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01 έκ τής Κ 7 ) δ ε ί α ς  επανερχόμενοι ν ί 
π τοντα ι  οπως καθαρισθωσι τοΰ μολύ
σ μ α τ ο ς , ' )  κατ' άρχα ιοτά την  σ υνή θε ια ν  
<ιοι επ^ την  οικίαν τοΰ πενθοΰντος άφ ι-  
κνούμενοι , Χέγει ό ΠοΧυδεύκν/ς έζιάν- 
τε ς  έκαθαίροντο, ύδατι περιρραιρόμε-  
νοι,  τό δέ προΰκειτο ev άγγείψ  κεραμεω, 
εζ  αΧΧης οικίας κεκομισ μένον, το  δε 
οστρακον  έκαΧεΐτο άρδάνιον  ^ )», αεθος rjv

1) Πρωτόδικος, σ. 13. —  Κόρα?,, "Ατακτα τ. 
II σ, 4υ4 κε.— Pouqueville, Voyage oil Greee 
I- VI |>. 147.

2) Ιίολυοευκ., U, 7. 65.
3) Βλ. και'Ησο/.,λ. ’ Aposrviov.— Άριστοφάν., 

Έκκλτ,-. 1033.
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ΑΡΙΘΜΟΣ 22.

Χέγει και 6 τοΰ  Ά ρ ισ τ ο φ ά ν ο ν ς  σ χ ο λ ια 
σ τή ς  1), μετά το έκκομισθήναι τό  σ ω μ α ,  
καθαρμοΰ χάριν  άποΧούεσθαι τούς οι
κείους τοΰ τ εθ νεώ τος.» ’ .4λλά καϊ ευ 
ΓΡ ώμη παρομοία συνήθειαήν εν χρήσει  2).

’Ε ν  Κρήτη  μετά  τήν κηδείαν έπ ιστρέ  
φ ονσ ιν  είς τήν οικίαν τον  άποθανοντος  
όΧοι οί συγγενε ίς  καϊ οιοι δήποτε άΧΧοι, 
καϊ εκεί κάμνουσι τά  π ο ρ θ ό ρ ι α ή  
πορθιάτικα. Ε ίναι δε τα ΰ τ α  δείπνου έκ 
κυάμων συγκείμενον, έκαστου τω ν  δα ι-  
τυμόνω ν φέροντος μέρος είς  τό σ υμ π ο 
σίου· κ ατ ’ έ ξα ίρεσιν  δε είς τήν  π ερ ία τα -  
σ ιν  τα ύτη ν  καταΧνεται εΧαιου καϊ νη-  
σ τή σ ιμ ος  αν ήναι ή ημέρα. Είς τ ινα  δέ 
πεδινά χωρία  τής Κ ρητης  οί σ υ γγενε ίς  
7ταύουσι τ ά ς  εργασίας  τω ν , καϊ μετά τό  
περίδειπνον , είς ο μονον ζυμαρικά φέ-

4 )  Σ χ ολ ,  ’  Αρ-στ^φ. Νεφ. 83S.
"Λ) Becker, Clalius %, ill <j. 378. 
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ρονσ ι , 7ταίζουσι  τά π αΧ α ί θ ι α  ( α μ ά 
δες) .

Τήν δέ εσπέραν τής κηδείας καϊ τά ς  
έπομένας δύο παρατίθετα ι δεΐπνον εις 
τήν  οικίαν τοΰ  θανόντος εις απ αντας  
τούς σ υ γγενε ίς  και φ ίλους, έκαστος δέ 
τώ ν  δαιτυμόνω ν είναι υποχρεωμένος νά 
φέρτ) φ αγητον  διότι απαγορεύεται νά 
ά νά π τη τα ι  ττΰρ είς τήν  οικίαν τοΰ τ ε -  
θνεώτος  “ )· εις τήν τρά π εζα ν  ε σ τρ ω μ -  
μενην κατά γης κάθηνται πρώτοι οί Ιε
ρείς καϊ μ ε τ ’ αύτούς οί πρεσβΰτεροι  καί 
οΰτω καθεξής άναλόγως τής ηλικίας· 
αρχίζουσ ι  δε τό φαγητον  μετά  τήν ευ
λ ογ ία ν  τοΰ ίερέως, Χέγοντες Ό  θ ε ό ς  
σ  υ γ  χ ω  ρ έ σ  ο ι κ αϊ  έ λ  ε ή σ  ο ι τ ή ν  
ψ υ χ ή ν  τ ο ν '̂). Το δεΐπνον τοΰ το  λ έ 
γεται π α ρ η γ ο ρ ι ά  ^), διότι οί προσερ-  
χρμενοι παρηγοροΰσι τούς τεθλ ιμμένους  
εις τήν οικίαν s), οπως διά τούς α ρ χ α ί 
ους  λεγει ό Λουκιανός  « «α ι  πάρεισιν  
οι προσήκοντες , καϊ τούς γονέας π α ρα -  
μ νθοΰντα ι  το ν  τετελευτηκάτος.»  Κ α ϊ  ή 
μ ε ν  π α ρ η γ ο ρ ι ά  είναι τώ ν  α ρχα ίω ν  
το π ε ρ ί δ ε ι π ν ο ν  a ή επϊ το ΐς  άποθα-  
νοϋσ ιν  έ σ τ ί α σ ι ς » τέλού μενον μ ετά  τήν  
ταφ ήν  εις τήν οικίαν τοΰ  άποθανόντος ή 
τον  π λ η σ ιεσ τά το ν  σ υγγενούς  Ί.) Τά δέ

1) Κατά τόν Guys (Voyage lilloraire en Gr. 
1776 t. I. p. 289) εις τόν πλησιέστερον συγγενή 
ανατίθεται ή περιτοΰ δείπνου φροντί;.

2) Stepbanopoli, Voyage on Grece t. II eh. 
37 (Les iunerailles έν Μάνη) p. 35.

3) Stephanopoli, ev9. αν.
4) Λευκίας, ’ Ανατροπή κλπ. σ. 30.— ό Vreto 

(Melanges neohelleniques p. 33.) εσφαλμένα»; 
ιυγχεει τήν π α ρ η γ ο ρ ι ά ν  μέ τήν μ α κ α ρί-
α ν·— Bybilakis ενθ. αν. σ. 67. —  Neigebaurcr
u. Aldenhoven,Handbucb fiir Reisende in Grie- 
chcnl. σ. 231.

5) Πρωτόδικος, σ. 16.
6) Αουκιαν, π. πένθους § 24.
7) Πολυδευκ., Η'. 66, 4 46. ς'. 101.— Έ το- 

μολογ, Μεγ. σ. 699, 43.—Άρτεμιδωρ., Όνειρο- 
κριτ. Ε. 82.— Άθην., Η. σ! 344 β* Ζ. σ. 290 
c. Πρβλ. Cicer., de legg. II 2 2 .— Le Bas, 
Monuments recouv. par la comm, de Moree t. 
II· p. 207— 215.— VaiTO apud Nonnius p. 549. 
— Hieronym., Opera t. IV p. 265 b (Colonn, 
1616) .Moris est lugentibus, ferre eibos et 
praeparare conviviurn, quae Graeci περίδειπνα 
vocant, et a nostris vulgo appellantur p a 
r e  n t a l i  a.— Περί τ&ν iisptosiRvtuv παρά 'Ρω-

π ο ρ θ ό ρ ι α  μάλλον όμοιάζουσι π ρο ΐ  
τούς ΰπο τοΰ 'Ομήρου άναφερομένους  
τ ά φ ο υ ς , ήτοι επικήδεια δείπνα ο νχ  
ηττον  δε καϊ παρά τοΐς άρχαίοις Α ί γ υ -  
π τίο ις  ετελοΰντο  σ νμ π ό σ ια  εν τ ω  μ ε τ α 
ξ ύ  τή ς  τα ρ ιχεύσεω ς  και τής ταφής  
καϊ παρά τοΐς Ί νδο ΐς  μετά  τήν  κηδείαν^), 
ε’«τός· δε τούτω ν  παρά το ΐς  'Ε βραίο ις  
το ΐς  Σ λ ά β ο ις^ ) ,  το ΐς  Σ κ ώ ττο ις  το ΐς  
Τ  άλλοι ς κλπ.

Τά υπέρ τώ ν  τεθνεώ τω ν μνημόσυνα  
καίτοι ά ν τ ιμ α χόμ ενα  πρός τά  δόγμ α τα  
τής ανατολικής εκκλησίαν, ητις  δέν π α 
ραδέχετα ι καθαρτήριον S'), τελούντα ι  
ομως ακριβώς κατά π ροσδιω ρ ισμ ένας  
εποχάς , επειδή νομ ίζετα ι  οτι μεγάΧως  
τήν ψ υχ ή ν  τώ ν  άποθανόντων β λ ά π τε ι  ή 
τού τω ν  ελλειψις . Τό τώ ν  μνημοσυνώ ν  
εθος ενρίσκομεν καϊ είς τήν  α ρ χα ιό τη τα ’ 
«ά γύ ρ τα ι  καϊ μ άντε ις ,Χ έγε ι  ό Πλάτων®),

μαίοις βλ. έν έκτάσει Marquardt, llomische Pri- 
vatallertb. τ. 1. σ. 382.

1) Ίλιάδ. Ψ. 29.
αύτάρό (Ά/ιλλείί;) τ ά φ ο ν  μενοοικέα δαινυ. 

πολλοί μέν βοες άργοι άρέχΟεον άμφί αιδήρφ 
αφαζόμενοι, πολλοί δ’ οϊες και μτ,κάοε; άίγες· 
πολλοί δ' άργιόδοντε; υε: ΟαλέΟοντε; αλοιφή, 
εΰόμενοι τανύονζο διά φλογός ΓΙΙφαίστοιο* 
πάνττ; S’ ά μοι νέκυν κοτυλήφυτον ερρεεν αΤμα.

Ίλιάδ. Ω. 8 0 1.
αύτάρ επειτα 

ευ συναγειρόμενοι δαίνυντ’  έρικυδέα οαΤτα 
δώμασιν έν Πριάμοιο, οιοτρεφέο; βασιλήος.
Ώ :  οΐγ1 άμφίεπον τ ά φ ο ν  Έκτορο; ίπποδάμοιο.

2) Wilkinson, Planners and custom of the 
ancient Egyptians, vol. II. p. 356.

3) Feydeau, Usages funebres et sepultures 
t. I· p. 268 et suiv.

4) Ίερεμ., Ις·'. Θ ' .  40.— Ιεζεκιήλ Κ Δ .  1 7 .
ο) Chodzko, Contes Slaves p. 331.
6) Έν τή Μνηστή τοΰ Λαμερμούρ ό W alter- 

Schott περιγράφει τά; κραιπάλα; αί'τινε; εν 
Σκωττία έγίνοντο μετά τήν ταφήν εύγενοΰς.

7 )  Περι των επικήδειων δείπνων, τών τελου
μένων έν πολλαΤ; έπαρχίαις τής Γαλλίας πρό 
τοΰ πτώματος βλ. Laprade, Erreurs et preju- 
ges bes paysans. έν L’ lllustration t. XIX σ. 11.

8) '0  Tournefort (Voyage du Levant t. II
p.) λέγει τοΰτο περι ’Αρμενίων. Πρβλ. καϊ Vol
taire, Dictionnaire' pliilosophique. art. Pur- 
gatoire.

9) πλατ., Πολιτ. Β'. § 7 . — (t. II p. 364 b. 
e. 363 a.ed. st.)
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έπι ττλουσίου θύρας Ιόντες ιτείθουσιν ώς  
εστ ι  παρά σφ ίσ ι  δύναμις  εκ θεών πορι- 
ζομένη θυσία ις  τε καϊ επψδαΐς, είτε  τι 
αδίκημά τον  γέγονεν αύτοΰ ή προγονών,  
άκεΐσθαι μ ίθ ’ ηδονών τε καϊ εορτών . .  . 
β ίβ λ ω ν  δε δμαδον παρέχονται Μ ο υ σ α ί 
ου καϊ Ό ρ φ έω ς ,  Σελήνης τε  καϊ Μ ο υ 
σ ώ ν  έγγόνων, ώς φα σ ι ,  καθ’ ας θυηπο-  
λ οΰσ ι , πείθοντες οΰ μόνον ίδ ιώ τας  άλλά  
και πόλεις,  ώς· αρα Χύσεις τε και κα
θαρμοί αδικημάτων διά θυσιώ ν και παι-  
διας ηδονών είσϊ μεν ετι ζώ σ ιν ,  ε(σϊ δέ 
καί τελευτή σα σ ιν ,  ας δη τ ελ ε τά ς  κα- 
Χοΰσιν, αΐ τώ ν  εκεί κακών άποΧύουσιν  
ημάς, μη θύ σα ντα ς  δε δεινά περιμένει:.» 
Την δοξασ ίαν  ταύτη ν  υπ α ιν ίσσοντα ι  καϊ 
οί έξης σ τ ίχ ο ι  τοΰ  Ό μ η ρου

Στρεπχο'ι δέ τε καί Θεοί αυτοί, 
τών περ καί μείζων άρετή τιμή τε “ ίη τε. 
Καί μέν τού; θοέεσι και εΰχωλ^; άγαντ(ιιν 
λοιβ^ τε κν ϊτι τε παρατρωπ&α’ άνθρωποι 
λισσόμενοι, οτε κέν τι; ΰπερβήβ και άμάρτζι·

'Ό τι και π αρ ’ 'Ε βραίοις  η το ιαύτη  υ 
πήρχε πρόληψις έξάγομεν εκ τής β ί 
βλ ου  τώ ν  Μ ακκαβαίων, δπου άναφέρε- 
τ α ι  οτι  6 ’Ι ούδας  'έπεμψεν εκ τώ ν  λ α 
φύρων τοΰ  πολέμου δεκακιςχιλίας άργυ-  
ράς δραχμ άς  διά τά  αμ αρ τή μ α τα  τών  
τεθνεώτων

Τά μνημόσυνα  τελούντα ι την τρ ίτη ν ,  
εννάτην, και τεσσαρακοστήν  ημέραν μετά  
τον  θάνατον , πρός δέ είς τό τέλος τής 
τρ ιμ η ν ία ς ,τή ς  εξαμηνίας και τοΰ έτους S'). 
Μ ε τά  την τοΰ έτους παρέλευσιν γ ίνον 
τα ι  μνημόσυνα ύπερ όλων τώ ν τεθνεώ 
τω ν  τής οίκογενείας τήν πρώτην μέν  
παρασκευήν τής άπόκρεω διά το ν ς  λ α ϊ 
κούς τήν  δευτέραν δέ παρασκευήν διά 
τους  ιερωμένους, καϊ κατά τήν π αρ α 
σκευήν τής Π εντηκοσ ,τής ήτις  και Ρ  ο υ -  
σ  α λ  ι ο ΰ  λ έγε τα ι ,  και περϊ ής όμιλοΰμεν  
ιδιαιτέρως Γενικώς δέ αί το ιαΰτα ι  7τα 
ρασκευαι λ έγοντα ι τ ώ ν  ψ υ χ ώ ν  ή ψ υ -

1) Ίλιάδ. I. 497. κε.
3) Μακκαβ. Β. ιο. 40. 43.
3) Πρβλ. και Ricaut, Hist, de Γ eglise Gree- 

que 4 6 .0  p. 299.
4) Βλ. ’Ανατολικήν Έπιθεώρηιιν. Σύγγραμ

μα περιοδικόν. Έτος Λ', σ. 97— 101.

χ  ο π α ρ ά σ  κ e ν  α *). Α ί ίεροτελεστία ί  
λ έγοντα ι  σ  υ λ  λ  ε ί τ  ο υ ρ γ  α, δ ταν  π ο λ 
λοί ίερεΐς τελοΰσ ι  τήν  λε ιτουργ ίαν , καϊ 
δ ε σ π ο τ ι κ ή  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ,  όταν  είς  
τήν  τελετήν  π α ρ ίσ τα τα ι  καϊ άρχιερενς .  
’ Εκτός τούτω ν  συνήθη εΐναι καϊ τά σ  α -  
ρ α ν τ α λ ε ί τ ο υ ρ γ α ,  ήτοι διανομή τ ε σ 
σαράκοντα  άρτίσκων, κηρίων και λ ι β ά -  
νου, είς τεσσαράκοντα  ίερεΐς οπως  τ ε -  
λ έσ ω σ ι  δεήσεις υπέρ άναπ αύσεω ς τή ς  
ψ υχής  τοΰ  άποθανόντος.

Αί το ιαΰ τα ι  τελ ε τα ϊ  ησαν  καϊ παρά  
το ΐς  άρχαίοις  εν χρήσει·  τά  τ ρ ί τ α ,  
ών μνείαν ποιοΰνται πολλοί αρχαίοι  
σ υ γγ ρ α φ ε ίς  π α ρ α γγέλ λ οντα ι  καϊ ΰπο 
τώ ν  ’ΑποστοΧικών κανόνων : α’Ε π ιτε λ ε ί -  
σθω  δε τρ ίτα  τώ ν  κοιμωμένων έν ψ α λ -  
μοΐς .»  Τήν εννάτην ημέραν ( έναταJ ίτα -  
ρετίθετο συμπόσιον  μ εγαλείτερον  παρ ’ 
" Ε λ λ η σ ι ν ^ ,  ώς καϊ παρά 'Ρ ω μαίοις  *). 
Ά ν τ ϊ  δε τ^ς· τεσσ α ρα κ οσ τή ς ,  ώς παρ’ 
ήμΐν γ ίν ε τα ι ,  ν,τοΐς τετελευτηκόσ ιν  ηγε-  
το  ή τ ριακοστή διά θανάτου  ήμερα, καϊ 
ε’λέγετο τριακάς οτε καϊ τή Έκάττ)
προσεφέραντο δείπνα  **). Γ ά  δε εί’ς· τό 
τελο? τοΰ έτους τελούμενα , ά ναλογοΰσι  
πρός τώ ν  αρχαίων τά  γ  ε ν έ σ ι α

Κ α τ ά  τά  μ νημόσυνα  δ ιανέμονται κ ύ -  
λ υ β α ,  α,τινα σ π ε ρ ν ά  °) καϊ σ υ γ -  
χ ώ ρ  ι α λ έγοντα ι διότι έκαστος  τρ ώ -  
γω ν εξ αύτώ ν  εύχεται είς τόν Θεον να  
συγχώ ρη ση  τήν ψ υχή ν  τοΰ άποθανόν
τος . Ή  χ ρή σ ις  τώ ν κολλυβώ ν είναι α ρ 
χ α ία  καϊ άναφέρεται ΰπο τοΰ β υ ζ α ν τ ι -

1) Προλ. RiCaut, 1. C. (2 ψυχοπαράσχβυα.)
2) ’ Αριτταιραν., Λυσιστρ. 6 1 3 .— ΊσαΤο;, π. 

Μενεχλ. κλήρου σ. 1.1 — Πολυδεοκ., Η. 146.
3) ΊιαΤο;, τ.. Κιρρ. κλήρου § 39.
4) Plant., Aulul. II. 45. Pseudal. HI, 2. 4 

κε.— (n ο v e m d ί a 1 j a ) —  Becker, Gallus t.
III. σ. 378. (γ' ίχδ.)

5 )Ή σ υ /., λ. Τριακάς. —  Βλ. και Πολυδευκ., 
Α. 65.

6) Άθην., Ζ. σ . 325. α. — Boeckh, Corpus 
Inscriptionum Graecarum t. I. p. 550. n, 
1034, 12.

7) Άμμων., r.. Όμτ,ρ. λέξεων λ. γενέσια.
8) Ricaut, Hist, de 1’eglise grecque. 1610 p. 

299.— Η. λ. σ π ε ρ ν ά  συνειθίζεται έν Πελοπον- 
νήσψ προ  π άντων.

9) ΕάλαμπΙοΰ, ’Α μάραντο; σ. VII·
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νοΰ Ν ικ η φ ό ρ ο υ  τον Κ α λ λ Ισ τ ο ν  1), σ ν γ -  
γ ρ α φ έω ς  ε κ κ λ η σ ια σ τ ικ ή ς  Ισ τ ο ρ ία ς · η δε 
π α ρ ά δ ο σ ις  έν τω  σ υ να ξ α ρ ίω  των Ά γ ιω ν  
& εοδώ ρ ω ν, ω ν ή μ ν ή μ η  τελ ε ίτ α ι τήν  
π ρ ώ τ ην  ε β δ ο μ ά δ α  τής μ εγ ά λ η ς  τ ε σ σ α -  
ρ α κ οοτη ς  9 α να φ έρει ο τ ι  το  ττράτον €<γνώ· 
σ θ η σ α ν  κατ' ε μ π νε υ σ ιν  τω ν ά γ ιω ν τ ού
τω ν επ ι τω ν χρ όνω ν Ί ο υ λ ια ν ο ν  τον  Π α 
ρ α β ά τ ο υ . Η  λ εξις ε ίνα ι α ρ χ α ία · « κ ό λ - 
λ υ β  ο ς ,  σ μ ικ ρ ός  άρτίσκος·» ερμηνεύει ό 
Σ χ ο λ ια σ τ ή ς  τον  ’Α ρ ιστυ φ ά νους  τ ρ ω -
γα Χ ια  δε ό 'Η σ ύ χ ιο ς  έξηγεϊ.

Τ ά  κ ό λ λ υ β α  κα τα σκευα ζοντ α ι έκ κ α 
λ ώ ς κεκαθαριο μενού σ ίτ ο υ  β ρ α ζ ομ ένου  
εις χ ύ τ ρ α ν  ενθα τίθ εντα ι καϊ φ ύλλ α  
λ εμ ονεα ς  όπ ω ς μ ε τ α δώ σ ο)σ ι ά ρ ω μ ά  τ ι ·  
τόν ον τω β ε β ρ α σ μ έ ν ν ν  σ ίτ ο ν  ά ν α μ ιγ ν ύ -  
ο ν σ ι με π εφ ρ υγ μ ενον  σ ή σ α μ ο ν  καϊ θέ- 
τοντες α ντον είς π ολ λ ά  μικρά.■ π ιν ά κ ια ,  
κ ο σ μ ο ν σ ι δια  κόκκων ρόδου , ά μ ν γ δ α λ ω ν ,  
α σ τ α φ ιδ ω ν , π ετρ οσ έλ ινω ν  και τών τ οι  
ούτω ν κα ί τον ά π οσ τ έ λ λ ου σ ιν  είς  δ ι α φ ό -  
ρους  <yείτονα ς y ο ίτινβς  τ pooyovcrc 
ρονντβς τον v eK p o v  €ίς τούς y e c r o i  ας 
ί / τ €\ \ ονοΊ τίροαβτί καϊ % v \ o v 9 e*S o ς 
άφ βψ 'ήμ α τος κ α τ α σ  κβυαζο μ ένον ίκ  τ ου 
ζω μ όν  τώ ν κοΚ Χ νρω ν καϊ άΧβνρου^ σ η -  
σ ά μ ο υ  σ τ α φ ίδω ν^  κ α ί μβΧ ιτος οέ
τί} Κ ά σ σ ω  %  κ α ϊ τη Κ ρ ή τ η  κ α τ α -  
σ κ ε υ α ζ ο υ σ ι π η τ τ α ν  ( ψ ν γ ο π η τ  τ α , άρτος j  
ήν ε μ β ά π τ ο ν τ ε ς  εντός μ έλ ιτ ος  δ ια ν έ -  
μ ο ν σ ι  μ ετ ά  τώ ν κ ολ λ υ β ώ ν  τοΐς  γ ε ιτ ο υ -  
ΰ ί . Λ:ί,έγα μ έρος τοΰ σ ίτ ου  θ έτουσ ιν  είς  
μ εγα  δ ίσ κ ον  ( π  λ α δ έ ν a  έκ τοΰ ΐ ιπ λ  α ς J ,  
κα ι κ ο σ μ ο ΰ σ ι μ ετά  μ εγά λ ης φ ιλ οκ α λ ία ς  
ό ια  σ α κ χ α ρ ικ ώ ν , ρόδω ν ,  α μ υ γ δ α λ ώ ν ,  π ε 
τ ρ ο σ έ λ ινο υ , κ ιν α μ ω μ ο υ , π εφ ρ νγ  μένω ν  
ερ ε β ίνθ ω ν ,  κ λ π . τόν δέ δ ίσ κ ον  τούτον

 ̂ 1)  Νικηφορ., Καλλ’.υτ., Έκκλησιαστ. Ίστορ. ! 
Χ· — '<-> Waclwmulll (ένθ. *ν. σ. ΙΙί )  νό- 
μ^ει οζι συμοολικίϋ; έκφραζει ~ί\ί χ£&ν νεκρών 
ανάστασιν, συμπεραίνω·; τοϋτο έκ τοϋ έ5ή; χω
ρίου τοΟ EiayytX iw  (Ίωάν., IB '. 21 ) «’ iliv  
μή ό κόκκο; τοΟ σίτου ττεσών εί; τήν γ?,ν άττο- 
Oivr,, αύτό; μόνο; μένει’ έάν οέ ir.οθάντ,, τ,ολύν 
καρπόν φέρε'...·

ί ) Εί; Ιίλούτ. 768.
3) Ιίρωτοο.κα:, σ. 16.
4) Λύτ. σ. |7.
5) Bybj'lakis, σ. 69

φέρουσιν είς τήν  εκκλησίαν καϊ τον  S la 
ve μούσι μετά  τό τέλος τοΰ  μνημοσύνου.
Οί περιηγηταϊ  Sonnini καϊ Saint-Sau- 
veur π εριγράφ ονσ ιν  ώς εξής το ια ύ τα ς  
π ροσφοράς κολλυβών επι τώ ν τάφ ω ν θε-  
τ ο μένων·  αΦέρουσιν, λέγει  ό πρώτος  2), 
είς τον τάώ ον σ υ χ ν ά ς  προσφ οράς , π λ α 
κουντών, οίνον, όρύζης, καρπών και τώ ν  
το ιούτω ν, έ σ τολ ισ μ ένα ς  δι άνθέων και 
ται ν ι ώ ν  εκεί τά ς διανέμονσι και τά ς  τρώ -  
γ ο υ σ ι , καϊ τό ε*8ος τοΰ το  τοΰ  φ α γ η το ύ , 
έξ ον ετι καϊ νυν προσπ αθονσι νά προ-  
σφ ερω σιν  εϊς τόν νεκρόν, καλείται κό- 
λιβα.ί> « Ά ν α  π άσαν  τρ ιμ ην ίαν ,  λέγει  ό 
έτερος φέρουσιν έπι τοΰ τά φ ον  έψ η -  
μενον σ ίτον ,  ά ρ τους1 π λακούντας, οίνον 
καϊ ελ α ία ν  προσεκά λονν θρηνυνντες τόν  
νεκρόν , να λαβ<] μέρος είς τό φ α γη τόν 
ο δε π απ άς τής έκκλησί ας ένθα ήν ό νε
κρός τεθαμ μένος  δεν έλειπε νά έπωφε-  
ληθή τής π ε ρ ισ τά σ ε ω ς .»  Αί πληροφο-  
ρίαι α υτα ι ,  α ιτινες  ε ίσϊν  ολίγον π α ρα -  
μεμορφωμέναι %νεκα άγνοιας τώ ν  καθ' 
ημάς εθίμων άναφέρονται κατά μ έγα  
μέρος εϊς τήν  δοξα σ ία ν ,  καθ’ ήν οι νε
κροί τρ ώ γο νσ ιν  έκ τώ ν  εϊς αυτούς  προ-  
σφερομενων, περί ής εκτενή ποιονμεθα  
λόγον εν τοΐς περϊ Βρυκολάκων καϊ έν 
το ΐς  περϊ 'Ρ ουσαλιοΰ .

Οί Ινδοϊ ε· χον εθνμον, άνάλογον πρός  
τή ν  χρήσιν  τώ ν κολλυβών. Οί νόμοι τοΰ  
Μ άνου  δ ια τά σ σ ο υ σ ι  πρός τιμήν και ά νά -  
π α υ σ ιν  τών νεκρών προσφοράν έξ ορύ- 
ζης ή έξ  άλλου είδους οσπρίων ή ϋδα-  
τος  ή γά λ α κ τος ,  μ ΐ τ ά  ρ ιζών και καρ
πών, ήν ά φ ’ ου τ ίμ ηση  τούς θ ε ο ύ ς ,  τους  
τ ε ουρανίους καϊ ε φ ε σ τ ίο υ ς , το ύ ς  αγίους ,  
τούς νεκρούς καί ζώ ν τα ς ,  νά τρώ γη  ο 
οικοδεσπότης μετά  τώ ν  περϊ αυτόν  ^). 
Τ ο  δ εθιμον τοΰ  μοιράζειν κόλλυβα εθί
ζετα ι  καϊ έν Ά λ β α ν ί ρ

1) Tournelort, Voyage <lu Levant., t, I. p. 
19  ! /.ε.— Tbeoteky, Details sur C o v f o u .  p. 5 i.

2) Sonniiii, Voyage en Gr. et en Turquie 
Ί 801 t. II. ji. 4 o 3 .  "

3 )  S l Sauveur, Voyage historique ete. cians 
les isles, an. VII (17S/9) t. Π· p. 5o— 06.

I )  Luis de .VJanou, livre XI. —  traduction 
Loiseleurs Deslongchamps p. 1 So— 187, 

o Haha, allwaesischs StuJien t.J j. 151-
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’Ανάλογος συνήθεια είναι ή μ α κ α -  
ρ ί α, οίνος μ ετά  διπύρων και ά ρ τ ί 
σκων  1), ή μετά  τυρών καϊ άρτου δ ια 
νεμόμενος εν τα ΐς  εκφοραΐς. 'Η  λ έξ ις  
είναι αρχα ία  και κατά τον ’ Αρποκρα-  
τ ίωνα  ■*) έσήμαινε τά  νεωστι ά λη λεσμ έ 
να ά λφ ιτα ,  μ έλ ιτ ι  άναδεδευμενα και ά -  
σ τα φ ίσ ι  και χλωροΐς έρεβίνθοις μ εμ ιγ -  
μένα , α τοΐς τά  ιερά τελοΰσιν  εναμον. 
Π αρά δε το ΐς  χωρικοΐς, πλήν τω ν  ά λ λ ω ν7 
επικρατεί ή συνήθεια τοΰ  ποιεΐν κρεω- 
δαισ ίαν  τή ν  π λ η σ ιεσ τέρα ν  επίσημον εορ
τήν , τήν  έ γγ ίζουσ α ν  προς τήν  ημέραν, 
καθ’ ην συμ π ληροΰται ετος άπο το ν  θα- 
νατου τοΰ οικείου αύτώ ν , οτε φέρουσιν  
είς τήν εκκλησίαν κρέας, οπτόν συνή 
θως, καί άρτον  είς τε μ ά χ ια  εντός κα
νών, και οίνον, και διανέμουσι ίτάσι κοι
νώς το ΐς  συνεκκλησιασθεΐσ ιν , ϊνα σ ν γ -  
χω ρή σ ω σ ι  τον τ ελ ευ τή σα ντα  /ι).

j\nn

Ό  θάνατος ίπ\ ξένης γής θεωρείται  
το μ έγ ισ τον  τώ ν δυ σ τυ χ η μ ά τω ν ,  ί ί ο λ -  
λά δημοτικά α σ μ α τα  οίκτείρουσι τον  
αποθνήσ κοντ cs είς τήν ξ  εν  ι τ  ε ι ά ν, δπου  
ov ts  προσηκόντως τελούνται τά  επική
δεια ούτε αυτή ή ταφ ή  γίνετα ι  ώς πρέ
π ε ι :  Ιδού  πώς δύο τού τω ν  εκφράζονι αι

Π αρακαλώ  σε, Κύριε μου καί τυροσ^υνίδ σε Θ έ 'μ ου , 
τοΰ ξένου δό ; too ξ^νιτειά κι’  αρρώστια μή τοΰ 

, , , , ’ [&*βΐί,
τί η αρρώστια θέλει στρώ μ ατα , θέλει π ροσκεφ α-

[λάδια,
Οε^ει μανοϋλα ’ ς τό — λευρό, γυναίκα ’ ;  τό κεφάλι, 
βέλει κι’ αρσενικό παιδί κρύο νερό νά φέρνΐ}.
’ Γ ώ  τά εΐοα μέ τά μάτια μου εί; ενα πεΟαμμένο 
Τ όν πήγαν καί τόν έθαψαν σάν τό σκυλλί’ ;τ ό ν  - i s o  

Δ ίχ ω ς  Ουμιάμα και κερί, ο ίχ ω;  π α~ 3  καϊ ψάλττ, ΰ.

1) Ινοραή ;, εί; 'ΙΙλ ιο δ ω ο ., Αίθιοπικά· τ . II 
σ. 75.

2) Π ρω τόδικο ;, σ. 14 . —  Π ρβλ. καί Ricailt, 
Hist, de leglise greeque 1610 p. 298. .Enfin 
(μ ετά  τόν τελευταΐον ασπ ασμ όν) cliacun mange 
un morceau du pain, et boil un verre de via, 
en souhaitant du repos a Fame de leur ami, 
et de la consolation a la Camille aifiigee.»

3) Ά ρ -ο κ ρ α τ ίω ν , λ. Ν εήλατα.
Α) Π ρω τόδικο;, σ. 17.
ό )  Ζ α μ π ελ ., ’ Α σμ ατα  Δ η α οτικ ά  σ. 7 2 6 .—

Passow, σ. 249 «ρ, 341.

και :

Θ έ’ μου μεγαλοδύναμε, μεγάλο τ’  όν ομ ά  σου 
τοΰ ξένου δό ; του ξενιτειά, κι’  αρρώστια  μή  to o

[δίνει;·
τ ’ ή αρρώστια  θέλει σ τρ ώ μ α τα , θέλει π ρ ο σ κ ε -

[φαλάδια,
θέλει μ ανάδε; κι’  άδερφαί;, αδέρφια, κι’ άξαδέρφια- 
Κ ά  είχα τόν ουρανό χαρτί τή θαλασσα μελάνι, 
γιά νάγρααα τά ντέρτια μου καί τά -παράτονα μου . 
ΛΙά τί είδαν τά ματάκια μου, μά τί εΐδαν τά καϋ-

[μένα.
τού ; ξένου; π ώ ;  τού ; θάφτουνε, τού ; ξένου; π ώ ;

[τού ;
χ ω ρ ί; λιβάνι καί κερί, χ ω ρ ί ; παπα καί ψάλτη 1 )

”Ο ταν  τ ις  άπέθνησκε είς ξένην χ ώ 
ραν, π ρώ τ ισ τον  τώ ν  σ υγγενώ ν  καθήκον 
ενομίζετο  ή ανακομιδή τώ ν  οσ τώ ν  τοΰ  
τεθνεώτος, ή καί αύτοΰ τοΰ π τώ μ α το ς  
ή είς τή ν  π α τρ φ α ν  γην μ ετα κ όμ ισ ις ,  
εάν ή χώ ρα  εν y άπέθανεν, άπεΐχεν  
ολίγον δ ιάστημ α .  ’ .4λλά καί αύτοί οί 
άποθνήσκοντες , ώς ενθερμοτέραν εύχήν  
τήν είς τήν  π ατρ ίδα  ταφήν αύτώ ν  ε ξέ 
φραζαν.

Δημήτριος  ο Χ αρ ιτύπ ουλ ος ,  'Ε λ λη ν  
εκ Σ τερεάς  'Ελλάδος γράφω ν έν Ζ α -  
κύνθιύ (7  ’Ιουνίου  llO S J  τήν  διαθήκην 
του , άπενθννει τά ς  εζής παρακλήσεις  
προς τόν αδελφόν τ ο ν :  « Κα ι  αν δώση ό 
πανάγαθος και πανοικτίρμονας Θεός νά 
ελευθερωθώ) τό  δυ σ τυ χ ισ μ ένο  γένος μας  
άπό τόν τρομερό, και απάνθρωπο, καί 
α ν τ ίχ ρ ισ το ,  και άνελεήμυνον ’Α γαρηνόν , 
νά ξεθάψ;) τά  κόκκαλά μου,  και τά  
κύκκαλα το ν  μακαρίτου άδελφοΰ μ α ς  Φι- 
λοθέον, ποΰ τά  εχω κρυμμένα μέ μία  
σακκούλα σ τή  σπ η λ ιά ,  ποΰ εγνωρίζε ι,  
καϊ νά τά  θάψΐ) μ αζϊ  και κοντά σ τα  
κόκκαλα τώ ν γονιών μας είς τήν έκκλη- 
σιά  τή ς  πατρίδος μας' μά τό ξαναλέ-  
γ ω ,  ’ σ άν  ελευθερωθή, και οχι τώ ρα  ’ποΰ  
ε ίμ αστε  σκλάβοι. Κ α ί  άν κάμη ετσ ι  
νάχη τήν εύχή τοΰ Φιλόθεου καί εμένα,  
άλλεως τήν καταρα μας· γ ια τ ί  ε τσ ι  μέ 
ώρκισε ’ ς τό  Ε υαγγέλ ιο  ό μακαρίτης Φ ι
λόθεος ώ σάν  έ ξεψ ύχον . "Εν τ ι ν ι  δη-

1 ) Χ α σ ώ τ η ; ,  Συλλογή των κατά τήν Ή πειρον 
δημοτ. ασμάτω ν , σ. 8 6 .

2 ) Χ ρυ σαλ λί; τ. III. σ. 5 2 ο . —  Κ . Ν. ΣάΟα, 
χ 0υρκοκρατουμένη Ε λ λ ά ;  1809. σ. 4 Η .— Ό
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μοτικψ άνεκδότω ά σ μ α τ ι  τής  Μ ά νη ς ,  
μητηρ τ ι ς  λέγει προς τήν κόρην της Π ρ ο 
τ ιμ ώ  νά ζεν ιτευθής , καϊ εις ξένην νά 
ταφΟ ΐ χ ώ ρα ν ,  ή νά κάμω δ τ ι  θέλεις.

Καλλχ' εχου νά ξενητευθης, 
κι’ άλλοΰδε νά ξενοθαφτης,
-πάρα νά τόν έχδώξουμε, 
το ξέν’  άπό το σπίτι μ α ;.

Έ ν  γένει  δέ εΰρίσκομεν το ιαύ τα ς  ιδέ
ας επ ικρατονσας τΐαρά τοΐς άρχαίοις  
' Ε λ λ η σ ι  Ί) «at τοΐς Έ β ρ α ίο ις  2).

Έ τ eXovv δέ τακτικώ ς και τά μ νημό
σ υ να  τώ ν  ούτως άποθνησκόντων, ό Fail- 
riel μ ά Χ ιστα  αναφέρει εθιμόν τ ι ,  οιrep 
άν καί άρχαΐον φα ίνετα ι δεν είναι 
ομω ς ήδη εν χρήσει. Ό τ α ν  τ ις  άποθάνη

■ποιητή; ’ Α ριστοτέλης Β αλαω ρίτης, οημοσιεύων 
τήν διαθήκην τα ύ τη ν ,' λέγει. « 'Π  ώ ς  κ θ α ύ μ α - 
τυς διασωθβΐσ* ^διαθήκη τσΰ Δημητρίου Χ α ρ ιτ ο -  
π ούλου , περιουσία ανεκτίμητος και πολιτικόν 
εΰαγγέλιον τιεριέχαν εν ττ, άπλοϊκιυτέρα αΰτοΰ 
διατυπ ώσει τά σύμβολον της έθνικϊις π ίσ τεω ςκ λ π .» 
(Ά θ α ν ά σ η ς  Διάκος. 4 8 6 7 . σ. 163. 17 4 — 1 7 5 .)

1 ) Ινατά τόν Π λούταρχον (Ά γ η σ ιλ . 40 ) 
λακωνικόν έθος ήτο ο τών μέν άλλων έπϊ ξέ
νης άποθανόντων αύτοΰ τά σώ μ α τα  κηδεύειν 
καί άπολείπειν, τά δέ τω ν  βασιλέων οί’καδε κ ο -  
μ ίζειν .» Ο υ τω  μετηνέχθη τό λείψανον τοΰ Α γ η 
σιλάου έξ Α ίγυπτου είς Σπάρτην (Π λου ταρχ ., 
’ Α γησιλ . 40 —  Corn. Nep., Agcsil., VIII, 7.) 
Ε πίσης τά  τοΰ Φ ιλοποίμενος (Π λου ταρχ ,, φ ι -  

λ οπ ο ιμ ., 2 1 .— Justin., XXXII. ϊ, 6 κ ε .)  τά όστα 
τοΰ Κ ίμω νος (Π λ ου τα ^ γ ., Κ ιμ . 19 . 4. —  'I la o -  
δ ο τ ., ς .  403— Π αυσαν., Α , κε'. 41) τοΟ Θ ησέ
ω ς  (Π λ ου τα ρ χ ., Θ ησ. 36 . Κ ιμ . 8 . —  Λιοδωρ., 
Σ ικ ε λ ., ΐν .  6 2 ) τοΰ Θ εμιστοκλέους (Θ ουκυδ., Α . 
138.— Π λ ου τα ρχ ., Θ εμιστ. 32 . —  Nep., The- 
111 iSt. X . ο.) τοΰ Ευμενούς (Π λου ταρχ ., Εύμεν. 
49.— Nep,, Elimen. Xll, 4) Δημητρίου τοϋ Π ο- 
λιορκητοϋ (Π λ ου τα ρ χ ., Δημ ητρ-, 5 3 ) κα’· ά λ λ ω ν  
τό  αύτό λέγεται π αρ ’  Ό μ ή ρ ω  πεοί Σαοπηδόνος 
(Ί λ ιά δ  U . 6 6 6  κε .)

2 )  «Π οιήσεις με έπ ’ έμέ ελεημοσύνην καί α λή 
θειαν, λέγει ό Ί α κ ώ ο  τ ώ  ’ Ιωσήφ, τοΰ μή θάψαι 
μ ε έν Α ίγύπ τω· άλλά κοιμηΟήσομαι μετά τών 
•πατέρων μου , καί άρεΤς με έξ Α ίγυπτου , καί θά
ψεις με έν τ φ  τάφ φ  αύτ& ν,» (Γ εν εσ ., Μ Ζ , 29  
κ ε .— Βλ. καί Μ0. 2 9  κε. καί Ν . 21 «κα ι σ υ ν α - 
νοίσεται τά  όστα  μου έντεΰθεν μεθ’ υ μ ώ ν ,» )

3 )  *Ομοιον ί'σως εΤναι τό άρχαΤον τών κενοτα
φίων εθιμον, καί τΐ\ς προθέσεως τώ ν  οστώ ν , «έπεί 
δ ’ έκομίσθη τά ό σ ια  τοΰ άδελιοοΰ, οΰ προΰθετο, 
ού ο ’  έθαψεν, λέγει ό Ίσαΐος (π . Ά στυφ ιλ ου  κλή - j 
ρου· α .  7 .)

είς τά  ξένα ,  Χέγει οντσς  1), θ έτουσ ιν  
έπϊ τής νεκρικής κλίνης ομοίωμά τ ι  α ύ 
τ ο ΰ ,  επϊ τοΰ όποιου άρμόζουσι τινά  τώ ν  
ενδυμάτω ν τοΰ θανόντος· και είς τό  α- 
μοίω μα  εκείνο θρηνοΰσιν, ώς θά εθρή-  
νουν άν αληθές π τώ μ α  προ αυτώ ν εΐχον.  
Τά εις παρομοίας π ερ ισ τά σε ις  εκφω
νούμενα μυρολόγια  είναι πως τώ ν  ά λ 
λων θλιβερώτερα· καί νομίζουσι μ ε γ ά -  
λην δ υ σ τυ χ ία ν ,  ο ταν  σ υγγενή ς  τ ι ς  άπ ο -  
θάνη μακράν είς ζενην γή ν ,  διότι δέν 
δύναντα ι  νά π ερ ισονά ξω σ ιν  ημέραν τ ινά  
τά  λείψ ανά  του ,  οπως είς τον κοινόν τώ ν  
πατέρων τάφ ον  τά  καταθέσω σιν . "Ο μοι
όν εθιμον ά π α ντα  καϊ παρ' Ά Χ β α νο ΐς

Οί Έ λλ η νες  τρέφουσιν  άκρον σ ε β α 
σμόν  εις τά  λείψ ανα  τώ ν  προγόνων,  
καϊ μετ '  επιμελείας φ υ λ ά ττουσ ιν  αυτά  
εν επίτηδες σάκκοις μετά  τήν ανακομι
δή ν31. Οί κάτοικοι τής Π ρ ά γ α ς ,  οταν  ή 
ά τυχη ς  αΰτη πόλις επωλήθη είς τόν  
'Α\ή π α σ ά  υπό τών 'Ά γ γ λ ω ν ,  εκαυσαν  
τα  λ είψ ανα  τώ ν  πατέρων τω ν ,  οπως μή  
ά τ ιμ α σ θ ώ α ιν  υπό τώ ν  Τούρκων' ιδού  
πώ ς δημοτικόν τ ι  α σ μ α  περιγράφει τή ν  
συγκινητικήν ταύτη ν  π ρ ά ξ ι ν :

βλέπ εις έκείνην τήν φωτιά, μαΰρον καπνόν -ποΰ
[βγάνει;

έκεΐ καίγονται κόκκαλα, κόκκαλα άντρειωμένων,

1) Fauriel, Chauts populaires de la Grice, 
t. I. p. XL1.

2) Hahn, Albanesische Studien t. 1. σ. 152.
3) Ή  ανακομιδή τών λειψάνων, ήτοι ή τώ ν  

οστώ ν  έκ τοϋ τάφου άνόρυ^ςις γίνεται συνήθως 
μετά τήν ληςιν τριών ετών άπό της ταφη^, καί 
κοινώς λέγεται  ̂ έ * /ω  σ μ  α και ά ν ο ι γ μ  α

j ( τ ό ν  ξ ε χ ώ σ α ν ε  τ ό ν  ν ε κ ρ ό . )  Γίνεται δέ 
: ή άνόρυξις επί παρουσία ίερέως τινός, οστις φρον« 

τίζει περί της επιμελούς συλλογής τών όστώ ν . 
Τ αΰτα συλλέξαντες και καΟαρίσαντες τοΰ έ π ι- 
κολλήσαντος χ ώ μ α το ς , θέτουσιν εντός λευκοΰ 
υφάσματος και μ ετ ’ αύτοΰ εντός κιβωτίου έκ ξύ
λου κυπαρισσίνου, άφ ' ού πρότερον πλύνουσι δι’  
εύώοους μελανός οΥνου, οέρουσιν εις τήν έκκλη- 
σιαν, όπου, τελεσθέντος μνημοσύνου, άσπάζον— 

j  ται πάντες οί συγγενείς τό κρανίον, και τελ ευ - 
ί ταΤον καταθέτουσιν αυτά ούτως εγοντα έν τώ  κ ο ι- 

μ η τ η ρ ί ω  (Π ρω τόδικος σ. 17. 18 ) ή μ α λ )ον  
! χ  ω  ν ε υ τ η ρ ί φ . ΈκεΤ δέ παρατηροΰσιν έάν 

άποσυνετέθη καθ’ ολοκληρίαν τό σώ μ α  ή οΰ, εξ 
ου, ώ ς  έν τοΐς περί Βρυκολάκων ειπομεν, έξά- 
γουσιν περί τώ ν  αρετών ή κακιών τοΰ θανόντος.
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ποΰ τήν Τουρκχά τρομάξανε και τό βεζίρι κάψαν. 
Έ κ εϊ ’ ναι κόκκαλα γονχοΰ, ποΰ τό παιδί τά καίει, 
νά μήν τά βροΰνε Λιάπιδες Τοΰρκοι μήν τά π α

τ ή σ ο υ ν  1 ) .

"Οτι το ιαΰ τα  α ισθήματα  έπεκράτουν καί 
παρά τοΐς άρχαίοις  εξάγομευ  εκ τω ν  
γ ν ω σ τό τα τω ν  τοΰ Α ισ χύ λ ου  σ τ ίχ ω ν  :

Ώ ; παΐδες Ελλήνων Ττε
έλευθεροΰται πατρίδα .........
θήκας τε προγόνων 2).

ΥΛ_Λ/

Το πένθος επι τω  θανάτω συγγενούς  
( θλ ίψ ιςJ διαρκεϊ πλειότερον ή όλ ιγώ τε -  
ρον χρόνον, κατά τόν βαθμόν  τής σ υ γ γ έ 
νειας, και την  στοργήν, ήν πρός αυτόν  ετρε- 
φ ο ν  συνήθως διαρκεϊ ev έτος διά τούς  
εγγυτέρω  τω  γένει 'όντας, ως γονείς , σ ύ 
ζυγον  και τέκνα , τρεις  μήνας διά τούς  
απωτερω , καϊ τεσσαράκοντα  ημέρας διά  
τούς φίλους καϊ σχετικούς  3). Οί π εν-  
θοΰντες τρέφουσι μακρόν τον  π ώ γω να  )̂ , 
και μελανειμμονοΰσ ιν ,  ώς καϊ οί α ρ χ α ί 
οι και ολα  τά εθνη σχεδόν εποίου ν 
και ποιοΰσι Gy ge γυναίκες καθ' ολον

Ί) UgoFoscolo^Parga. ρ. 443. —  Ζαμπελ., 
σ . 044. [Άραβαντινοΰ] Χρονογραφία τή; Ηπεί
ρου, τ. 11 σ. 20ο·— Passow, σ. 1G3.

2) Α ίσχ υ λ ., Περσ. 402- 40ο.
3) Πρωτόδικο;, σ, 17.— Vreto, Mel. neohell, 

p. 36.
4) Ό  Λάκων Νικήτα; Νηφάκης κατά τήν πα- 

ρελθοϋσαν εκατονταετηρίδα ζήσας, Ιδού τί λέγει 
Κερι των Μανιατών, οταν θελωσι νά έκδικηθώσι 
τόν Θάνατον φονευΘέντος συγγενούς του :

Δέν Θ έλου/νά άλλάςουσι δέν Θέλουν νά πλυΘοΰσι, 
καί μήτε μπαρμπερίζονται αν δέν δικαιωθοΰσι. 
Τ ούς βλέπεις μέ τά γένεια καί καταλερωμένους, 
σαν βρυκολακουςάγριους κ αίπ αντ'άρματω μ ένους.

( 'Ισ τορ ία  τή; Μάνης όλης, στ. 259. κε.— Έν G. L. 
Maurer, Das Griechische Volk, t 111 σ. 101,)
—  Κ α ί έν Σέρβις τά μή κείρεσΘαι τ ό /  π ώ γ ω να  
θεωρείται σημεΐον πένθους (Dora d’lstria Les 
femmes en Orient, livr. Ill ep 2 t. σ. 207 μ ε -  
τάφρ. Α ίμ . Σ κ ου ζέ .)

5) Εύριπιδ., 'Ε λεν, 1087. Ίφ^γ· Α ύλ. 1438.
—  'ίσ α ΐο ;., π. Νικοστράτου κλήρου σ. 71. —  
Π λ ου τα οχ ., Πεοικλ. 38. —  Περί τ&ν 'Ρ ω μ α ίω ν  
βλ. Juvenal-, X. 245.— Propert. V. 7. 28. —  
Macrob., Saturn. Ill xv. 4. — Tacit., Annal. 
111. 2.

6) Πρβλ. Carraeli, Storia di varj costumi 
sacri e profani dagli anticki fino a noi parvc-

to  δ ιά σ τη μ ά  τοΰ έτους δ ιαμένουσιν  ο ϊ-  
καδε, άν δε σπουδαία  ανάγκη τύ χ η  νά 
έξέλθω σ ιν ,  ε ξέρχοντα ι διά μελανού π έ 
πλου κεκαλυμμένα 11) δεν πορεύονται εις 
τήν  εκκλησίαν καϊ άπ έχουσ ι π άσης  δ ια -  
σκεδάσεως, οΰτε α σ μ α τα  ψ άλλουσα ι·  Α ί  
έσθήτες τω ν  εΐσϊ μέλα ινα ι,  καϊ εν τ fj 
άτημελήτφ  ενδυμασία  τω ν  εκδηλοΰσι τήν  
ψ υχικήν αυτώ ν  θλ ίψ ιν . Τήν το ιαύτην  
παρά τα ϊς  γ ν ν α ι ξ ι  τής  θλ ίψ εω ς εκδή-  
λω σιν  άρ ισ τα  εϊκονίζουσι  τά  εξής δημο
τικών α σ μ ά τω ν  τε μ ά χ ια :

Ν ά πήτε τής αγάπ ης μου τ ή ; άγαπητικής μ οο  
νά μήν άλλάξι^ τή Λ αμπ ρή  ’ ς τήν έκκλησιά μήν

......................................Μ ? ,
νά μήν τά πλέξ^ τά  μαλλιά , νά μήν τά ρ ίξη π ίσω , 
νά μήν τά βάλλτ, τά φλωριά νά μήν τά καμ αρώ ση , 
γχατ’ είναι ά Μ ήτρος άρρωστος καί θέλει ν’  άπ ε-

[Θάν̂  2.)
και :
Ν ’ άγκουρμ αστώ  τήν Λ ούκαινα, τήν μαύρη τήν

[Δ ιαλ έττα ,
πάις κλαίει, π ω ς  μυρολογ^, π ω ς χύνε.· μαϋρα δά 

κ ρ υ α ,
Σάν τήν τραγάνα νλίβεται, σάν τό παπί μαοχίτα!, 
σάν τοϋ κοράκου τά φτερά μαυρίζ’ή φορεσιά τ η ς3 ) .

κ α ί :

Τούς κλαΐνε χ ώ ρ α ι ; καί χ ω ριά  τούς κλαΐνε β ι
λ α έ τ ια ,

τούς κλαίει ή τσούπρα του παπδί, αύτή ή μαυρομ -
[μ ατοΰσα ,

αύτ’ ή φ εγγαρομέτωπ η καί χαμη λοβλεπ ού σα , 
μέ τά μαλλάκια ξέπλεγα τάχ^έρια σταυρω μένα. 
Σάν τήν τρυγόνα θ) ίβεται,σάν τό π απίμαδιεται 4).

καϊ:
Ν ά μήν άλλάξη τή Λ αμπρή καί τά  φλωριά μή

[βγάλΐΙ ')  ,
και νά μήν πλέξ^ τά  μαλλιά ’ ς τήν έκκλησιά μήν

[π άγη  ο ) .
Συνήθεις δε αί εκφράσεις
Σάν τοΒ κοράκου τό φτερό βάφει τή φορεσιά της 6 ) .

nuti 1761 I. 1· σ. 207 κε. βιβλ. 1 κεφ. 12· Del 
vestir nero nella morte di alcuno.

1) Π ρωτόδικος, σ. Ί7.
2) Passow, Carmina popularia p. 123.
3) Passow, σ. 49.
4) Ζ α μ π ελ ., σ. 661.— Passow, σ. -140.
*) Κ α κ ή  γραφή, άντϊ β ά λ η.
5) Ζ α μ π ελ ., σ. 630.— Passow, σ. 28.
6) Ζ α μ π ελ ., σ. 650. — Marcellus, Chants du 

peupleen Grece 1.1. p. 186.— Fauriel, Chants 
popul. t. 11. p. 188.— Passow, p. 189. 255.
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Λ α ! :
Σάν περδικούλα (η τρυγόνα) θλίβεται κα'ι σάν -πατΛ

|μ.α8ιέται 1).

Έ ν  Κρήτη  ομως και ev πολλαΐς άλ -  
λαις  τοΰ Α ιγα ίου  πέλαγους νήσοις κεί- 
ρουσιν  αί χήραι την κόμην, δ ι ’ ο κα'ι ή 
υβριστική  προσφ ώ νησις  κ ο υ ρ ε μ μ ε ν η  
θεωρείται και βαρεΐα  κατάρα. Α ί χ ή -  
ραι· δε καϊ κατά την  αρχα ιότητα  'έκειραν 
την  κόμην, είς δήλωσιν πένθους  2).

rj\n.

’Αρκεταϊ προλήψεις και δεισιδαιμο-  
νίαι συνδέοντα ι με τά ς  περϊ νεκρών δο
ξ α σ ία ς  ών ίκανάς εν τα ΐς  περι βρνκο- 
λάκων έξεθέσ  α μ ε ν  εκτός τού τω ν , έν 
’ Α ντ ιπ άρω , οταν  άποθάνη άνθρωπος,  
τή ν  πρώ την , τήν δεντέραν και τήν  τ ρ ί -  
τη ν  ημέραν οΰδε'ις τολ μ ά  νά πατήση  
βξω τοΰ κατώ φλιον  εύθύς μετά  τήν δύ -  
σ ιν  τοΰ ήλιου μέχρι τής  ανατολής ^ ,  
καϊ τοΰτο  διότι νομ ίζουσιν  οτι αί ψ υ χ α ϊ  
πλανιόνται τήν νύκτα καϊ κακοποιοΰσιν  
οντινα  άπ αντή σω σιν .

Έ ν  Σάρα  ττ ιστεύουσ ιν  οτι δέν π η 
γ α ί ν ε ι  σ ε  κ α λ ο  αμ α  σκουπ ίσω σι τήν  
οικίαν εν § άπέθανέ τ ις  πριν ή παρέλ-  
θω σι τρεις ήμέραις τού τω ν  δε π αρελ -  
θουσών σκονπ ίζουσι και θά π τονσ ι  τά  
σ αρώ μ α τα  ^j. Έ ν  ω τουναντ ίον  άλλα,χοΰ 
εύθύς άμα, έκφέρωσι τόν  νεκρόν καθα-  
ρίζουσ ιν  δλην τήν οικίαν  “ j.

Ν. Γ .  Π Ο Λ ΙΤ Η Σ .

/νν\/\Λ/\

1) Αΰ-:.
2) Εύρι-ιδ., Έλεν. 4 1S7— H88.
3 )  Π ιν οώ ρ α ,  τ. Ζ\ σ. 299 .  Β α λ λ ή ν ο α  

*to έν Ώλιάριρ  ( Ά ν τ ι ζ ά ρ ω )  σ—ήλαιον.
4 )  Π αρ ’ Α .  Χ ο ύ μ η (  έκ Σύοας.
5) Wacbsmutli, Das altc Griechenland im 

neuen. tr. 120. —  Τό εθιμον τοΰτο αναφέρει ώς 
γινόμενον έν ΆΟήναι;,

ΑΠΟΚΡΥΦΑ ΕΥΑΓΓΕΛΙΑ

ΑΛΛΟΑΛ

III

Τό π ρω τευαγγέλ ιου  τοΰ Ι α κ ώ β ο υ  ι 
κανοποίησε τήν  7τεριεργειαν τώ ν  π ισ τώ ν  
δ ίδαξαν  είς αύτούς  τά ?  περϊ Ί ω α κ ε ϊμ  
και Αννης, ’Ιω σήφ  καϊ Μ α ρ ία ς  μέχρι  
τής τοΰ Σωτήρος γεννήσεως παραδόσεις.  
’Α λλά  πώς εζησε ό Σ ω τήρ  κατά τή ν  
παιδικήν αύτοΰ η λ ικ ία ν ;  Τ άς περϊ 
τού τον  παραδόσεις εΰρίσκομεν είς τό  
εύαγγέλιον  θ ω μ ά  τον ’ Ισραη λίτου .

Τό εύαγγέλιον τοΰ θ ω μ ά  ό ιομ α σ τ ί  
μεν αναφέρει ο ’Ω ριγένη ς , μνημονεύει  
δέ ό Ειρηναίος περικοπής ύπαρχούσης  
εν τώ  β ιβ λ ίω  λ έ γ ω ν  « πρός δε τούτοις  
αμύθητου πλήθος απόκρυφων και νόθων 
γραφώ ν, άς αύτοϊ έπλασαν , π α ρεισφ έ-  
ρουσιν  είς κ ατάπληξιν  τώ ν  ανόητων καϊ 
τά  τής αλήθειας μή έπ ισ ταμ ένω ν  γ ρ ά μ 
μ ατα . Π  ροσπαραλα μ β ά νονσ ι  δέ είς  
το ν το ,  κακεΐνο το ραδ:ούργημα ., ώς τοΰ  
κυρίου παιδός οντος καϊ γ ρ ά μ μ α τα  μαν-  
θάνοντος, καϊ το ν  διδασκάλου αν τω  φή-  
σαντος  καθώς έθος έ σ τ ϊυ , είπε άλφ α ,  
άποκρίνασθε τό  άλφα· πάλιν  δε τό βήτα  
τοΰ διδασκάλου κελεύσαντος είπεΐν,  
άποκρίνασθαι τόν κύριον , Σοί μοι πρό
τερον είπέ τ ί  έ σ τ ι  τό άλφα καϊ τό τ ε  
σοι έρώ τ ί  έστ ι  τό β ήτα . Κ α ϊ  τοΰτο  
έ ξη γ ονν τα ς  ώς αύτοΰ  μόνον τό ά γ ν ω 
σ το ν  έπ ισ τα μένον ,  δ έφανέμωσεν εν τω  
τόπ φ  τοΰ  Αλφα.η Τοΰτο διηγείται τό  
κατά θ ω μ ά ν  εύαγγέλ ιον  είς τό έβδομον  
κεφάλαιον. ’Ε π ίσ η ς  δέ ονομ αστϊ  μ νημο
νεύεται καϊ είς τα  αποδιδόμενα είς τόν  
Ώ ρ ιγέ νη ν  φιλοσοφούμενα. 'Ω σ τ ε  ήτο  
γνω σ τό ν  ήδη περϊ  τά  μ έσα  τή ς  δεύτε
ρος εκατονταετηρίδας μ. χ .  Βραδύτερου  
δέ μνημονεύεται υπό πολλών άλλων.

Ά λ λ , ’ άρά γε  τό νΰν σωζόμενον κεί
μενον είναι αύτό  έκεΐνο τό παρά το ΐς  
άρχαίοις  μνημονευόμενου. Ό  μέν σ υ γ 
γραφεύς τώ ν Φίλοσοφονμένων αποδίδει 
είς τούς Ν  αασσηνονς  ήτοι τους Γ ν ω σ τ ι 
κούς· ό δέ Κύριλλος ό Ί εροσολ ύμ ω ν  
επίσκοπος αποδίδει είς τούς Μ α νιχα ίονς .



Π Α Ρ Θ Ε Ν Ω Ν n o t

λ έγω ν  έν Ty IV  Κ α τ η χ ή  σ ε  ι α ύ τ ο ΰ , « έ γ 
ρα ψ α ν  και Μ  ανιχαΐοι κατά Θ ω μάν εύαγ-  
-γέλιον, οπερ ώσπ ερ  εύωδία τής εύα γγε -  
λικής π ροσω νυμ ίας  διαφθείρει τ ά ς  ψ υ -  
χ ά ί  των ά π λ ο υ σ τ έ ρ ω ν » /cat ev ττ) Κ α 
τηχήσε ι  VI* «μηδεϊς ά ναγινω σκέτω  τό  
κατά  Θ ω μάν ε ύ α γ γ έ λ ιο ν  ού yap έστι.ν 
ενός τώ ν  δώδεκα αποστόλω ν ά λ λ ’ ενός 
τώ ν  κακών τρ ιώ ν τοΰ Μ ά νη  μαθητών.κ  
Βραδύτερον δε, καθόσον ό χρόνος προέ-  
β α ινε ,  μετά  π ερ ισσοτέρας  επιείκειας Χα· 
Χοΰσι περι τούτου· μολονότι δέν κ α τα - 
λέγουσιν  αυτό  μ ε τ α ξύ  τώ ν ωφελίμων  
προς άνάγνω αιν . Ή  άποδιδομένη είς τον  
μεγβιλον ’Α θανάσιον  Ι Ζ ύ ν ο ψ ι ς  ε π ί τ ο 
μ ο ς  τ ή ς  θ ε ί α ς  γ ρ α φ ή ς  π  α λ  α ι α ς 
και  ν έ α ς  δ ι α θ ή κ η ς ,  κ α τα τά σ σ ε ι  αυτό  
μ ετα ξύ  τώ ν  α ν τ  ι X ε γ  ο μ έ ν ω ν. Κ α ϊ  
υπάρχει μεν  άντίρρησις  αν ή γραφή  ά ν-  
τ  ι λ ε γ  ο μ e ν α εΐναι ορθή, καϊ αν δέν εΐναι 
ορθοτέρα ή γραφή  α π ό κ ρ υ φ α  ά λλ α ,  
νομ ίζομεν, οτι ή άντίρρησ ις  δέν εΐναι 
σπουδαία . 'Η  π ρ α γμ α τε ία  αύτη κ ατα 
τά σ σ ε ι  πρώτον τά  κ α ν ο ν ι κ ά  β ιβ λ ία  
τής π αλαιας  διαθήκης· έπειτα τά  α ν τ ι 
λ ε γ ό μ ε ν α ,  καϊ τελευταΐον  τά  α π ό 
κ ρ υ φ α ·  τά  κανονικά β ιβ λ ία  τής  Ν έας  
διαθηκης, επειτα τ ά  α ντ ιλεγόμ ενα  και 
παραλείπει τά  απόκρυφα· φαίνεναι οτι 
το  κεφαλαιον τω ν  απόκρυφων ή επίτηδες  
εξεβλήθη ή κατά λάθος παρελείφθη είς 
τα  χειρόγραφα·  ά λ λ ’ οπως δήποτε ή 
γραφή  α ν τ ι λ ε γ ό μ ε ν α  είναι ορθή· 
διότι ίδού π ώ ς  εχει το κεφάλαιον.

Τής νεας παλ ιν  διαθήκης α ντ ιλ ε γό 
μενα  τα ΰτα ·  Περίοδος Π έτρου ,  Π ερ ίο 
δος Ιω ανου , Περίοδος Θ ω μά , εύα γγέ 
λιον κατα Θ ω μ α , Δ ιδαχή  Α π ο σ τ ό 
λω ν, Κ λ η μ ε ν τ ια ,  ε ξ  ώ ν μ ε τ ε φ ρ ά -  
σ θ η σ α  ν ε κ λ ε χ θ έ ν τ α τ ά  α λ η θ έ 
σ τ ε ρ α  κ α ι  θ ε ό π ν ε υ σ τ α .  Τ α ΰ τ α  
Τα α ν  α γ ι ν ω σ κ ό μ ε ν α .

Εκ τω ν  εκφράσεων α ύτώ ν  φα ίνετα ι  
οτι πρόκειται περι τώ ν  αντιλεγομένω ν .  
Δ ιότι  αληθώς  τά  Κ λ η μ έ ν τ ια  τ ο ύ λ ά χ ι -  
σ τ ον μ έχρ ι τίνος  έθεωροΰντο κανονικά, 

τα  π λ ε ΐσ τα  έκ τώ ν  απόκρυφων δέν 
μνημονεύονται ποσώς έν τω  κεφαλαίω  
τούτω" και δεν εΐναι δυνα τόν  ν ’ άναφέ -  

[ΠΑΡΘΕΝΩΝ ΕΤΟΣ β '. ]

ρεται είς εκείνα ή κατωτέρω περίοδος· 
« τ α ΰ τ α  π ά ν τα έ ξε τέ θ η σ α ν  μέν  δσον προς  
εϊδησιν, π αραγεγραμμ ένα  δε είσϊ πάντω ς  
και νόθα και α π όβλη τα . Κ α ι  ούδέν τ ο ύ 
τω ν ,  τώ ν  απόκρυφων μ ά λ ισ τ α ,  έγκριτον  
ή έπω φ ελές · » δέν εΐναι δυνατόν  ν’ άπο-  
καλή ουτω τά  β ιβ λ ία  εκείνα έν οϊς σ υ γ 
καταλέγετα ι καϊ ή εκλογή τ ώ ν  ά λ  η θ ε- 
σ τ έ ρ ω ν  και  θ ε ό π ν ε υ σ τ ω ν  έκ τώ ν  
Κ λη μ εντίω ν .  Ω σ τ ε  προφανώ ς υπάρχει  
χ ά σ μ α ,  υπάρχει π αράλειψ ις  άπ αρ ιθ -  
μήσεως τώ ν  απόκρυφων εύα γγελ ίω ν  είς  
α άναφέρονται  τά  κατωτέρω κυρίως· τά  
δε άριθμούμενα εΐναι τά  αντιλεγόμ ενα  
και άν  αγινωσκόμενα  α λλά  μή α ν α γ ν ω 
ρ ιζόμενα  ύπό τής εκκλησίας. Π ρος π ε -  
ρ ισ σο τέρ α ν  έπίρρωσιν τής γνώ μ η ς  ημών  
παραθέτομεν  καϊ τό εξής τ ε μ ά χ ιο ν  έκ 
τής τρ ιακ οστής  έννάτης έορταστικής  
επ ισ τολ ή ς ,  ά να μ φ ισ β η τή τω ς  γ νή σ ια ς ,  
τοΰ  ’Α θανασίου . Ά φ ο ΰ  άπηρίθμησε τά  
κανονικά τής π αλ αιας  και νέας διαθή
κης β ιβ λ ία  επιφέρει· « ά λ λ ’ ενεκά γε  
πλείονος ακρίβειας π ροστίθημι καϊ τ ο ΰ 
το γράφ ω ν άναγκαίω ς, ώς οτι έ σ τ ι  καϊ 
ετερα β ιβ λ ία  τούτω ν  έξω θεν, ού κανο- 
ν ιζόμενα  μέν, τε τυπ ω μ ένα  δέ παρά τώ ν  
π ατέρω ν άναγινώ σκεσθε το ΐς  αρτι  π ρο -  
σερχομένοις κα ϊβουλομένοιςκατηχεΐσθαι  
τόν  τή ς  εύσεβείας  λ ό γ ο ν  . .  . και διδαχή  
καλουμένη τώ ν  Α π ο σ τ ό λ ω ν  καϊ Π ο ι -  
μήν.Ί» 'Η  διδαχή  λοιπόν τώ ν  Α π ο σ τ ό 
λων ή κ ατατασσομ ένη  ανωτέρω μ ε τ α ξ ύ  
τ ώ ν  άναγινω σκομένων ά λ λ ’ α ν τ ιλ εγομ έ 
νων θεωρείται καϊ ένταΰθα  ώς ά να γ ινω -  
σκομένη ά λ λ ’ άνήκονσα ε ί ς  τ ά  ε ξ  ω θ ε ν .

Π ώ ς  λοιπόν έν ω άποδίδεται είς τού ς  
Ν αασηνούς  ή σ ύ ν τ α ξ ι ς  τοΰ κατά Θ ω μ άν  
εύαγγελ ίου  ή είς τούς Μ α ν ιχ α ίο υ ς ,  ένω 
μετά  άγανακτήσεω ς όμ ιλοΰσι περϊ αύτοΰ  
κατ ’ ά ρχά ς ,  έπειτα ήρχισε  ν’ άναγινώ σκε-  
τ α ιύ π ό τ ώ ν  χ ρ ισ τ ια νώ ν  και νά θεωρείται 
μόνον ώς αντιλεγόμενον ;  'Υ ποθέτομενοτι  
έγράφ ησαν  δύο κατά Θ ω μαν εύαγγέλ ια ·  
τό  μεν ύπό τώ ν Ν α α σ ση νώ ν ,  περι ού 
λ αλ ε ΐ ό ’Ω ριγένης , τοΰ  όποιου χρήσιν  
έποιοΰντο καϊ οί Μ α ν ιχ α ΐο ι ,  δ ιότι έ -  
γράφη πολύ πρό τής αίρέσεως τοΰ Μ άνη·  
ά λ λ ’ επειδή τούτο  έκτος τώ ν  αιρετικών
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αύτοΰ δογμ ά τω ν  7τεριεΐχεν εν τω  μ ετα ξύ  
καϊ παραδόσεις  τοΰ  παιδικού βίου  τοΰ  
Σ ω τήρος , οι χ ρ ισ τ ια νο ί  ορθόδοξοι π α -  
ραλε ίψ αντες τάς αίρετικάς φ λυαρ ίας  
συνήθροισαν τά ς  β ι  ογραφικάς ειδή
σεις  καϊ άπ ετέλ εσα ν  ετερον κατά θ ω -  
μαν εύαγγέλ ιον ,  εν τω  όποίω ούδεμία  
αιρετική διδασκαΧία υπάρχει·  ά λ λ ’ 
έπϊ α ιρετικών εύαγελίω ν καϊ τά ισ τ ο 
ρικά γεγονότα  δ ια π λ ά ττον τα ι  προς το  
έν ισχ ύ ε ιν  την  α ϊρεσιν , διό ποΧΧαι έκ τω ν  
ειδήσεων αύτοΰ  καϊ ιδίως 6 τρόπος τής  
έκφράσεως, δύναντα ι νά δώ σω σι αφορ
μήν εις α ίρετικάς δοξασ ίας '  ούχ  ήττον  
όμως ή χ ρή σ ις  τοΰ  εύαγγελ ίου  τού του  
παρά το ΐς  χ ρ ισ τ ια νο ϊς  όρθοδόξοις ούδέν 
άΧΧο έσκόπει η τήν  ίκανοποίησιν τής  
περιεργείας  τω ν  π ισ τώ ν .

Τό σήμερον Χοιπόν σωζόμενον  κατά  
Θωμά,ν εύαγγέλ ιον  είναι περίληψ ις ού
τω ς  είπεΐν τοΰ αρχαίου έκείνου καϊ α ι 
ρετικού· ή μ άλλον δύο έγένοντο περι
λήψεις άμφότεραι σω ζόμενα ι σήμερον  
καϊ άποτελοΰσα ι μόΧις τό τρ ίτον  τοΰ  
αρχαίου οπερ συνέκειτο καθά αναφέρει 
Νικηφόρος έκ 1500 σ τ ίχ ω ν .

Ό  τίτΧος τώ ν  δύο τούτχον περιλήψεων  
εχει, τής μ ιάς μεν  « θ ω μ ά  Ι σ ρ α η λ ί τ ο υ  
φιλοσόφου ρητά είς  τά  παιδικά του κυ
ρίου:ι) τής δε « Σ ύ γ γ ρ α μ μ α  τοΰ άγιου  
Α π ο σ τ ό λ ο υ  Θωμά, περϊ τής  παιδικής 
άναστροφ ής τοΰ κυρίου» Ή  πρώτη τώ ν  
περιλήψεων απ α ρτίζετα ι  έκ 1 0 '. κεφα
λαίων ή δέ δευτέρα έξ ΙΑ ' ,  μόνον. Ή  
γ λ ώ σ σ α  είναι πολλαχοΰ οίκτρά, οίκτρο-  
τέρα  δ ’ έγένετο  ύπό τώ ν α γ ρ α μ μ ά τω ν  
άντιγραφ έω ν .

Π αραθέτομ εν  ένταΰθα  κεφάλαιά  
τινα.

1] «Τ οΰτο τό παιδίον, Ί η σ ο ΰ ς ,  πεν 
τα ετή ς  γενόμενος π α ίζω ν  ήν έν δ ιαβάσει  
ρύακος καϊ τά  ρέοντα νδατα  σ υνη γα γεν  
ε£ς λάκκους καϊ έποίει αύτά  εύθέως κα
θαρά, καϊ λόγιο μόνον έπ έταξεν  αύτά .  
Κ αι ποιήσας πηλόν τρυφερόν έπλασε  ν 
έξ  αύτοΰ  στρουθιά  ιβ' και ήν σ ά β β α τ ο ν  
οτε τ α ΰ τ α  έποίησεν , ήσαν δέ καϊ ά\λα  
παιδία  π α ίζον τα  σύν  αύτω . Ί δ ω ν  δέ τ ις  | 
’ Ιουδαίος α έποίει ό Ί η σ ο ν ς  έν σ α β β ά τ ω  1

π αίζω ν , άπήλθε π αραχρήμα  και α νή γ 
γε ιλε  τ ω π α τ ρ ϊ  αύτοΰ Ι ω σ ή φ '  ’Ιδού  τό  
παιδίον σου έ σ τ ϊ ν  έπϊ τό  ρυάκιον, καϊ 
λ α β ώ ν  πηλόν έπλασε π  ου  Χ ί α  ιβ'. καϊ 
έβεβήλω σε  τ ό  σ ά β β α τ ο ν .  Κ α ϊ  έλθών ό 
’Ιω σ ή φ  έπϊ τόν τόπον καϊ ίδων άνέκρα-  
ξεν  αύτω  λ έ γ ω ν  Δ ια τ ί  τ α ΰ τ α  ποιείς  
έν σ α β β ά τ ω ,  ά ούκ έ ξε σ τ ι  π ο ιε ιν ;  Ό  
δε Ί η σ ο ν ς  συγκροτήσας  τ ά ς  χεΐρας  
αύτοΰ  ανέκραξε τοΐς σ τρούθίοις  καί 
είπεν αύτο ΐς ,  —  υπάγετε .  Κ α ϊ  π ε τ α -  
σθέντα  τά  στρουθιά  ύπήγον κράζοντα .  
Ίδ ά ν τ ε ς  δε οί Ιο υ δ α ίο ι  έθαμ βήθησαν ,  
καϊ άπελθόντες διηγήσαντο  το ΐς  π ρώ -  
το ις  αύτώ ν απερ εΐδον πεποιηκότα τό ν  
Χ ρ ι σ τ ό ν . »

III Ό  δέ νιος ’'Αννα τοΰ γ ρ α μ μ α τ ίω ς  
ήν εστώ ς έκεΐ μετά  τοΰ  Ι ω σ ή φ  καϊ λ α 
βώ ν  κλάδον ιτέας  έξέχεε τά  ΰδατα , α 
συνή γα γεν  ό Ί η σ ο ΰ ς .  Ί δ ω ν  δέ ό 
Ί η σ ο ν ς  τό  γινόμενον  ήγανάκτη α ε, 
καϊ είπε πρός αύτον ,  * Αδικε, ά 
σ ε  β ή ,  καϊ ανόητε, τ ί  ήδίκησαν σέ οί 
λάκκοι καϊ τά  ΰ δ α τ α ;  Ι δ ο ύ  νΰν καϊ σ ύ  
ώς δένδρον άποξηρανθής καϊ ού μή έ -  
νάγκης φ ύλλ α  ούτε ρ ίζαν  ούτε καρπόν. 
Κ αϊ  εΰθεως ό τταϊς έκεΐνος έξηράνθη  
όλος. Ό  δέ Ί η σ ο ΰ ς  άνεχώ ρησεν καϊ ά -  
πήλθεν είς τόν οίκον Ι ω σ ή φ .  Οί  δέ γ ο 
νείς τοΰ ξηρανθέντος  έ β ά σ τα σ α ν  αύτόι^ 
θρηνούντες τή ν  νεότητα  αύτοΰ κα ϊήγαγον  
πρός τον  Ι ω σ ή φ  και ένεκάλονν αύτον  
ότι τοιοΰτον  έχεις παιδίον, εργαζόμενον  
το ια ΰ τ α .»

IV . Ε ιτ α  π άλ ιν  έπορεύετο διά τής  
κώμης καϊ παιδίον τρέχον  διερράγη εις 
τόν ώμον αύτοΰ· καϊ πικρανθεις ό Ί η 
σοΰς  είπε ν αύτω· ούκ άπελεύσει τή ν  ο
δόν σου. Κ α ϊ  π αραχρήμα  πεσών ά π ε -  
θανεν. Ί δ ό ν τ ε ς  δέ τινες  τό γινόμενον  
εΐπον πόθεν τοΰτο  τό παιδίον έγεννήθη,  
ότι π αν  ρήμα αύτοΰ  εργον έσ τ ϊν  έτο ιμ ον ;  
Κ α ϊ  προσελθόντες οί γονείς  τοΰ  τεθνε -  
ώτος τω  Ι ω σ ή φ , κατεμέμφοντο  λ έγον τες ’  
Σ ύ  τοιοΰτον  παιδίον έχων ού δύνασα ι  
μεθ' ήμών οίκεΐν έν τή κώμ-ρ, ή δίδασκβ  
α ύ τω  εύλογεϊν  καϊ μή καταρασθαι· τα  
γά ρ  παιδία  ήμών θανατοΐ.

V . Κ α ϊ  προσκαλεσάμενος ό Ι ω σ ή φ
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το παιδίον κ ατ ’ ίδίαν ένουθέτει αυτόν  
Χ έ γ ω ν  Ι ν α  τ ι  το ια ΰ τα  κατεργάζει ,  
teal π ά σ χ ο υ σ ιν  ουτοι και μ ισ οΰσ ιν  ημάς  
καϊ διώκουσιν ;  Ε ίπε  δέ ό Ί η σ ο ΰ ς ·  ’Ε γ ώ  
οΐ8α οτι  τ ά  ρήμ ατά  σον  τ α ΰ τ α  ούκ είσϊ  
σ ά ,  ομως σ ιγή σ ω  δίά  ere, εκείνοι δέ 
οϊσουσι την κόλασιν αυτών. Κ α ι  εύθέως  
οι έγκαλοΰντες αύτόν  άπ ετυφ λ ώ θησαυ .»

VII· Μ ε τά  δε τα ΰ τ α  ev rfj γε ιτον ία  
τοΰ ’Ιω σ ή φ  νοσών τ ι  νήπιου άπέθανε , 
και εκλαιεν ή μήτηρ αΰτοΰ σφόδρα·  
Η κουσε  δε 6 Ί η σ ο ΰ ς  οτ ι  πένθος μ έγα  

και θόρυβος γ ίνετα ι  και εδραμε σ π ο υ . 
δαίως· και ευρών τό  παιδίον νεκρόν ή -  
ψ ατο  τοΰ  σ τήθους  αύτοΰ  καϊ είπε· Σοί  
Χεγω βρέφος μή άποθάντ)ς ά λ λ ά  ζησον,  
και ε σ τω  μετά  τής μητρός σου. Κ α ι  
εύθύς ά να β λ έ ψ α ς  εγέλασεν . Ε ίπε δε 
τή γυναικί.  ’  Αρον αύτό  και δός γάΧα  
και μνημόνευε μου. Κ α ι  ίδών ό ίτα-  
ρεστώ ς όχλος εθα ύμ α σε ,  καϊ ε ΐπ ο ν  
ΑΧηθώς τό  παιδίον τοΰ το  ή θεός ήν η 
άγγελ ος  θεοΰ, οτι  πας Χόγος αύτοΰ  έρ
γου ε’στ'ιν έτοιμον. Κ α ι  έξήλθον ό Ί η 
σοΰς έαειθεν π α ίζω ν  μετά  τώ ν  ετέρων  
παίδων.ϊ)

Η  δεύτερα  ττερίληψις είναι ποΧύ 
βρ α χύ τερα  τή ς  πρώτης α π α ρ τ ίζ ε τα ι  εξ  
ένδεκα μόνον κεφαΧαίων καϊ τού τω ν  πε· \ 
ριΧηπτικωτέρων τώ ν  άνω π α ρ α τε θ έ ν τω ν  
α ρχετα ι  δε ώς ε ξή ς ·

* Αναγκαίου ηγησάμην εγώ θωμάς ό 
Ισραηλίτης γνωρίσαι πάσι τοΐς έξ έ
θνους άδελφοΐς τά  παιδικά μεγαλεία 
οσα έποίησεν ό κύριος ημών Ίησοΰς  
Χριστός άναστρεφόμενος σωματικώς έν 
ποΧει Ναζαρέτ, έΧθών εν πέμπτω ετει 
τής αύτοΰ ήΧικίας.»

ΈπαναΧαμβάνονται δε τά αΰ τά πε
ρίπου θαύματα οσα καϊ ανωτέρω εν οις 
προσετεθησαυ καί τινα νέα, οΰτω παρα
δείγματος χάριν.

Κ εφ .  X . Γενομένου  δέ αύτοΰ  ετών  
σ τ ' . ,  άπέστειΧεν αύ τόν  Μ α ρ ιά μ  ή μήτηρ  
αύ τοΰ  κομίσαι ΰδωρ έκ τής π η γνς .  Π  ο- 
ρευομενος δε σ υνετρ ίβ η  ή υδρία αύτοΰ .  
Κ α ι  άπελθών έν τή πηγή ήπΧωσε τόν  
υπενδύτην αύτοΰ και ά ν τλ ή σ α ς  ΰδωρ έκ 
τή ς  πηγής βπλησεν αυτόν , και λ αβώ ν

ι άπήγαγε  τό  νδωρ τή μητρϊ αύτοΰ . Ί -  
| δοΰσα  δε εκείνη έξεπΧάγη και περιπΧα-  

κεΐσα  κατεφίΧει αύτάν.
Κ εφ .  X I . Φθάσας  δέ τό όγδοον τής  

ηλικίας έτος π ρ ο σ ε τ ά γ η Ί ω σ ή φ  ύπ ότ ινος  
πΧουσίου κραββατον  οικοδομήσαι αύτώ·  
τέκτω ν γάρ  ήν. Κ α ϊ  έξεΧθών έν τω  
άγρω  πρός συΧΧογήν ξύΧ ων, συνήΧθεν  
αύτω  καϊ ό Ιη σ οΰς .  Κ α ι  κάψας δύο 
ξύΧα καί πεΧεκίσας τό  εν εθηκε πλησίον  
τοΰ άλλου καϊ μ ετρή σας  εδρευ αύτό  
κολοβώτερου καϊ ίδών έλυπήθη και εζή -  
τει εΰρεΐν ετερου. Ί δ ώ ν  δε ό Ί η σ ο ΰ ς  
λεγει αύτω· θ ε ς  τά  δύο τα ΰ τ α  όμοΰ  
πρός ισ ό τη τα  άμφοτέρων προτομών.  
Κ α ί  διαπορούμενος ό Ι ω σ ή φ  περϊ τ ο ύ 
του , τ ί  βούλ ετα ι  τό παιδίον, έποίησε τό  
π ρ ο σ τα χ θ έν .  Κ α ϊ  λέγει αύτω  π ά λ ι ν  
κράτησαν ίσ χ υρ ώ ς  τό κολοβόν ξύλου.  
Κ α ι  θα υμ ά ζω ν  ό Ι ω σ ή φ  έκράτησεν  
αύτο. Τότε  κρατήσας ό Ί η σ ο ΰ ς  τό ε τε 
ρον άκρου εϊλκυσεν αύτοΰ  τή ν  άλλην  
προτομήν ’ έποίησε κάκεινο Ισον τοΰ  
άλλου ξύλου ,  καϊ φησϊ πρός τόν Ι ω σ ή φ .  
Μ ηκέτι  λυποΰ ,  ά λλ ά  ποίει άκωλύτω ς  
τό εργον  σου .»

Ό μολογητέον  οτι  τά  παιδικά τα ΰ τ α  
μεγαλε ία  άποδεικνύουσι πόσον π α ιδα 
ριώδη ένίοτε άποβαίνουσ ι  καϊ α ύτά  τά  
εύγενέσ τα τα  τώ ν  α ισ θη μ ά τω ν ,  ή μάλλον  
άποδεικυύουσι πόσον τέρπετα ι ό άνθρω 
πος είς πάν  τό υπέρ φ ύσ ιν  καϊ πόσον  
εύχερώς ενεκα τούτου  κ α τα ντά  γελοίος.  
Ά λ λ ο ιμ ο νο ν  αν  ό Χ ρ ισ τ ια ν ισ μ ό ς  ε σ τη -  
ρίζετο  έπϊ τοιούτων θεμ ελ ίω ν! Ά λ λ ά  
καϊ πόσον φοβερός είκονίζεται  ό χ α ρ α -  
κτήρ τοΰ Σωτήρος! Δ ιά  τή ν  έ λ α χ ίσ τη ν ,  
εστω  καϊ ακούσιαν προσβολήν καταρά -  
τα ι  και θανατοι· διασπείρει  τό μ ίσος  
και τήν α π έ χ θ ε ια ν  οί γονείς  αύτοΰ  κιν- 
δυνεύουσι νά έ ξω σθ ώ σ ιν  εκ τ οΰ χωρίου·  
οί κάτοικοι τρέμ ουσ ι μή άπαντηθώ σιν  
ύπ ’ αύτοΰ . Ό π ο ια  διαφορά μ ε τ α ξύ  τής  
ακαταμέτρητου  μακροθυμίας, ε ύ σ π λ α γ -  
χν ία ς  καϊ φ ιλανθρω πίας τοΰ  άληθοΰς  
Ί η σ ο ΰ  τώ ν  κανονικών εύαγγελ ίω ν  !

IV

Έ ν  τφ ττρώτω βιβλίω  κεφαλαίω  X I I I
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τή ς  εκκλησιαστικής Ιστορίας τοΰ Ε υ σ έ 
β ιο ν  άναφέρεται άλληλογραφία  μ € τα ζν  
τοΰ  β α σ ιλ έ ω ς  ’Α β γά ρ ο υ  τω ν  υπέρ Ε υ 
φράτην εθνών επ ισ η μ ότα τα  δυναστεύον -  
το ς  και τοΰ Σωτήρος ήμώ ι. Τά  ττερϊ τής  
αλλ ηλ ογραφ ίας  τα ύ τ η ς ό  Ε ύ σ έ β ιο ςλ έ γε ι  
οτι εΰρεν είς  τά  κατά τήν ' Ε δεσσαν  γρ α μ -  
μ ατοφυλακεΐα  έζ ων και τ ά ς  πληροφο
ρίας ήρύσθη και τά  αντίγραφ α  τώ ν  επι
σ το λ ώ ν  ελαβε και μ ετα φ ρ α σ θ έντα  π α -  
ρέθεσεν εν ττ) ισ τορ ία  αύτοΰ .

Ή  τοΰ  κυρίου καϊ σωτήρος ημών Ί η -  
σον  Χ ρ ί σ τ ο υ  θειο της δ ιεφημίσθη εις 
π ά ντα ς  ανθρώπους ’ένεκα τής παραδοζο-  
ποιοΰ δυνάμεω ς, λέγει ό Ε υσέβ ιος  άτό-  
πως μ εταχειρ ιζόμενος  τη ν  λ έξ ιν  παρα-  
δοξοποιός δύναμις . 'Όθεν πολλοί επ ’ έλ· 
πίδι θεραπείας νόσων καϊ παντοίων π α 
θών καϊ εκ τώ ν  πορρω τάτω  τή ς  ’Ι ο υ 
δαίου χω ρώ ν προσήρχοντο . Ό  ’ Α βγαρος  
λοιπόν καταφθειρόμενος ΰπό πάθους δει
νού καϊ ανιάτου  δ ι ’ άνθρωπίνης δυνά
μ εω ς,  άμ α  έμαθε  τά  περϊ τοΰ  Ί η σ ο ΰ ,  
ικετευσεν α ντόν  δι επ ιστολής οπως τύχτ) 
απ α λ λ α γή ς  τής νόσον. Ή  επ ιστολή  αυτή  
εχει ούτως.

Ά ν τ ί γ ρ α φ ο ν  επ ιστολής γραφ είσης  υπό 
’Α β γά ρ ο υ  τοπ ά ρχου  τω  Ί η σ ο ΰ  καϊ π εμ -  
φθείσης αυτω  δι ’Α ναν ία  ταχυδρόμ ου  
είς Ι ε ρ ο σ ό λ υ μ α .

α Α β γα ρος  τοπ άρχης  ’Ε δέσσης  ’Ι η 
σού  σ ω τή ρ ι  α γα θ ω  άναφανέντι  εν τόπω  
Ιεροσολ ύμ ω ν  χα ίρειν .

Η κ ο υ σ τα ί  μοι τά  περϊ σοΰ καί τώ ν  
σώ ν  ια μ ά τω ν ,  ώς άνευ φαρμάκων καϊ 
βοτάνω ν  υπο σοΰ γινομένω ν. Ώ ς  γά ρ  
λόγο?, τυ φ λούς  άναβλέπ ε ιν  ποιείς , χ ω 
λούς π ερ ιπ α τε ΐν , καϊ λεπρούς καθα
ρ ίζε ις ,  καϊ ακάθαρτα  τΐνεύματα  καϊ 
δαίμονας εκβάλλεις ,  και τούς έν μ α -  
κρονοσία βα σα ν ιζόμ ενου ς  θεραπεύεις ,  
καϊ νεκρούς εγείρεις. Κ α ι  τα ΰ τ α  π ά ν τα  
άκονσας περϊ σοΰ κατά νουν έθέμην τό 
έτερον τώ ν  δύο, ή οτι σ ύ  εί 6 θ ε ό ς  καϊ 
κ α τα β ά ς  έξ  ούρανοΰ ποιείς τ α ΰ τ α ,  ή 
υιος ει τοΰ θεοΰ  ποιων τα ΰ τα .  Α ιά  τοΰτο 
το ίνυν  γρ ά ψ α ς  έδεήθην σου σκυλλήναι  
πρός εμέ καϊ τό  πάθος ο εχω , θεραπεΰ-  
σαι .  Κ α ϊ  γά ρ  ήκουσα ότι  και Ιουδαίοι

κ α τα γο γ γύ ζο υ σ ί  σου καϊ βούλοντα ι  * α '  
κώσαί σε. Π όλ ις  δε μικροτάτη  έστϊ κα* 
σεμνή ήτις  έξαρκεΐ άμφοτέροις.·»

Π ρος τήν  επ ιστολήν τα ύ τ η ν  ό Ί η σ ο ΰ ς  
άπήντησεν  ώς έξής.

Τά ά ντ ιγρα φ έντα  ΰπό Ί η σ ο ΰ  διά 'Α 
νανία ταχυδρόμου  τοπ άρχη  ’Α β γ ά ρ ω .

« Μ ακάριος εΐ π ισ τ ε ύ σ α ς  έν εμοϊ μ ή  
έωρακώς με. Τ έ γ ρ α π τ α ι  γάρ  περι έμον  
τονς  εωρακότας με μή π ισ τε νσ ε ιν  μοιγ 
και ινα οι μή εωρακότες αύτοϊ π ισ τ ε ύ -  
σ ω σ ι  καϊ ζήσονται .  Περϊ δε ου έ γρ α ψ ά ς  
μοι έλθεΐν πρός σέ ,  δέον έ σ τ ϊ  π ά ν τα  
δ ι ’ α ά π εστά λ η ν ,  ένταΰθα  πληρώσαι μ ε ,  
και μετά  τό πληρώσαι όντω ς άναληφθεϊ-  
ναι πρός τόν  ά π οσ τε ίλα ντά  με. Κ α ϊ  έ -  
πειδάν άναληφθώ, άπ οστελώ  σοι τ ι ν ά  
τώ ν  μ αθητώ ν μ ον ,  ϊνα ίάσητα ί σου τ ό  
πάθος καϊ ζωήν σοι καϊ το ΐς  συν  σοϊ  
τταράσχηται.ΐ)

Μ ε τά  τήν άνάληψ ιν  τοΰ  Χ ω τήρος  
ήλθεν είς Ε δεσ σα ν  θαδδα ΐος  ό ’Α π ό 
σ τολ ος ,  εϊς τώ ν  έβδομήκοντα, και π ο λ 
λούς έκεΐ εθεράπευε. "Α μ α  ήκουσεν ό 
Α β γα ρ ο ς  τά  θαυμάσια  άτινα  έποίει καϊ 

πόσους έθερά πευεν, έσυ μπέρανεν δτ$ 
ουτος  έ σ τ ί ν  ό υπό τοΰ  Ί η σ ο ΰ  μετά  τή ν  
άνάληψ ιν  άπ οσ τα λε ϊς  κα) έκάλεσεν α υ 
τόν είς τά  ανάκτορα. Τ ήν έπιοΰσαν προ- 
σήλθεν ό Θαδδαΐος ενώπιον τοΰ  ’Α β γ ά 
ρου π ερ ιστο ιχ ιζο  μενού ΰπό τώ ν  μ ε γ ι 
σ τά νω ν  αΰτοΰ . Π α ρα χ ρή μ α  όραμα μ έ γ α  
έφάνη τώ  ’ Α β γά ρω  έν τ ω  προσώπω τοΰ  
θαδδα ίου . Κ α ϊ  ήγέρθη  ό τοπάρχης καϊ 
προσεκύνησε τόν ’Α π όστολον ,  ενώ οί μ ε 
γ ισ τ ά ν ε ς  έθαύμαζον διότι  αύτοϊ δέν ε ΐ -  
δον τό  όραμα.

—  Σ ύ είσα ι ήρώτησεν ό yΑ β γα ρ ο ς  
τόν  θ α δ δ α ΐο ν  μαθητής τοΰ  Ί η σ ο ΰ  το ν  
υίοΰ τοΰ θ ε ο ΰ  οσ τ ις  είπε πρός εμέ· 
« α π οσ τα λώ  σοι τ ινά  τώ ν  μ αθητώ ν μου ,  
ο σ τ ι ς  Ιάσεταί σε καϊ ζωήν σοι π α ρέξε ι ; »

Κ α ϊ  ό θ α δδα ΐο ς  άπήντησε·
—  ’Επειδή  €7ΐίσ τε υ σ ες  μ εγάλω ς εις 

τόν ά π οσ τε ίλ α ντά  με, διά τοΰτο  άπε
σ τά λ η ν  πρός σέ. Κ α ι  π άλ ιν  έάν π ι -  
σ τεύ σ η ς  έν α ύτω  κατά  τό  μέτρον τή ς  
■πίστεώς σο'ι έσοντα ι  δεκτά τά  α ι τή μ α 
τα  τής καρδίας σου.
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Κ α ϊ  6 "Α βγαρος  είπε·
—  Τ οσοΰτον  έπ ίσ τευσα  ev αύτω  ώ στε  

καϊ τούς ’Ιουδαίους  τούς  σ τα υ ρ ώ σ α ν τα ς  
αύτον  ήθέλησα, π α ρα λα βώ ν  δύναμιν^ να 
κατακόψω,  ά λ λ ’ έφοβήθην την β α σ ι 
λ ε ίαν  τω ν  ' Ρ ω μ α ίω ν .

Ό  Θαδδαϊος άπήντησεν .
—  Ό  κύριος ή μ ώ ν τ ό  θέλ η μ α τον  πα-  

τ ρός αύτοΰ πεπλήρωκε καϊ πληρώσας  
άνελήφθη προς τον π ατέρα .»

Λ έγε ι  προς αύτον π άλ ιν  ό ”Α β γ α ρ ο ς .
—  Κ αϊ εγώ  έ π ίσ τ evaa είς αυτόν  κα

θώς και είς το ν  π ατέρα  αύτοΰ.
Κ α ϊ  ό Θαδδαϊος .
—  Αιά τοΰ το  τ ίθημι την  χεΐρα  μον  

επι σε ev όνόματι αύτοΰ.
Κ α ι  π α ρα χρή μ α  έθεραπεύθη τής νο-  

σον. Έ θ α ύ μ α σ ε υ  ό ’Ά β γ α ρ ο ς  και εύγνω -  
μονών ήθέλησε νά μάθτ] λεπτομερείας  
περί τοΰ  βίου  τοΰ Ί η σ ο ΰ .

—  Σ ύ  Θαδδαΐε , είπε, με τήν  δι<να- 
μιν τοΰ  θ εοΰ  ποιείς τα ΰ τα  και ήμεϊς  
σε  έθαυμάσαμεν . Ά λ λ ’ επι τού το ις  
σε παρακαλώ διήγησαί μοι περϊ τής  
έλεύσεως τοΰ  Ί η σ ο ΰ  πώς έγένετο  
καϊ περϊ τής  δυνάμεως αύτοΰ καϊ ev 
ποια δννάμει τα ΰ τ α  έποίει α τ ινα  ήκού- 
σαμεν.

Κ α ϊ  ό Θαδδαϊος·.
—  Τώρα μεν θά σ ιωπήσω , επειδή ά -  

π εστάλ η ν  ϊνα κηρύξω τον λόγον  τον  θεοΰ· 
ανριον δε έκκλησίασον τούς  π ολ ίτα ς  σου  
π ά ντα ς  καϊ έπ ’ α ύ τώ ν  θά κηρύξω τον  
λόγον τοΰ θεοΰ καϊ θά σπείρω έν αύ
τοΐς τόν λόγον  τί)ς ζω ής, περϊ τής  
ελεύσεως τοΰ Ί η σ ο ΰ  καθώς έγένετο , καϊ 
περϊ τής  αποστολής αύτοΰ ,  και ένεκα 
τίνος  ά π εστά λ η  παρά  του πα τρός ,  καϊ 
περϊ τής δννάμεω ς τώ ν  έργων αύτοΰ καϊ 
μ νστηρ ίω ν  ών έλάλησεν έν τω  κόσμψ, 
καϊ διά ποιας δυνάμεως έποίει τα ΰ τ α ,  
καϊ περϊ τή ς  καινής αύτοΰ κηρύξεως,  
καϊ περϊ τή ς  σμ ικρότητος  και τής  τ α -  
πεινώ σεως αύτοΰ ,  καϊ πώς έταπείνωσεν  
εαυτοί» καί άπεθανε καϊ έσμίκρννεν α ύ 
τοΰ  τήν θεότητα καϊ έσταυρώ θη , καϊ 
κατέβη  είς τόν  ”Λδην καϊ δ ιέσχ ισε  φ ρ α γ 
μόν τόν  έξ  αίώνος μή σ χ ισ θ έ ν τ α  καϊ 
άνήγαγε  νεκρούς· κ αταβάς  μόνος συνή

γειρε πολλούς, καϊ έπειτα  ούτως άνέβη  
πρός τόν  πατέρα  αύτοΰ.

Δ ιέ τα ξ ε  λοιπόν ό ’ Α βγαρος  νά σ ν ν α -  
χ θ ώ σ ι  τήν  πρωίαν οί π ολ ϊτα ι  αύτοΰ καϊ 
ν’ άκούσωσι τήν κήρυξιν τοΰ αποστόλου  
καϊ μ ετά  τ α ΰ τ α  δ ιέταξε  νά δώ σω σιν  
είς τόν θαδδα ΐον  χρυσόν  καϊ ασημον.  
’ ^4λλ’ ουτος δεν έδέγ_θη είπών  —  ’Ε άν  
τήν ήμετέραν έγκ αταλείψ αμεν  περιου
σ ίαν ,  πώς θέλομεν δεχθή τά  άλλότρ ια  ;

Ό  Ε υσ έ β ιο ς  τα ΰ τ α  διηγούμένος και 
παραδεξάμ ενος προφανώς έγένετο  θνμ α  
απάτης . Ή  διήγησις  αΰτη  έ ξα χ θ ε ΐσ α  
έξ άποκρύφου ενα γγελ ίο ν  πιθανόν ά να -  
φερομένου είς τόν  Θαδδαΐοι» έγένετο  
περϊ τά  τέλη τή ς  τρ ίτης  έκατονταετη -  
ρίδος· διότι τό τε  κατά πρώτον προέκυ-  
ψεν είς μέσον ή θεωρία τής κ α τ α β ά -  
σεω ς τοΰ Χ ρ ί σ τ ο ν  εις τόν Αδην περϊ 
ής μνημονεύει ανωτέρω ό θαδδα ϊος·  α λ 
λά πώς κ ατώ ρθω σαν  ν ά π α τή σ ω σ ι  τόν  
Ε ύσ έ β ιο ν  ο σ τ ι ς  τοσοΰτον  δ ύ σ π ισ το ς  εί
ναι ώ σ τε  πολλαχοΰ π λ ε ϊσ τ  αι κανονικάς  
έπ ισ τολ ά ς  καϊ αύτήν  τήν τοΰ  Ί ω ά ννο υ  
Ά π ο κ ά λ υ ψ ιν  κ α τα τά σ σ ε ι  μ ε τα ξύ  τώ ν  
άποκρύφων, άδηλον. Τό β έβα ιον  είναι 
δτι καϊ έξ άλλω ν λόγων κ αταφ αίνετα ι  
τό νόθον τής  παρατεθείσης διηγήσεως·  
ό Χ ρ ισ τ ό ς  π α ρ ίσ τα τα ι  ώς θ α υμ α του ρ 
γός μόνον καϊ μόλις έν παρόδφ μνημο
νεύει ό Θαδδαϊος περϊ τής  κ α ι ν ή ς  α ύ 
τ ο ΰ  κ η ρ ύ ξ  εως" τό ολον νφος τώ ν  επ ι
σ το λ ώ ν  καϊ τοΰ  δ ιαλόγου άποδεικνύει 
δτι  σ υ ν ε τά χ θ η σ α ν  υπό ανθρώπου ουδό
λ ω ς έννοήσαντος τήν  αποστολήν το ν  
Χ ρ ι σ τ ο ΰ  καϊ τήν αληθή αύτοΰ δύ να μ ?;· 
ητις  σ υ ν ίσ τ α τ α ι  είς τήν διδασκαλίαν  
αύτοΰ, ά λλα  προσήλωθέντος μον ο ν είς 
τά  θ α υμ ά σ ια  και υπερφυσικά αυτοΰ  
έργα.

V

Τό λεγόμενον  εύαγγέλ ιον  τοΰ  Ν ικο
δήμου άποτελεϊτα ι  έκ δύο διακεκριμέ
νων μερών ών εκάτερον έγράφη κατα  
διάφορον εποχήν καϊ ύπό διαφόρου χει -  
ρίς. Το πρώτον μέρος έπ ιγράφ ετα ι 'Τ -  
π ο μ ν ή μ α τ α  τ ο ΰ  κ υ ρ ί ο υ  ή μ ώ ν  
Ί η σ ο ΰ  Χ ρ ι σ τ ο ΰ  π  ρ α χ θ έ ν τ α  έ π ϊ
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Π ό ν τ ι ό ν  Π ι λ ά τ ο ν .  Τό δέ δεύτερον  
επογραφεται· δ ι ή γ η σ ι ς  π ε ρ ί  τ ο ΰ  
π  α’β ο ν  ς τ ο ΰ  κ ν ρ ι ο ν ήμόί>ν Ί  η σ  ο ν 
Χ ρ ί σ τ ο ν  καϊ  τ η ς  ά γ ι α ς  α ύ τ ο ΰ  
Α ν α σ τ ά σ ε ω ς .  *Οτι τό πρώ τον  έ γρ ά 
φη νπό άλλης χειρός καϊ τό δεύτερον  
νπο άλλης , εξάγεται· ον μόνον εκ της  
διαφοράς το ν  νφονς  αλλά καϊ έξ άλλω ν  
π ολλώ ν τεκμηρίων. Ε ίς  τό δέκατον κε- 
φαλαιον  τοΰ π ρώ τον  μέρους ό Δ ν σ μ ά ς
* rt r, \ λ ν  λο έτερος τω ν  μετα  του  Χ ρ ίσ τ ο υ  σ τ αυ-  
ρω θεντω ν  λ η σ τώ ν  λέγε ι  πρός τόν Ί η -  
σοΰν  <t μρήσθητί μου κύριε έν τη β α σ ι 
λεία σου  » Ε ϊς  δέ τό  δέκατον κεφά-  
λαιον τοΰ  δευτέρου μέρονς,  ό Δ ν σ μ ά ς  
λ εγε ι  πρός τόν Τ ησοΰν , Κ ύρ ιε ,  ό ταν  β α -  
σ ιλεύσ ^ ς ,  μ ή  μου έπιλάθου. Ε ϊς  τό  
π ρώ τον  μέρος κεφάλαιον 14 ό Ί η σ ο ΰ ς  
Χ ρ ί σ τ ο ς  λέγει  «ό  π ισ τ ε ύ σ α ς  και β α -  
π τισ θ ε ϊς  σ ω θή σετα ι ,  ό δε ά π ισ τή σ α ς  
κατ ακριθησετ α ι · » είς τό δεύτερον μέρος  
κεφ. i 8  ο Ιω ά ννη ς  λέγει  « ινα ο σ τ ις  
πιστενστ )  πρός αυτόν  σ ω θή σετα ι ,  οστις  
δε ού π ισ τε ύσ η  είς αύ τόν κατακριθήσε-  
τ am· λείπει τ ο ύ τ έ σ τ ι  ή β ά π τ η σ ι ς ,  π α -  
ραλε ιψ ις  τόσ ω  μ άλλον σπουδαιοτέρα  
οσω  λ αλ ε ΐ  Ιω ά ννη ς  ό Β α π τ ισ τή ς .  ’Ε άν  
τα ΰ τ α  έγράφοντ ο ύπό τή ς  ίδιας χειρός  
•ηθελον παραθέσει όμοΰ ώς τά ς  περικο-  
π ας τα ύ τα ς .  Ώ ς  ειπομεν ανωτέρω τό  
υφος είναι διάφορον εϊς έκάτερον τώ ν  
δύο μ ε ρ ώ ν  τό πρώτον μέρος έγράφη  
εϊς τήν τής δευτέρας εκατονταετηρίδας  
γ λ ώ σ σ α ν  π ρ ο σ ε γγ ίζ ο νσ α ν  τήν τώ ν  κανο
νικών ευαγγελ ίω ν ,  τό  δέ δεύτερον είς 
μ άλλον  παρηκμακνίαν καϊ μ ε τα γεν ε -  
ατέραν .

Ε ίς  ποιαν εποχήν έγράφη έκαστον  
τω ν  Ε υ α γγε λ ίω ν  τού τω ν  μόνον διά σ υ μ 
π ε ρ α σ μ ά τω ν  δυνάμεθα  νά όρίσωμεν.  
Ε ιπ ομ εν  πρό μικροΰ οτι ή τοΰ πρώτου  
μέρους γ λ ώ σ σ α  ομοιάζει τή ν  τώ ν  κανο-  
νικων Ε υ α γγε λ ίω ν  καϊ είναι ή γ λ ώ σ σ α  
τή ς  πρώτης καϊ δεντέρας Μ .  X .  εκα
τονταετηρίδας . τοΰ το  δέν αρκεί,
δ ιότι  δεν εΐναι άδύνατος  καϊ ή ά π ομ ί-  
μ η σ ις  τ ο ν  τρόπου εκείνου της έκφρά-  
σβω ς είς πολύ μ ετα γενεσ τέρα ν  εποχήν.  
Τό π ρώ τον  μέρος τοΰ Ε υα γγελ ίου  τοΰ

Νικοδημον, φέρει διαφόρους τ ί τλ ο υ ς 7 
υ π ο μ ν ή μ α τ α  ακτα , καϊ λοιπά. Ι 
ουστίνος  ό μ ά ρτυ ς  αναφέρει ηδη α κ τ α  
Π ι λ ά τ  ο υ  καί ό Τ ερτυλλ ιανός  αυτός  α- 
ναφερει ά κ τ  α Π ι λ ά τ ο υ ·  ώ σ τε  νπ ήρ -  
χον ήδη περϊ τά  μ έσ α  τής δευτέρας εκα
τονταετηρίδας· εν τούτοις  σ ώ ζετα ι  καί 
αναφορά τοΰ  Π ιλ ά το ν  πρός τοι Τ ιβ έ -  
ριον, σ υ ζη τε ΐτα ι  δε άν τήν αναφοράν  
τα ύ τη ν  έννοοΰσιν οί πατέρες  ή τά  επϊ  
Π οντ ίο ν  υπ ομ νήμ ατα , τό σ ω  μ άλλον όσιο 
άναφέρονται  ώς εις επίσημον έ γγρ α φ ον , 
Ή  σ υ ζή τη σ ις  α ντη  δέν εΐναι σ π ο υ δ α ία · 
εκτός δτι ή άναφορά λ έγετα ι  αναφορά  
καϊ ούχϊ ακτα , ώς άναφέρονται ΰπό τώ ν  
π ατέρω ν, ή άναφορά εκείνη περαιοΰται  
όντω ς .

« Τ ω  ουν φόβω  εν έκστάσει γενόμενος  
και πολλω τρομω σ υσχ εθ ε ϊς  κ ατ ’  αύτή ν  
τήν  ώραν έ π ι τ ά ξ α ς  γ  ρ ά ψ  α ι τ ά  
π ρ α χ θ  έν  τ  α π α ρ '  α υ τ ώ ν  π ά ν τ ω ν  
άνήγαγον  τω  σ ω  κράτει.η

"Ω σ τε  άμφότερα  τα ΰ τ α  άπ οτελοΰσ ιν  
εν δλον ή μέν άναφορά γραφ εΐσα  ώς άπό  
Π οντίον  Π ιλ ά το υ ,  τ ά  δέ υπ ομ νή μ α τα  
ώς κατά δ ια ταγήν  αύτοΰ  κ α ϊπ α ρ ίσ τα ντα ι  
ώ ς όμοΰ πεμ φ θέντα  εϊς τό ν  Τ ιβέριον .  
Τοΰτο  ετι μάλλ ον  π ιστοποιείτα ι  έκ τοΰ  
προοιμίου τής αναφοράς.  « ’Ε ν  έκείναις 
τα ΐς  ήμέραις σ τα νρω θέντος  τον κυρίου 
ημών Ί η σ ο ΰ  Χ ρ ισ τ ο ΰ  επϊ Π οντ ίου  Π ι 
λ ά τον  ήγεμόνος τής  Π α λ α ισ τ ίν η ς  καϊ 
τής Φοινίκης τ α ΰ τ α  έ ν Ί  ε ρ ο σ  ο λ  ύ-  
μ ο ι ς  γ έ γ ο ν ε  τ ά  ΰ π ο  μ ν ή μ α τ α  τά  
κατά  τοΰ κυρίου π ρα χ θέντα  ΰπό τ ώ ν  
Ι ο υ δ α ί ω ν  ό οΰν Π ιλ ά το ς  μ ε τ ’ ο ι κ ε ί α ς  
α ύ τ ο ΰ  α ν α φ ο ρ ά ς  έ ξ  ε πε  μ ψ ε ν  α ύ -  
τ  ά τω  Κ α ίσα ρ ι .

(Έπειαι συνέχεια.)

Δ. ΠΑΠΑΡΡΒΓΟΠΟΓΛΟΣ

Γ Ο λ Λ Α Λ Π
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ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΔΙΑΠΔΑΣΕΩΣ ΚΑΙ ΠΡΟΟΔΟΥ 

ΤΗΣ ΓΡΑΦΗΣ

(Συνέχεια καί τέλος.)

Τό ένατον σημείου ομοιον σχεδόν  πρός 
Χαβίδα φαίνετα ι  ότι έξέΧιπε π αρ ’ ήμΐν  
το ΐς  Γερμανοΐς .  Έ π ροφ έρετο  ώς Τ  π α χ ύ 
τερου ά φ ’ ο ,τ ι  ήμεΐς δυνάμεθα νά εκφω
νώ μεν αύτό διά τοΰ ήμετέρου γΧωσσικοϋ  
οργάνου. Π α ρ ά  Φοίνιξι δε και παρ ’ *ΕΧ· 
Χησιν ήρχετο  ευάρεστου· και εάν οί Α γ 
γλοι ήθεΧον εχει β ιώ σε ι  έπ'ι τής  εποχής  
εκείνης, ήθεΧον Ισως σημειώ σει  τό 
εαυτών  ill δίά τούτου.

Δύω μικραϊ γρ α μ μ α ϊ ,  ere μεν πΧα-  
γ ίω ς  κείμεναι, οτε δε όρθαϊ ίσ τά μ ενα ι  
ά υτικαθ ίσ τω ν  είς το  αρχαίου α ιγ υ π τ ια 
κόν άΧφάβητον τό  I ,  ώσπερ ό υποκάτω- 
θίυ τού του  κάΧαθος £υ τώ υ  τρ ιώ ν  ουρανι
σκόφωνων του  α ιγυπ τιακού , ον επίσης οί 
Φοίυικες και οί "ΕΧΧηνες ϊξέΧ εξαν  προς 
π α ρ ά σ τα σ ιν  τοΰ  εαυτώ ν Κ .  .

Το X- φυσικόν τ ο ν  Χεουτος, το  δω
δέκατον σημείου τού ήμετέρου καταΧό-  
γου άπαντά  διά τής εαυτού σημειώ σεως  
έν ποΧΧαΐς γΧ ώ σσα ις .  'Η  εϊκών αυτού  
έθεωρεΐτο παρά τώ ν  Α ιγ υ π τ ίω ν  ώς κα-  
Χός άυτιπρόσω πος τής  τού  X φωνής, και 
μετ εύαρεσκείας υ ιοθέτησαν οι Φοίνι
κες τήν ενκοΧον αύγιπτιακήν εικόνα του. 
Είναι δε μόΧις α ξ ιόπ ισ του  και εν τ ο ύ -  
το ις  άΧηθες, οτι  είς τό ΰμέτερον  L ίιπο- 
κρύπτεται Χέωυ.

Η  αιγυπτιακή  γΧ αύξ  εβαινεν όχι καΧ- 
Χιτερον· αΰτη  διέπτη είς τούς Φοίνικας, 
εις τούς "ΕΧΧηνας καϊ α,ΧΧους Χαούς 
τοΰπεποΧ ιτ ισμένου  αρχαίου  «οι νέου κό
σμου διά νά συντεΧέση εϊς τήν γραφήν  
αυτών ώς μ -  γΧ αύξ . Κ α ϊ  εν τού το ις  τ ίς  
ήθεΧε τοΧμήσει νά εϊπη οτι είς τό κα- 
τακεκΧασμένον Μ  ύπεκρύπτετο  £ν τόσον  
σκυθρωπόν πτηνού, διότι παρά το ΐς  Α ί -  
π τίο ις  έ τ ιμ ά το  ή γΧ αύξ  κατ ’ εξοχήν ώς 
το ν  θανατον  πτηνόν.

Δ ιά  τήν  νγρ ά ν  φωνήν τού  ν προεί-

Χοντο οί αρχαίοι Α ιγύ π τ ιο ι  ώς σημείου  
τή ν  γρ α μ μ ή ν  τοΰ ΰδατος ,  ής ή κυμ ατο 
ειδής μ ά Χ ιστα  θέσις  άνεδείχθη σαφ ώ ς  
είς τήν εγκάρσιον γραφ ήν τής ήμετέρας  
συνήθους γραφ ής .

Τό δέκατον π έμ π του  σημείου τοΰ  ήμε
τέρου πίνακος π α ρ ισ τα  άρχαΐου α ι γ υ 
πτιακόν θύρας μοχΧόν. Ε ίνα ι  δέ τό σ ύ μ -  
βοΧον τού σ υρ ιστ ικού  S, τό όποιον διά  
τοΰ  φοινικικού άΧφαβήτου περιήΧθεν  
εις τό ΈΧΧηυικόν ξ ,  ενώ τό  ήμέτερον  s 
παρήχθη ποΧν ποιητικώτερον ή ό τή ς  
θύρας μοχΧός άπό Χειμώνά τ ι να  δεν-  
δρόφυτον. Οί μέν Α ιγύ π τ ιο ι  έπρόφερον 
τό τεΧευταΐον ώς τό  τ ών εύρωπαίων  sch , 
οί δε 'Σημΐται ώ? S «α ί sch οί δέ "Ε Χ -  
Χηυες καϊ Λ α τ ίνο ι  μ ετεχε ιρ ίσ θη σ α ν  προς  
σ ημείω σιν  τού  S, και ούτως το  παρεΧά-  
βομεν  ήμεΐς ομοίως είς χρήσιν .

'Π  πρώ τη  αρχή τού ήμετέρου ο κατά  
τήν  εξωτερικήν μορφήν αυτού  ζη τητέα  
έ σ τ ι  έν τω  παραπΧησίω σημείω  ο τού  
φοινικικού άΧ φαβήτου, δπερ εκφράζει  
το  ίδιον εκείνο ήμίφωνον τής  σημιτικής  
γΧ ώ σση ς ,  τό όποιον φέρει τό  όνομα Α ι  ι>, 
και δι’ Ε ύρωπαΐον , τού Χ ά χ ισ τον  είς 
τούς  πΧείστους, ανέκφραστου έστίυ . ’Ε ν  
τώ  άρχαίψ α ϊγυπ τιακω  άΧφαβήτψ ισ τα -  
τα ι  άπέναντι  τούτου  τού σημείου σ ύ μ -  
πΧ εγμα,  τό όποιον εχει τήν  α ξ ία ν  σ η 
μείου συΧΧαβής μετά  τής αρχικής φ ω 
νής εκείνου τοϋ  Α ϊ ν.

Τ ετράγω νου  πρός παράθυρου όμοιου  
εν τώ  άρχαίψ  α ϊγυπτιακω  τώ ν  σημείων  
κόσμψ εξέφραζε  τήν φωνήυ τοϋ  π. Α ί  
π αραγω γα ϊ  μέχρι τοϋ ήμετέρου Ρ  είσϊ  
μόνον τυχα ίοι  βαθμοί όμοιότητος. Ό  
μακρόκερκος δφις , δ ιάμεσος φωνή με
τ α ξ ύ  τ  καϊ τ ζ  δέν διεσώθη εν τω  ήμε-  
τέρψ άΧφαβήτω διετηρήθη δΐ μόνον έν 
τώ  άρχα ιοτέρω  έΧΧηνικω. Τό δε άκό- 
Χουθον σημεΐον τό  τρ ίγω νον ,  περιεσώθη  
μέχρι τού ευρωπαϊκού Q. 'Ομοίως  
περιεσώθη ή εϊκών τού  σ τό μ α τό ς  
παρά τοΐς  άρχα ίοις  Α ίγυ π τ ίο ις ,  τό 
ορατόν σύμβοΧον τής φωνής Ρ ,  το  
όποιου μικρόν μόνον μεταβληθέν  δ ιε-  
τήρησευ εν άπ ά σα ις  τα ΐς  σ τήΧ αις  π ι 
σ τό ν  τό άρχικόν σχή μ α .
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Τήν σ η μ α σ ία ν  τοΰ  δενδροφότου λ ε ι 
μώνας εσημ ε ιώ σα μ εν  ήδη ανωτέρω .  
'Ε πομένω ς την χορείαν τώ ν  α λ φ α β η τ ι 
κών εικόνων δυνάμεθα  νά άποπ ερατώ -  
σ ω μ εν  μ ετα  τοΰ  τελευτα ίου  σημεΐον ,  
τα οποίον προς τ  ανυμήκη σ τα γόνα  
ομοιότητα, έχει. Ε ίναι δε ό ά ντ ιπ ρό -  
σω πος τη ς  φωνής Τ , εξ  ής τέλος ή 
μορφή τοΰ ήμετέρου τ  έπλάσθη.

dev δύνατα ι νά ήναι. ήμέτερον εργον, 
ό έξακολουθήσαι τά ς  πολυπλόκους ο

δοιπορίας καί τά  ’ίχ νη , ατινα  είς τον  
c jpuv τής ισ τορ ία ς  και τοΰ  π ολ ιτ ισμ ού  

βίχρα ομάς τώ ν  α ξ ιοση με ίω τω ν  
ο,τ·:ον σημείων ελαβεν. Ή  ιστορ ία  
■ ~\ν ή ιδία α ύτώ ν  Ιστορία. ’ Ε σ τ ι  δε 
Λ \ω  μάλλον ήμέτερος σκοπός, -,ό 
ΐι ιαπέμψαι εϊς τήν πηγήν τής  γε νέ -  
«}, - . . τώ ν ,  η τις  ήδη είς ά π ω τά τονς

!)ό·’ονς ανήκει, οίτινες είς τήν μνήμην  
ιν ινθρώπων φαίνοντα ι έξαφ ανισθ έν -  

*«ϊ διο. παντός . Αι πανάρχαια ι έκεΐναι 
τ ιγρ α φ α ϊ  π αρ ’ αίς χ ιλ ιε τε ί ς  έκστρα -  
\.αι μ εγά λα ι  καϊ συνοδίαι έ μπορικαϊ 

τ .̂:ιήλα</αν, ’έπαυσαν  πρός  τό παρόν 
'να ω σ ιν  ο ίν ί γ μ α τα  ακατάληπ τα . Τό 
■φως τής νεωτέρας έρεύνης διεφώτισε  
καϊ α ύ τά ς ,  καϊ οσον φ ω τισ μ όν  παρέλα-  
λαβον  α ΰ τα ι ,  άντανέκλασαν  τούτον  μετά  
χ ιλ ιοπ λ α σ ία ς  λ άμψ εω ς. Δ ιδάσκουσι δε 
•ημάς ότι επέκεινα τής ήμετέρας Ιστο 
ρίας τού π ολ ιτ ισμ οΰ  ήμών, άρχαιότερον  
προκαταρκτικόν σχολεΐον  τής άνθρωπό-  
τη τος  επάλαιεν ςίς τό  έδαφος πλούσιας  
κατά τά ς  π ρ ά ξε ις  ισ τορ ία ς ,  ύψηλοΰ καϊ 
)θ ικώς εδραίου π ο λ ιτ ισ  μοΰ έπϊ τ?; δά - 
bv.j πνευματικού κλέους . ’Αποδεικνύου-  
ο-ιν ήμΐν ότι ή ήμετέρα ούτω ς  όνομα- 
ϊθεΐσα αρχα ία  Ιστορία  έ σ τ ϊ  μόνον τό 
τής αρχής σημεΐον τής νεωτέρας ισ τ ο 
ρίας τή ς  άνθρωπότητος , καϊ μάς λέγου-  
. ί τέλος· π ά ντω ν ,  ότι εάν χρόνος καϊ 

, : ημά εϊσιν  άναγκαΐαι συνθήκαι τής  
κής μορφής, η τ ις  οδεύει καί· μ ε -  

τα β α λ λ ετα ι  υπο τής επιδράσεως τώ ν  
σατυρικών τοΰ κόσμου σ υ μ β ά ν τ ω ν ,  ου- 
ϊο), αως τοΰ  ανθρώπου τό πνεύμα  δια- 

. -ι τήν  σ χεδ ιογ  ρ αφη μένην αυτού ο-  
όόν κατά τούς  αιωνίως ά μ ετα τρέπ τον ς

τής  δ ιαλ ύσεω ς και ά να π τν ξε ω ς  νόμους.
Ο τε  οί Φοίνικες μετέδωκαν είς τού ς  

Ί ω ν α ς  τήν  γρ α φ ή ντό τε  έξετελεΐτο  π ρα γ -  
μ ατικώ ς μ έγα  ιστορικόν τοΰ κόσμου γ ε 
γονός. 'Η  ’Α νατολή  μετέδωκεν είς τήν  
Δ ύ σ ιν  τό εαυτής κληροδότημα, διότι ή 
’Α νατολή  κατέλιπεν είς τήν Δ ύ σ ιν  τό  
στά δ ιόν  της . Περίοδος π ο λ ιτ ισ  μοΰ π α -  
ρήλασεν έπϊ τοΰ εδάφους τής  π α να ρ χ α ία ς  
πατρίδος  τοΰ ανθρωπίνου γένους , καϊ ή 
ήώς ετέρας ημέρας τής  ανθρώπινης ά -  
ν α π τύ ξεω ς  άνέτείλεν έπϊ τον  όρίζοντος  
τής ισ τορ ίας .  Ν έα εποχή οίκοδομεΐται  
έπϊ τώ ν  ερειπίων τής αρχα ία ς ,  ώ σπ ερ  
ό νέος φοίν ιξ  άναγεννάτα ι έκ τής τέφ ρας  
τοΰ π ρεσβυτέρου . Κ α ϊ  το  κληροδότημα  
τώ ν  μ υστηρ ιω δώ ν έκείνων σημείων ήν ή 
ά λ υ σ ις ,  ή οποία ώφειλε νά συνδέστ)  
έσαεϊ τήν  νέαν μετά  τής αρχα ίας .

' Ο ,τ ι  εν τώ  ά γώ νι τώ ν χ α λ επ ώ ς  π α -  
λαιόντω ν  χρόνων οί λαοϊ τή ς  ’Α νατολή ς  
έπϊ τοΰ χώρου τής πείρας, τής  γνώ σεω ς  
καϊ τή ς  έπιδόσεως τοΰ  π νεύμ α τος  έπέ-  
τ υ χ ο ν ,  έκληροδοτήθη άφανώ ς είς τούς  
νέους ήρωας τού ιστορικού τού κόσμου  
θεάτρου, έφ’ ου τό  είς τά  πρόσω β η μ α -  
τ ί ζο ν  ανθρώπινον πνεύμα  άοράτως τόν  
πόδα εθετο. ’ .4λλ ’ είς τόν νέον έκ τοΰ  
ζωηρού διανοητικού β ίου  πεπληρωμένορ  
κόσμον εφάνη τό  μέγεθος τής  προμή-  
τορος έν τι) ’Α νατολή μόνον ακόμη ώ ? 
είκών άσθενοΰς ένθυμήσεως έν τω  φ ω τϊ  
τοΰ  μύθου καϊ τής  παραδόσεως, εΐκων 
ητις  έσβέσθ η  έπϊ τοσούτ<ρ μ άλλον καϊ 
ώπισθοδράμησε κατά τόσον  βαθμ όν  εις 
τό μετασκήνιον , όσω τα χύτερον  οί επί
γονοι τής  άνθρωπότητος , έλαυνόμενοι  
ύπό τοΰ αοράτου άνθρωπίνου π νεύμ α τος  
τοΰ κοσμου προεχώρησαν τέως τά ς  νέας 
οδούς τής Ιστορίας τού κόσμου έπϊ νέοις 
σκοποΐς.

Κ α ϊ  οί όδομετρηταϊ αυτώ ν  ;  'Υπήρξαν  
αυθις  τά  α πλά  καϊ ευτελή αλφ αβητικά  
σ το ιχ ε ία  α τ ινα  τοιαΰτα διέμειναν μέχρι  
τή ς  σήμερον ημέρας.

Η  κληρονομιά, ήν ό νέος κόσμος είς 
τήν Δ ύ σ ιν  άπό τής ’Ανατολής παρέλα-  
βεν , ηΰξησεν  εις κεφάλαιον, τό  όποιον 
αναρίθμητους τόκους επήνεγκε καϊ ού
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Ίταύσεται φέρον. 'Ε ά ν  τό  μικρόν κλη
ροδότημα κατ' ά ρχάς  δεν έπήρκει ϊνα 
άνοιξη είς τούς άμεσους κληρονόμους  
την  όδόν προς την μυστηριώ δη  προμή-  
τορα ,  κατά  τό παρόν δμως άνεφάνη ό 
χρόνος, ό τό παραμεληθέν επανορθώσων,  
αν και έγένοντο τά  δ ια σ τή μ α τα  τά  άπό  
τ ο ν  σκοπού εκτοτε μείζονα .

Ό ρ ώ μ ε ν  εν τί} 'Ανατολή τόν  πρό πολ- 
λοδ άπελθόντα  π ιστευόμενον  χρόνον  
νεωστI έ ζα ν ισ τά μ ενον  τοΰ τάφ ου . Γ ι -  
γνομεθα  κύριοι ά π α ξ α π ά σ η ς  τη ς  κληρο
νομ ιάς. Τα μνημεία μετά  τώ ν  μ υρίων  
επιγραφώ ν α ύτώ ν  άρχοντα ι ζω οποιού
μενα και ώς διά μαγικής ράβδου  ψ αυό-  
μενα έκδιηγοΰνται ήμΐν τά  ηγεμονικά  
μέγαρα  τά  παρά τα ΐς  οχθα ις  τοΰ  Ε ύ -  
φράτου  και τοΰ Τ ίγρ η το ς ,  καθώς καϊ οί

\ \ r  t  J r  9 λ  η ηναοί και, οι τάφ οι οι εν τη  σ τενή  του
Ν είλου  κοιλάδι  τά  'έργα καϊ τά ς  π ρά ξε ις  
τώ ν  τότε  β ιο υ σ ώ ν  γενεών. * Ας μ ετα τε -  
θώμεν επϊ τέλους εις εκείνας τάς- χώ ρα ς  
τοΰ παναρχαίου  πεπ ολ ιτ ισμ ένου  βίου  
καϊ ας  άκολο υθήσω μεν εξ α ύ τώ ν  τά
%XVV έκεΐνα, ά τ ινα  μ ετά  τώ ν  α λ φ α β η 
τικών σ το ιχε ίω ν  καϊ τής γραφ ής ev
στενή  συναφ εία  ϊσ τα ν τα ι .

'Εάν η ερώ τησις  περϊ τής ηλικίας τής  
άνθρωπότητος κατά την σημερινήν κα- 
τ α σ τ α σ ιν  τής επ ιστήμης περιμένει π ά ν 
το τε  την  ά π ά ν τη σ ιν ,  ή ερώ τησις  δμως  
ω ς  πρός τά  ά ρ χ α ιό τα τα  σημεία  τής ΰ- 
πάρξεω ς τής  άνθρω πότητος , τοΰτ '  έ σ τ ι  
τής άνθρωπότητος εκείνης, ή όποια κα-  
τελιπε  μ α ρτυρ ία ς  τής  έαυτής ύπ ά ρξεω ς ,  
π αρελαβεν  ήδη τήν  οϊκείαν ά π ά ντη σ ιν .  
Ε φ  όσον τω ν  μνημείων ή γ νώ σ ις  μέχρι  
σήμερον εκτείνεται , εφ' όσον  τό τοΰ  
πολ ιτ ισμ ού  έδαφος τοΰ αρχαίου κόσμου  
δ ιορύτ τετα ι  καϊ δ ιερευνάτα ι , ή Α ίγυ π το ς  
αναφ αίνετα ι  ώς  τό κέντρον τοΰ  α ρ χα ιό 
τα τ ο υ  ήμερου βίου. Ο ύδε ϊςλ α ός ,  ούδεμία  
χω ρα  τήςγής  άπέλιπε σ ύγχρονα  μνημεία,  
τα  οποία ύπερβαίνουσι κατά τήν ηλικίαν  
ταα ,ίγυπ τιακά  Κ α ϊ  τά  μνημεία  τα ΰ τ α ,  
ατινα  υπέρ τ ά  μεθόρια τή ς  π έμ π τη ς  
χιλ ιετηρίδος  πρό τής ήμετέρας χρονο-

1) Πρβλ. R. Lepsius, Einleitung zur Chro- 
nologie per alten Aegypter. Berlin 1848.
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λ όγ ια ς  εξικνοΰντο , δεν άφίνουσι νά ε ί -  
κάσω μεν ούδαμοΰ τ ά ς  ά ρ χά ς  μορφωθεί-  
σης προτερον ήμερου διαίτης. Τέλεια  
καϊ έ το ιμ α  ά π α ντώ σ ιν  ήμΐν, μ ά λ ισ τ α  
έμφ α ίνουσ ιν  έ σ τ ι ν  δτε ,  —  εχω ώς π α 
ρά δε ιγμ α  μόνον νά π αρα π έμ ψ ω  εν κε- 
φ αλ α ίω  επϊ τά  Α ιγ ύ π τ ια  έργα τής άρ- 
χ α ιο τά τ η ς  εποχής τή ς  άνθρωπίνου ι σ τ ο 
ρ ίας ,  —  τελε ιό τη τα  καϊ ά π εργ α σ ία ν ,  τά  
όποια  όι\ηαίτερος χρόνος , και είς τή ν  
λ α μ π ρ ο τά τη ν  αύτοΰ  περίοδον ούδέποτε  
έφθασεν.

Ώ ς λ ί α ν  ουσιώ δες σ το ιχ ε ΐο ν  τώ ν  μ νη 
μείων τοΰ το  είναι δτι  ή γραφή δέν π α ρ ί -  
σ τ α τ α ι  π οσ ώ ς  εις τ ά ς  ά ρ χά ς  α ύτή ς ,  
γράφ ειν  επϊ παπύρου κατάλληλον  μορ
φήν καϊ είς έ γ χ α ρ α γ χ θ έ ν τ α ς  καϊ δ ια -  
ποικίλως έπ ιχ ρ ισθ έν τα ς  κοσμητικούς χ α 
ρακτήρας. Λ ίθος ,  ξ ύ λ α ,  θήρεια δέρμα
τα  καϊ πάπυρος έχρησ ί μευον ώς ύλη  
είς τό  γράφειν-  τό μέλαν καϊ ερυθρόν  
χ ρ ώ μ α ,  τό  τελευτα ΐον  σύνηθες πρός  
ακριβετέραν  σημε ίω σιν  νέων ά ρ χ ώ ν  επϊ 
τώ ν  μελών τής  π α ρ α σ τ ά σ ε ω ς  ή τοΰ  κει
μένου , ά ν τ ικ α θ ίσ τα ,  ήδη τή ν  θέσιν  τής  
ρευ σ τή ς  γραφικής ΰλης, καϊ ή καλο-  
γρ α φ ϊς  ή τό άπεξυσμ ένον  ξύλ ινον  σ τ ε -  
λεόν ΰπηρέτουν τόν γρ ά φ οντα  ώς· κον-  
δύλιον. Β λέπομεν έν το ΐς  τά φ ο ις  ο λ ό 
κληρον λαόν  έκ γραφέων άνω τέρας ή 
κατω τέρας  τ ά ξ ε ω ς ,  ά σχολούμενον  εϊς  
τό  πληρούν τ ά ς  τε τραγώ νους  πλάκας  
διά γραφικώ ν σημείων, έπϊ τοΰ  ώ τός  
φερόντων ένα ή δύο γραφικούς καλά
μ ους , ώς έάν ήναγκάζοντο  κατά τήν  ερ 
γ α σ ία ν  α ύτώ ν  ν ’ ά λ λ ά τ τω σ ι  σ υχ νά κ ις  
τα  ξύ λ ινα  κονδύλια. Λ εν  γρ ά φ ουσι  μ ό 
νον, αλλα  και υπολογίζοντα ι  ώ σ α ύ τω ς  
καϊ μ ετα χε ιρ ίζο ν τα ι  είς τά ς  ά ρ ιθ μ η τ ι -  
κάς αύτώ ν  π ρά ξε ις  τό δεκαδικόν αρ ιθ 
μητικόν σ ύ σ τ η μ α .  Κ α ϊ  δ ,τ ι  οΰτοι, οί 
πρό έξ  ήδη χ ιλ ιετηρίδω ν είς τόν κόλπον  
τής γη ς  παραδοθέντες ,  έγραφον, δέν 
ήτο μόνον ΰπολογισ  μένον έπϊ σ η με ιώ -  
σεσ ιν  άς  ό συνήθης β ίος  άπήτει, άλλά  
προέβαινε μέχρι τώ ν  φιλοσοφικών σ τ ο 
χ α σ μ ώ ν .  Π ολ λ ω  πρότερον πριν ό β α 
σ ιλεύς  Σ ολομ ώ ν  καταλίπτ/ τά  άποφθέγ-  
μ α τα  τής Σ οφ ίας  του ,  ewt χρήσει καϊ

1$2
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ώφελεία τώ ν  μ ετα γενεσ τέρω ν ,  έπϊ τής  
εποχής το ν  β α σ ιλ έ ω ς  Ά σ σ α ,  τ ο υ τ ’ e- 
σ τ ι ν  οτε ή οικοδομή τώ ν  πυραμίδων  
εύρίσκετο εϊς τή ν  πλήρη ακμήν της , ό 
α ίγύπ τ ιο ς  β α σ ιλ όπ α ις  Π τα χ ά τεπ ος  είχε  
κηρύξει διδασκαλίαν  τής Σ οφ ία ς ,  ή τις  
ουδόλως θεωρείται νποδεεστέρα  τής  
Σολομονείον. 'Η  επ ιστήμ η  φ α ίνετα ι  
α ύτω  ώς ή ζωή, καϊ ή ένεπ ιστη -  
μοσύνη  ώ? ό θάνατος . Έ π ϊ  τή ς  47 
σελίδος το ν  παρ ’ αύτοΰ γ ε γρ α μ μ έ νο ν  
παπύρου, ή οποία πρός τό παρόν ώς εν 
ά ξ ιολ ογώ τα τον  λείψ ανον τής α π ώ τα τη ς  
άρχαιότητος  διετηρήθη έν τή αύτοκρα-  
τορική βιβλιοθήκη τώ ν  Π α ρ ισ ίω ν ,  μ νη 
μονεύει ό α ίγύπ τιος  Σ ολομώ ν, «ό αφρων  
έ σ τ ι ν  απειθής, ούδέν χρησιμεύε ι ,  υπο
λ αμ β ά νε ι  τήν  επ ιστήμην ώς α νεπ ισ τη 
μοσύνην καϊ τήν  αρετήν  ώ?· κακόν , —  
έφ' ω ό β ίος  αύτοΰ  έστ ιν  ώς ό θ ά να το ς ·» 
Έ ν  όμοίω τρόπω  π ρ α γμ α τεύετα ι  ό αρ
χ α ίο ς  α ϊγύπ τ ιο ς  β α σ ιλ όπ α ις  δι' αληθούς  
φιλοσοφικής διανοίας καϊ δ’ ήσύχου  καϊ 
εμφρονος περϊ κόσμου θεωρίας ά π ά σα ς  
τά?  δυνα τά ς  τοΰ  β ίου  π ερ ιστά σε ις .

Κ α τ ά  τόν χρόνον τής σ υ ν τά ξεω ς  τού 
του τοΰ  έκ παπύρον  ένειλήματος, τό  
οποΐον ανάγε ι  ήμας εως εις τά άκρότα-  
τ α  όρια π άσης  γρ α π τή ς  παραδόσεως,  
δεν ήτο μόνον άνεπτιιγμένον εις πλήρες  
και κανονικόν σ ύ σ τ η μ α ,  ό ,τ ι  μ ετά  τον  
γράφ ειν  καϊ τής γραφής ισ τα τα ι  έν έ γ -  
γ υ τ ίρ α  συναφεία·  ά λλά  καϊ ή κατάλη-  
ψ ις  τοΰ  β ιβ λ ίο υ  καϊ ό νοΰς τοΰ  σ υ γ γ ρ α 
φικού κληροδοτήματος εΰρίσκεται έκτε-  
τυ π ω μ ένος ,  κατά τρόπον, ικανόν ινα 
έμπλήση ήμας μεγάλης προσοχής διά 
τ ά ς  γ νώ μ α ς  και τά  δ ιδά γ μ α τα  τώ ν  άρ-  
χ α ιο τά τω ν  τοΰ κόσμου διδασκάλων τής  
γραφής. Έ ν  τή τελευταία  σελίδι α τε 
λούς  τ ίνος  ενρεθείσης π ρ α γμ α τε ία ς  τον  
Α ιγυ π τ ίο υ  διοικητοΰ Κ ακεμ νίον , ή τις  
προηγήθη τής σοφής διδασκαλίας τοΰ  
Π τ ε χ ο τέ π ο ν  καϊ ήτο όμοιας υλης άπ α ν
τα  έν τέλε ι  τοΰ έργου ή εξής α ξ ία  προ- 
σοχής περικοπή, « Πά ν  ο ,τ ι  γ ε γ ρ α μ μ ε -  
ΐ’ον εΰρηται έν τω  β ιβ λ ίφ  τού τω , ακο
λουθεί, όπως έγώ εΐπον τοΰ το ,  οτι  εσ τα ι  
έπϊ χρήσει  καϊ ώφελεία. Δέον  δ ’ έστϊ

έκαστος ινα λάβη  παρ' έαντώ  τοΰτο  καί 
ά ναγνώ ση  οπως εΰρίσκεται γεγρα μ μ έ-  
νον. Β έλτιον  γάρ  έστι πρός τήν  τοΰ ά ν 
θρώπου ψ υχή ν  ή πάν ο,τ ι  ετερον έν τή  
χώ ρα  υπάρχει . !>

Έ ν  το ΐς  λόγοις  τούτοις  εΰρίσκεται ή-  
νωμένον παν ο ,τ ι  περϊ τής  σ υ γγ ρα φ ή ς  
καϊ τοΰ νοήματος τής ά ναγνώ σεω ς είναι  
εϊς θέσιν  νά δώση πληροφορίαν διά τ ο 
σοΰτον  άπομεμακρυσμένους χρόνους. *Ε - 
γραφ ον , έκομίζοντο παρ' έαυτοΐς τό  γ ε -  
γραμ μ ένον  ινα ά να γνώ σ ω σ ιν  έν α ύ τω  
καί οπως έξ αύτοΰ  ά ντλ ώ σ ι  δ ιδασκαλίαν  
καϊ τροφήν διά τό  πνεύμα. Τό τής  σ υ γ 
γραφής κληροδότημα ήν ήδη έν πλήρει  
χρήσει .  Έ κ το ς  το ύ το ν  6 πρός τό  γ ρ ά -  
φειν τρόπος δεν δεικνύει μόνον υψ ηλήν  
γρ α μ μ α τ ικ ή ν  μόρφω σιν  καϊ τ ε λ ε ιό τη τα ,  
ά λλ ά  μεΐζον τού τον  λεκτικούς χ ρ ω μ α 
τ ισ μ ο ύ ς  καϊ ιδ ιω τ ισμ ούς ,  ο ιτ ινες φέ
ρονται εως εις τό κράτος τής  ευτραπ ε
λ ίας  καϊ ειρωνείας. « Μ ή  έμ βάλ η ς  φό
βου είς άνθρωπόν τ ι ν α ,  δ ιότι ό Θεός δέν 
θέλει τό το ιοντον .  —  Ο ντω ς  εχει έν τή  
δ ιδα σ κ αλ ία τή ς  Σ οφίας τον  βασ ιλόπ α ιδος  
Π τ ε χ ο τέ π ο ν ,— Έ ά ν  όμιλή τ ι ς  περι τής  
τροφής  ώ? άναγκαίας πρός σ υντήρησ ιν  
τ ο ν β ίο ν ,α ύ τ ό ς δ έ ν  έχει άρτον διά τό ς ό μ α , 
έάνόμιλή τ ι ς  περι πλούτου  καϊ λ έγη , οτι  
πλινθουργεΐ ,  τό τε  έγένετο γνω στός ·  έάν  
διηγήταί τ ι ς ,  οτι έκτύπησεν ετερόν τ ι ν α ,  
τότε έπ ιθυμεΐ νά έπιτύχτ/ τοΰ σκοπού  
του  π αρ ’ έκείνω ο σ τ ι ς  δεν γνω ρ ίζε ι  α υ 
τόν. Τοΰτο  εϊς ούδένα άνθρωπον εμπνέει  
φ ό β ο ν .D Έ ν  όμοίω τρόπω , ώς άνω ήδη 
σημειοΰτα ι,  δ ίδονται βιωτικοϊ κανόνες  
πρός π ά σ α ν  δυνατήν π ε ρ ίσ τ α σ ιν  τής  
ανθρωπίνου ΰπ ά ρξεω ς ,  οιτινες κατά τήν  
σήμερον ημέραν έ ξ ίσον  καλώς δύναντα ι  
νά έχω σ ι τήν ά ξ ίαν  τω ν ,  ώς οτε μ ε τ ε -  
κομίζοντο  τούς  λ ίθους  έπϊ τή οικοδομή 
τ ώ ν  πυραμίδων. Π όσ ον  λαμ π ρός  καί 
χ ρ υσού ς  κανών  δίά τή ν  τώ ν  πα ίδω ν  
ανατροφήν δέν εναπόκειται έν τή  επο
μένη ρήσει τοΰ  Π τ α χ ο τ έ π ο υ !

« Έ ά ν  ήσαι φρόνιμος, ανάτρεφε τ ό ν  
υιόν σου έν τή πρός τόν Θεόν αγάπη· έάν  
αύτός ή χ ρ η σ τ ό ς ,  μοχθή ύπερ σοΰ καϊ 
τήν έν τώ  οϊκω περιουσίαν σου α ύ ξά νη ί
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8ός αύτω  τον  κάλλιστον  μ ισθόν . ’Ε άν  
δέ ό υιός σου ,  ον εγέννησες , y κακός5 μή 
άποστρέψι]ς τήν  καρδίαν σου άπ  αύτοΰ ,  
διότι ε ίσα ι πατήρ· παραίνεσον αύτόν.  
’Ε ά ν  δέ φαύλος γένη τα ι ,  τήν εντολήν  
σου  παραβαίνη , π ά ντα ς  τούς λόγους  
σου όλιγωρή καϊ τό σ τό μ α  του κακών 
λόγω ν υπερεκχειλίζετα ι, π ά τα ξ ο ν  αύτον  
κατά τό σ τό μ α ,  οπως άξιος  y τού του .»  
Ποιον ηθικόν ύψος  δέυ δεικνύουσιν οι ά· 
κόΧουθοι λόγοι τοΰ βασιλόπαιΒος.  « 'Εάν  
επιφανής κ α τέστη ς ,  άφοΰ ταπ ε ινός  έγέ-  
νεσο, καί εάν θησαυρούς συσσωρευτές, 
άφοΰ ενΒειαν νπήνεγκες, και εάν σύ  
Βιά τοΰτο  ό πρώτος εν τί} πόλει γ ν ω 
σ τό ς  γ ί γ ν ε σ α ι  ίνεκα τή ς  καλής κ α τα -  
σ τά σ ε ώ ς  σου  και ύπεράνω είσαι· μή 
γείντ)ς υπερόπτης διά τό ν  πΧοντόν σου ,  
διότι ά α ίτιος  τής  ε ύ τυ χ ία ς  είναι ό Θεός. 
Μ ή  καταφρονεί τόν  άλλον, ο σ τ ι ς  y δ-  
μοιος, ώς σύ ήσο. Α ύτός  μένει ό π λ η 
σίον σ ου .»  Κ α ι  πόσον ποΧύ δεν ε νθ υμ ί 
ζει τεΧος π ά ντω ν  ή επομένη ύπ όσ χ εσ ις  
όμοιας ρήσεως εν τή 'Α γία  Τ  ραφή.  
«ΒέΧτιόν εσ τ ιν  ή ύπακοή παρά π αν  ο ,τ ι  
αγαπητόν καϊ καΧόν. Λ α μ π ρός  ε σ τ ι ν  ό 
νιος , οστις  π αραδέχετα ι  τούς Χόγους τοΰ  
πατρός του . Μ ακρόβιος  γε νή σ ετα ι  Βιά 
τοΰτο ,  διότι α γα π ά  ό Θεός τόν ύπακούον- 
τα ,  μ ισ ε ί  δε τόν άπειθοΰντα .»

Θ α υ μ ά σ ιό ν ε σ τ ι  τ ό τ ή ς  Τ ύχ η ς  κράτος,  
οτι έν τα ϊς  ήμέραις ήμών ήν έ π ιφ ν λ α γ -  
μένον διά τής έξηγήσεω ς τώ ν  γ ρ α φ ι
κών χαρακτήρω ν τώ ν  ά ρ χ α ιο τά τω ν  ε
κείνων μνηαείων ινα ριφθή βΧ έμ μ α  εις 
τήν π α να ρχα ία ν  Ιστορ ίαν τής ανθρωπό
τητας, οπερ δεν ήθεΧεν ϊπ ιτρέψ ει ήμΐν  
ούδεμία έτέρα ερευνά. Κ α ι  αύτός ό π λ ού 
σιος αριθμός τώ ν  μνημείων α τ ινα  μ α -  
κράς εκατονταετηρίδας δ ια τε θ α μ μ ένα ε ν  
ερ«ιπίοις καϊ κόνεσι, παρά τα ϊς  δχθα ις  
Τοΰ Ε ύφ ράτου  και τοΰ  Τ ίγρητος  τό φώς  
τοΰ κόσμου ανθις άνέβΧ εψ αν καϊ ών τα 
νεκρόν σ τό μ α  εκ νέου ά ρ χετα ι  νά opi Xy  
περι τή ς  Βυνάμεως καϊ τής λ αμ π ρότη -  
τος  τής ΒαβυΧώ νος καϊ τής Ν ινενή  καϊ 
περϊ τής σοφίας τώ ν  'Α σ συρ ιώ ν  καϊ 
α υτα  τ α υ τ α  τα  μνημεία  ανηκουσιν εις 
οψ ιαιτεραν περίοδον τής  τοΰ  κόσμου ι

σ τορ ία ς ,  έν τή  οποία ή αιωνίως έ ργ α ζο -  
μένη ανθρώπινη διάνοια παρά τα ϊς  ο 
χ θ α ι ς  εκείνων τώ ν  π οταμ ώ ν  ετερον νέον 
κέντρον τοΰ  π ολ ιτ ισμ ού  ήγειρε, τό  ό 
ποιον ά νεξάρτητου  άπό  τοΰ Α ιγυπτίου, 
τοΰ ήδη έν άπομαράνσει καϊ φθίσει π ε-  
ριειΧημμένου διανοητικού β ίου ,  έναπο .  
τυ π ο ΐ  τούς  σ το χ α σ μ ο ύ ς  εϊς τ ά  <1ργα του  
διά τώ ν  άν επιτηδείων σφηνοειδών χ α 
ρακτήρων επίσης είς γ ιγα ντώ δε ις  λ ιθ ο 
το μ ία ς ,  οσον καϊ είς νεαράς ά ρ γυλ λ ο -  
πλίνθους κατά πέντε καϊ Ίσως ετι κατά  
πλείονα  ιδ ιώ μ α τα  έν τή οξυγω νίω  γ ρ α -  
φίδι. Γ ραφ ή  νέα, άπείρως περ ιπ επ λε 
γμένη , τής  όποιας ζώ ν σ το ιχε ΐόν  ε ο τ ι  
τό  τής σ υλ λ α β ή ς  σημεΐον , άνευ ούδεμιάς  
προόδου είς τήν  γ ρ α π τή ν  εκφρασιν τοΰ  
σ το χ α σ μ ο ύ .

’^4λλά καϊ τα ΰ τ α  τά  τής γραφ ής μνη 
μ εία , ατινα  πρός τό παρόν π ε ρ ιλ α μ β ά -  
νουσ ι  πρό π ά ντω ν  άκεραίας β ιβ λ ιο θ ή -  
κας επϊ άργυλλοπλίνθους ,  'έχουσι τήν  
άναμφίλεκτον  υψηλήν αύτώ ν α ξ ία ν  έν 
τή ισ τορ ία  τής  άνθρωπότητος. Έ ά ν  ήκτι- 
νοβόλει εως τώρα έν τή πολια  άρχα ιό -  
τη τ ι  άπό τά ς  δχθας  τοΰ Ν είλον ό φ ω το
βόλος άστήρ  τοΰ  π ολ ιτ ισμ ού  έν μ έσ ω  
τοΰ  σκότους τή ς  άνθρωπότητος , νΰν  ό
μως άνέτειλεν  είς τήν  δευτέραν μ ε γ ά 
λην τοΰ  π ολ ιτ ισμ ού  περίοδον νέος άστήρ  
έν τή 'Α νατολή , οσ τ ις  με  τό ίδιον φ έ γ 
γος  άκτινοβολών είς τήν  Δ ύ σ ιν  σ υνη ν -  
τήθη καϊ πρός τήν ύ σ τά τη ν  άκτΐνα  τοΰ  
β α θνδύοντος  Α ιγυ π τ ίου  κατωτέρου ά -  
σ τέρ ο ς , καϊ νέον κόσμον, νέον β ίον  επί 
τήν  σκηνήν το ν  κόσμου άνήγαγεν .

Χ ίλ ι α  περίπου ετη πρό τής ήμετέρας  
χρονολογίας έκινήθη τό  νέον τοΰ το  τοϋ  
αίώνος πνεΰμα  είς τά ς  παραλίους χώ ρας  
καϊ έπϊ τά ς  νήσονς  τής Μ εσογε ίου ,  και 
τό κάλλ ισ τον  ό ,τ ι  ή Α ίγυ π το ς ,  ο ,τ ι  μετ '  
αύτήν ή ’ Α σσ υρ ία  δια κόπων απέκτησαν  
καϊ δι' αγώ νω ν έκνρίενσαν έν τή διάνο·' 
τική κατακτήσει , ό νέος κόσμο1· I-
δέχθη τοΰτο  μετά  ζωηρού  '  , ’ 7raPe-
ouf κρίσεως, ελυσε  ί'00* και ^γι-
λευθερίαν άπ»  » \ην ί -
καϊ 8 ii i-0,fcey TJ CV' 1(ρ?ΡΧΐκ<»Ρδεσμ ών 
1K.·* * V I  εαυτόν την  οδόν πρός

τα  νψ η , έφ' ών ή 'Ελληνική μ £.
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γαλοφ υία  ένθρονισθεΐσα  ώδήγησεν εις  
νεαν εποχήν τήν ανθρω πότητα  διά τω ν  
εαυτής πυρσώ ν. Οτε  δέ η φήμη ά ντή -  
χ η σ ε ν  ό Κ ά δ μ ο ς  ή λ θ ε ν ! οτε  τά  τοΰ άλ- 
φ α β ή τον  σ το ιχ ε ία  ήρξαντο  τής  εαυτών  
οδοιπορίας άπό τή ς  Α ν α το λ ή ς  έπϊ ξ η -  
ραν καϊ θ ά λ α σ σ α ν ,  τότε  κατά πρώτον  
δ ιεσπ ά σ θ η σ α ν  τά  δ εσμ ά ,  τά όποΐα  
λαόν  άπό λαοΰ δ ιεχώριζον  καί τήν  
γ ν ω σ ιν  αποκλειστικήν ιδιοκτησίαν κα-  
θ ίσ τω ν .  Κ α ϊ  τά  τοΰ α λ φ α β ή του  σ τ ο ι 
χ ε ία  έγένοντο  λόγος και εν αύτω  ήν ό 
β ίο ς  καί ό β ίο ς  ήν τό  φως τοΰ κόσμου.

(Κατά τό γερμανικόν το5 Brugsch).
Δ. Μ.

0  Κ Α Λ ΙΦ Η Σ  Π Ε Λ Α Ρ Γ Ο Σ
( ’Ανατολικόν Διήγημα.)

ΥΛΛ/

III
Οί δ υ σ τυ χ ε ίς  μεταμορφω μένοι έπλα-  

νώ ντο  περίλυποι έν τή πεδιάδι- τό πνεΰ-  
μά τω ν ε ιχεν άπαυδήσει εκ τώ ν  μ α τ α ί -  
ων προσπαθειών, ας έποίησαν π ρ οσπ α -  
θοΰντες νά δ ια λ ύσω σ ι  τή ν  γοητείαν  ή τ ις  
κατεΐχεν  αυτούς  α ιχ μ α λ ώ το υ ς ,  καί μή 
γυω ρίζοντες  τ ί  νά π ρ ά ζω σ ιν  έν τή  δυ 
σ τ υ χ ία  των. Ν ά  ά π α λ λ α γ ώ σ ι  τοΰ π ε -  
λαργείου  δέρματος α ύτώ ν ,  ούτε νά σκε- 
φθώ σι πλέον έ τ  ό λ μ ω ν ! Ε ίνα ι  αληθές  
ότι ενίοτε το ΐς  ήρχετο  κατά  νοΰν νά έπι- 
σ τρ έ ψ ω σ ιν  είς τήν  πόλιν , καϊ νά προ-  
σ π α θ η σ ω σ ιν  εκεί ν' ά ναγνω ρισθ  ώσιν.  
’^4λλά ποΐος ήθελε πβισθή ότι εις άθλιος  
πελαργός ήτο ό μ εγα λοπ ρεπ έσ τα τος  κα- 
λι,φης Χ α σ ίδ  ;  Ε π ε ι τα ,  καί έπϊ τή υπο
θέσει ότι θά τους έπ ίσ τευον ,  οί κ άτο ι
κοι το ν  Β α γ δ α τ ιο ν  θά σννήνουν  ποτέ νά 
κυβερνηθώσιν υπό ήγεμόνος, τοσοΰτο  
παράδοξον  μορφήν εχοντος  ;

Π εριεπλανήθησαν  όντω ς  έπϊ πολλάς  
ημέρας , τρεφόμενοι π ε ν ιχ ρ ό τα τα  δι ’ ά 
γρ ιω ν  καρπών, τους  όποιους ενεκα τοΰ  
μακροΰ ράμφ ους  τω ν  μ εγά λ ω ς  έδυσκο-  
λεύοντο νά καταπ ίω σι .  Σ α ύ ρ α ς  δέ καϊ 
β α τρ ά χ ο υ ς ,  οί/ς- ά π λ ή σ τω ς  οί νέοι ομόφυ
λοι α ύ τώ ν  κατεβρόχθ ιζον ,  ούδέ καν νά 
έ γγ ίσ ω σ ιν  εΐχον όρεξιν , τ οσ ού τω  μάλλ ον

καθ’ όσον έφοβοΰντο  καϊ τ ά ς  ολέθριας  
συνεπ ε ία ς ,  ας ήθελον έπιφέρει έπϊ τ ο ν  
σ το μ ά χ ο υ  των. ’Π  μόνη ε ύ χ α ρ ίσ τη σ ις τ 
ή τις  το ΐς  εμενεν έν τή  θλ ιβερά  α ύ τ ώ ν  
κ α τα σ τα σ ε ι  ήν ή ίδιότης τοΰ  ΐπ τα σ θ α ι ,  
τή ν  οποίαν όμως πολύ άκριβά ε ΐχον  
αποκτήσει. Ο ύτω  σ υχνά κ ις  ιπ τα ντο  έπϊ 
τώ ν  υψ ηλώ ν σ τεγ ώ ν  τοΰ  Β α γ δ α τ ίο υ 1 
όπως β λ έπ ω σ ι  τ ι  συνέβα ινεν  έν τή π ό -  
λει έκείντ).

Ο τε  κατά πρώτον έπορεύθησαν έκεϊγ 
τό  μεγα  πλήθος τό  τρέχον  άνω καί κάτω  
είς τά ς  οδούς, παρουσ ίαζεν  εικόνα μ ε 
γά λ η ς  α νη σ υχ ία ς ,  άναμίκτου  μετά  θλί-  
ψ εω ς άληθοΰς. Τοΰτο  έ σπ ά ρ α σσ ε  τή ν  
καρδίαν τοΰ  ά τυ χ ο ΰ ς  βεζίρου.  ’Λ λλ ά  
τήν  τ ε τά ρ τη ν  μ ετά  τήν μ ετα μ όρ φ ω σιν  
α ύτώ ν  ημέραν, έν ω οί δύο πελαργοί  μ α ς  
έπεκάθησαν ακριβώς έπϊ τής  κορυφής 
τώ ν  ανακτόρων τοΰ καλίφου, ίδού θεω- 
ροΰσιν α'ίφνης μεγαλοπρεπή συνοδ ίαν , 
δ ια σ χ ίζο υ σ α ν  τά ?  οδούς τής πόλεως έν 
μέσω  μουσικής συναυλ ίας  τ υ μ π ά ν ω ν  
και σ α λ π ίγ γ ω ν .  "Ε φιππος έπϊ χ ρ υ σ ο -  
φαλάρου ίππου, όν ΰπό τά  βελούδ ινα  
επ ισ τρ ώ μ α τα  αύτοΰ ό Κ αλ ιφ η ς  άνεγνώ-  
ρ ισεν  ώς τόν  προσφ ιλή  Ιππον του ,  άνηρ  
τ ι ς  ποικιλόχρουν καί χρυσψ  διηνθισμέ-  
νον περι/βεβλημένος μ ανδύαν , προύχώ-  
ρει έν θ ρ ιά μ β ω , ΰπο σ τρ α τ ιω τ ώ ν  μ ε γ α 
λοπρεπείς φερουσών σ το λ ά ς  περικυκλού-  
μενος. Οί δ’ ήμίσει,ς περίπου τοΰ Β α γ -  
δατίου κάτοικοι έσκίρτων άγαλλόμενοι  
περί αυτόν , έπιφωνοΰντες: ν,Ζήτω ό Μ ίσ -  
δρας ! Ζ ή τ ω  ο ήγεμών τοΰ  Β αγδατίου !η  

Κ α τ ’ εκείνην τήυ σ τ ι γ μ ή ν  οί δύο π ε 
λ αργο ί ,  ο ϊτινες έπεκάθηντο επϊ τής σ τ έ 
γης τώ ν  ανακτόρων, παρετήρησαν άλλή-  
λ ους  μ ε τ ’ έκπλήξεως, ό δέ Χ α σ ϊ δ  λ α 
β ώ ν  τόν λόγον , είπε τω  βεζίρη :

—  Κ α τ α λ α μ β ά ν ε ι ς  τώ ρα  πόθεν προ
έρχετα ι ή μ εταμ όρφ ω σίς  μ α ς ,  μεγάλ*  
β ε ζ ίρ η ;  Ό  Μ ίσ δ ρ α ς  αύτός  εΐναι υιός 
τοΰ  θανασ ίμ ου  έχθροΰ μου , τοΰ  π α ντο 
δυνάμου μ ά γου  Κ α σ χ νο ύ ρ ,  ο σ τ ις  έν σ τ ι γ 
μή ολέθρια ώμοσε μ ίσ ο ς  άσπονδον κατ' 
έμοΰ. ’^Ίλλά δεν άπώ λεσα  π ά σ αν  ελπ ί
δα. ’Ακολούθει με· θά υπ ά γω  μεν είς 
τόν  τά φ ον  τοΰ Π ροφήτου} καί ίσω ς ή
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ίπιρροή τώ ν  άγιω ν  εκείνων τόπω ν Βια- 
λύση  την  γοητείαν.

Ο ί  δυο πελαργοί έγκ ατέλε ιψ αν  την  
σ τέγ η ν  τώ ν ανακτόρων καί Βιηυθύνθη- 
σ α ν  είς Μ εδ ινά ν .

Τ ά  τα λ α ίπ ω ρ α  ζώ α  ά τρ ύ το υ ς  κ α τέ -  
β α λ λ ον  προσπ αθείας ,  οπως ρ υθ μ ίσ ω σ ι  
την π τή σ ιν  αυτώ ν .  ’ .4λΧά τον το  τοΐς  
ήτο αρκούντως δύσκολου, επειδή Βέν 
εΐχον ε ίσέτι  σ υνε ιθ ίσε ι .— Μ ε γ α λ ε ιό τα -  
τε ,  είπε σ τενώ ν  ό μέγας  β εζίρης , μετά  
παρελευσιν  δυο ωρών, σ ύ γ γ ν ω τ ε ,  άλλά  
δεν δύναμαι, νά κρατηθώ· π ε τά τε  πολύ  
γρήγορα καϊ εγώ  δέν ήμπορώ νά σ ας  
άκοΧουθήσω· επειτα  ένύκτωσε πλέον και 
καλόν θά ήτο , νομ ίζω , άν έφ ροντίζαμεν  
νά εύρωμεν εν κα τά λυμα  διά τήν  νύκτα.

Ό  Χ ασϊΒ  ήν αγαθός ήγεμών. 'Ή κου-  
σ ε  μέ ε ύσ π λ α χ να  ώ τα  τοΰ  βεζίρου  του  
τήν  παράκλησιν ,  καϊ παρενθύς Βιηύθυ- 
νον τήν  π τή σ ίν  τω ν  πρός τι  έρειπ ιωμέ-  
νον οικοδόμημα, οπερ άνεκάλυψ αν είς  
τό  βάθος  τής κοιλάδας.

Ε ίς  τό  μέρος, ένθα τά  δύο πτηνά  κα- ' 
τ  ήλθαν, ήν φαίνεται ωκοδο μη μένος ά λ 
λοτε εύρύς οχυρός πύργος . Κ ίονες υψ η
λοί καί ώραΐοι, ποΰ καί που έ ξεχ οντες  
εν μέσω τώ ν  ερειπίων, καϊ πολλαϊ α ’ί-  
θουσαι, κ ά λλ ισ τα  Βιατηρούμεναι ε τ ι ,  έ-  
μαρτυρουν τοΰ πύργου  τού του  τήν  αρ-  
χ α ία ν  μεγαλοπρέπειαν . Ό  Χ ασϊΒ  καϊ ό 
σύντροφός του  έ,πλανώντο  τήΒε κάκεΐσε  
έν μέσω  απέραντων ΒιαΒρόμων, ζη το ΰν -  
τε ς  μικράν γω ν ία ν ,  οπως Βιέλθωσι τήν  
νύκτα , οτε  αίφνης ό πελαργός Μ α νσ ούρ  
ί σ τ η  ώ ς άπολιθω μ ένο ς .

—  Α ύθέντα ,  έ τραύλισεν  ό βεζίρης  Βιά 
φωνής σ β εννυμ ένη ς ,  έάν Βέν εθεώρουν 
οτι είναι μ εγάλη μωρία  δι ενα π ρ ω θ υ 
πουργόν καϊ πάλλω μάλλον  δ ι ’ ενα π ε 
λ αργόν  νά φοβήτα ι τά  φ α ν τ ά σ μ α τ α ,  θά 
σ α ς  ώμολόγου ν οτι  μ εγάλον  τρόμον ή-  
σθάνθην' ήκουσα εδώ πλησίον  σ τ ε ν α γ 
μούς καϊ γ ο γ γ υ σ μ ο ύ ς .

Ό  Κ α λ ίφ η ς  έ σ τη } οπως κάλλιον ά -  
κροασθί), ήκουσε δέ άσθενή τ ι ιά  γ ο γ γ υ 
σ μ ό ν  πρός άνθρώπου μάλλον  παρά πρός  
ζωου γο γ γυ σ μ ό ν  όμοιάζοντα .  ’Α νήσυχος  
ο καλίφης ήθέλησς νά τρέξτ) πρός  τό

μέρος, δθεν ο'ι θρήνοι ουτοι ήκούοντο 
ά λ λ ’ ό σ υνετός  β εζίρης  τόν ήρπασεν  έκ 
τού  άκρου τής πτέρυγας , έξορκίζων α υ 
τόν  θ ε ρ μ ό τα τα , ινα μή είς νέους έκτεθή 
κινδύνους. Μ ά τα ια ι  π ρ ο σ π ά θ ε ια ι ! ό κα- 
λ ίφ η? , ο σ τ ις  υπό τά  πτερά τοΰ π ελα ρ 
γού έφερε γ εννα ία ν  καρδίαν, άπ εσπ ά σ θη  
β ια ίω ς  τοΰ  ράμ φ ους  τοϋ  βεζίρου  του ,  
και, χω ρίς  π α ν τά π α σ ι  νά Β ιστάση , e i-  
σώ ρμ ησε  μέ κεκλιμένην τήν  κεφαλήν  
εις σκοτεινόν τ ι ν α  Βιάδρομον.

Ε ν τ ό ς  μικρού εφθασε πρό θύρας ή τις  
έφαίνετο απλώ ς έγνρμένη , καϊ δίά τής  
όποιας ήκουσε καθαρότατα έπ αναλ αμ -  
βανομ ένους  τού ς  σ τεν α γ μ ο ύ ς  καϊ τούς  
γ ο γ γ υ σ μ ο ύ ς .  Γ0  Χ α σ ίδ  έξηκολούθησε  
β ή μ α τ ι  σ τερρω  να προχωρή,  ά λ λ ά  μ ό 
λ ις  ήνοιζε μικρόν τήν θύραν, καϊ έκπλη
κτος έμεινε προσηλωμένος επι τής  φ λ ιάς .

ΕΐΒε Βωμάτιον ερειπιωμένον ά σ θ ε -  
νώς φω τιζόμενον  έκ μικροΰ τ ίνος  κιγκλι-  
Βωτού παραθύρου καϊ είς τήν σκοτεινο -  
■ζάτην αύτοΰ  γω νίαν  διέκρινε μ εγάλην  
τ ινά  γλαΰκα , ήτις  έκάθητο σ ν ν ε σ τ α λ -  
μένη. Οι μεγάλοι κίτρινοι οφθαλμοί Της 
έχεον άφθονα δάκρυα, έκ, δέ τοΰ κυρτού  
ράμφ ους αυτής έξήρχοντο  π επ νιγμένο ι  
στεναγμ ο ί .  Έ ν  τούτο ις  καί τ  οι τά  μ ά 
λ ισ τ α  έφαίνετο  καταβεβλημ ένη  έξ όσων  
υπέφερε, δεν ήδυνήθη νά κράτηση κραυ
γήν χα ράς  ώς είδε τόν καλίφην καϊ τόν  
σύντροφον του , δ σ τ ι ς  έκείνην τήν σ τ ι γ 
μήν είχε φθάσει τόν  καλίφην. Έ σ π ό γ -  
γ ισ ε ν  ούχϊ άνευ χ ά ρ ιτο ς  Βιά τώ ν  κατά 
σ τ ικ τω ν  α υτή ς  π τε ρ ύ γω ν  τά  π λ η μ μ υ -  
ροΰντα  τούς οφθαλμούς της Βάκρυα καϊ 
πρός μ ε γ ίσ τη ν  τώ ν  πελαργώ ν μας έκ- 
π λ η ξ ιν  το ΐς  προσεφώ νησε  τ ά  έ ξης  είς 
καθαροτάτην αραβ ικήν .

—  Κ α λ ώ ς  ήλθετε, α γα π η τά  μοι π τ η 
νά· εϊσθε Βι εμέ γλυκύ προμήνυμα τής  
π ροσεχούς άπελευθερώσεώς μου· διότι 
μίαν  ημέραν μοϊ προεΐπον ότι π ελ α ρ 
γοί θά μοι  φέρωσι μεγάλην  ευ τυχ ίαν .

Ο ταν ό καλίφης συνήλθεν έκ τή ς  έ κ- 
π λ ή ξεω ς ,  ήν π αρή γαγεν  αύτω  ή π α ρ ά -  
Βοξος αΰτη σ υ νά ν τη σ ις ,  έκλινε χ α ρ ιέ ν -  
τω ς  τόν  μακρόν αύτοΰ  τράχηλον , καϊ 
σ τηρ ιχθε ϊς  έπϊ τώ ν  ισ χ νώ ν  κνημών του
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δσον ήδυνήθη όΧιγώτεραυ κακώς, ά π ε -  
κρίνατο:

—  Κ υρ ία  γ λ α υ ξ ,  ώς εκ τώ ν  λόγων 
σ α ς  φαίνετα ι ,  δεν ά π α τώ μ α ι ,  νομ ίζω ,  
υπόθετων  δ τι τά  δ υ σ τυ χ ή μ α τα  σ α ς  μ ε 
γά λ η ν  π αρουσ ιάζουσ ιν  αναλογ ίαν  προς 
τά  ίδικά μαςί  ’ /4λλά φεύ! ή ελπ ίς ,  
ήν τρέφετε  οτι  δι’ ημών θά κατορθώσητε  
την  άπελευθέρωσίν  σ α ς ,  μοι φαίνετα ι  
έλπϊς  ματαία · καϊ θέΧετε δεν α μ φ ιβ ά λ 
λω  καϊ μόνη σ α ς  κατανοήσει τή ν  προς 
το ΰ το  ανικανότητά  μ α ς ,  άν ά ξ ιώ σ η τε  ν ’ 
άκροασθήτβ τήν  Ιστορίαν μας.

’Επειδή δε ή γ λ α ύ ξ  τον  παρεκάΧεσε  
Χίαν εύγενώς νά διηγηθή αυτήν , ό καλί
φης, ο σ τ ι ς  έφλέγετο  υπό το ιαύτης ε π ι 
θυμ ίας ,  εσπευσε  ν’ άρχ ίση  τήν διή-  
γη σ ιν  τώ ν  α τυ χ η μ ά τω ν  του , άτινα  γ ι ν ώ -  
σκομεν ήδη.

IV
"Ο ταν ό κα\ίφης ετελείωσε τήν  διή- 

γη σ ιν  τώ ν  συμ φορώ ν του , ή γ λ α ύ ξ  τον  
ε υχ α ρ ίσ τη σε  διά τή ν  εύγενή προθυμίαν  
ην έδειξεν οπως έκπληρώση τή ν  α ϊτη -  
σ ίν  τη ς ,  και τώ  εΐπεν: <ι'Ακούσατε λ ο ι 
πόν και τήν  ίδικήν μου Ιστορίαν, διά νά 
ϊδητε οτι  τά  δ υ σ τυ χ ή μ α τα  μου είναι 
ίσ α  προς τά  ίδικά σ α ς  άν ούχϊ μ ε γ α -  
λείτερα .

« Ό  πατήρ  μου είναι εϊς τον ισ χ υ ρ ό τε 
ρων β α σ ιλ έ ω ν  τ ώ ν Ί ν δ ιώ ν ,  έγώ δέ  ή μ ονο 
γενής καϊ ά τ ν χ ε ς ά τ η  κόρητουέκαλούμην  
άΧΧοτε Λ  ούζα . Ό  αύ τος μ άγος  Κ α σ -  
χνούρ ,  ό οποίος σ ά ς  μ ετεμόρφ ω σεν , εβύ-  
θισε  καϊ εμε είς τήν  έσ χ ά τη ν  τα ύ τη ν  
δ υ σ τυ χ ία ν .  Ε χ ω ν  ττεποίθησιν είς τήν  
φρίκην, ήν εμπνέει γενικώς ή σατανική  
α ύτοΰ  επ ισ τή μ η , ετόλμησε, νά παρου-  
σιασθτ} ημέραν τ ινά  είς τήν  αύΧήυ τοΰ  
•πατρός μου καϊ νά μ ε ζ η τή σ η  είς γά μ ον  
διά τόν υιόν του  Μ ίσ δρ α ν .  Ό ρ γ ισ θ ε ϊ ς  διά  
το  τοσοΰτο  θάρρος ενός ίΧεεινοΰ θαυ
ματοποιού , ό πατήρ  μου δ ιέ τα ξε  νά τον  
κρημ ν ίσω σιν  εκ τής κΧίμακος τώ ν  ανα 
κτόρων. Ό  Κ α σ χ ν ο ύ ρ  εφυγεν ,  ά λ λ ’ ώρ-  
κίσθη  νά εκδικηθή.

« Μ ε τά  παρέΧευσιν οΧίγου καιροΰ, ό 
άθλιος  ο ν τ ο ς , . ο σ τ ι ς  δύνα τα ι  νά μ ε τ ά -

μορφώται εις 8,τ ι  δήποτε θελήστ], κ α -  
τώ ρθω σε  νά εΐσδύστ) είς τ ά  ανάκτο
ρα , χω ρ ϊς  ούδεϊς τώ ν  περϊ εμέ νά έ ννοή -  
στ] τήν  π αρουσ ίαν  του. Κ α ϊ  οταν  θερι
νήν τ ινα  εσπέραν περ ιπ ατούσα  είς το ύ ς  
κήπους μ ο υ ,  ειπον ο τ ι  έπεθύμονν νά πιω  
ενδροσ ισ τ ικ όν ,  μοϊ προσέφερεν υπό μ ορ 
φήν δούλου αγνοώ  όποιου είδους π οτόνγ 
τό  όποιον εγένετο  α ιτ ία  νά πάθω π α 
ρευθύς τήν  φρικώδη τα ύ τη ν  μ ε τα μ ό ρ -  
φω σιν .

« Έ λειπ οθύμ ησα · οταν  δί ά ν ίλ α β ο ν  
τά ς  α ισ θή σ εις  μου, εΰρέθην είς τό ερεί- 
πιον τοΰ το  καϊ ήκουσα τήν  αποτρόπαιου  
φωνήν τοΰ  μ ά γου  νά κραυγάζω είς  τά  
ώ τά  μ ο υ :

«Θ ά  μένρς  εδώ  μέχρ ι τέλους  τ ή ς  
» ζω ής σου παραμεμσρφω μένη , ά σ χ η μ ο ς ,  
»π ροξενοΰ σα  φρίκην και είς αύ  τά  τ ά  
» ζ ώ α ,  αν δεν εΰρεθή τ ι ς ,  ο σ τ ις  νά σ υ γ -  
» κατανεύσρ  εξ  οικείας βουλήσεω ς νά  σ ε  
»\άβτ) σ ύ ζυ γ ο ν ,  καί τοι τοσοΰτον  ά π ε -  
»χθή  τήν οψιν. Ο ύτω ς εκδικούμαι κατά  
»σ ο ΰ  καϊ τοΰ άλαζόνος  π ατρ ός  σου !η

« ’Από τό τε  πολλοϊ παρήλθον μήνες ’  
καϊ θύμα  οίκτρόν ά τ ιμ ου  μάγου  ζώ  κ ε-  
χω σ μ ένη  είς  τά  ερημωμένα τ α ΰ τ α  ερεί
π ια , εμπνέουσα  αποστροφήν καϊ αηδίαν  
είς π αν  ον ζώ ν  επί τής γής· Α ν τ ο υ 
λ ά χ ισ τ ο ν  ήδυνάμην ν’ άπ ολαύσω  τή ν  
ώραίαν φ ύσιν !  ’ .4λλά είμϊ τυφ λή  κατά  
τό δ ιά σ τη μ α  τή ς  ήμέρας, καϊ μόνον 8-  
τ α ν  ή σελήνη χύνε ι  τ ά ς  ώ χράς  α υ τή ς  
ακτίνας επϊ τής  γής οί οφθαλμοί μου ά -  
π α λ ά σ σ ο ν τα ι  τοΰ πυκνού πέπλου , ο σ τ ις  
τούς  π ερ ικ αλ ύπ τε ι .»

'Η  γ λ α υ ξ  τ ε λ ε ιώ σ α σ α  τήν  όμιΧίαν  
τη ς ,  ίτροσεπάθησεν εκ νέου νά σπογγίστ )  
διά τοΰ  άκρου τώ ν  π τερύγω ν  της  το ύ ς  
οφθαλμούς τη ς ,  δ ιότι ή δ ιήγησις  τώ ν  
δ υ σ τυ χ η μ ά τω ν  της εγένετο νέα αφορμή  
δακρύω ν.

Έ ν  ω ή ήγεμονϊς ώ μίλει ό καλίφης  
έβυθ ίσθη  είς βαθεις  ρ ε μ β α σ μ ο ύ ς .

—  Α ν δεν ά π α τώ μ α ι ,  εΐπεν έπϊ τ έ 
λ ους ,  υπ άρχει  σ χ έ σ ι ς  τ ι ς  μ ε τ α ξύ  τώ ν  
δ υ σ τυ χ η μ ά τω ν  μ α ς ’ άλλά  πώ ς νά  είίρω- 
μεν  τήν λ ύσ ιν  τα ΰ  α ιν ίγ μ α το ς  ;

—  Μ ε γ α λ ε ιό τα τε ,  ά π ε κ ρ ίνα τοή γλ α ύξ ,
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τό αύτο  καί έγώ  έσκεπτόμην. Σ ά ς  έΐπον 
ηδη οτι μ ία  μ ά γ ισ σ α  κατα  την  παιδικήν  
μου ηλικίαν μοϊ προεΐπεν δτι πελαργός  
τ ι ς  θά μοι φέρη ποτε μ εγάλην  ευτυχ ίαν .  
Λ οιπ όν ,  νομ ίζω  οτι κρατώ εις χεϊρας  
τον  μ ίτο ν ,  ό όποιος θά μ ας  βοηθήση νά 
έξέλθωμεν τοΰ  καταχθονίου  τού του  λ α 
βυρίνθου .

—  ’Ε ξη γή θη τε ,  άνεκραύγασεν  ό κα
λ ίφ ης , αγω νιώ ν  δλος.

—  Ο μ ά γο ς ,  ό όποιος είναι πρόξενος  
τοΰ  ολέθρου ημών, εΐπευ ή γ λ α υ ξ ,  έρ- 
χ ετα ι  ά π α ξ  κατά μήνα εις τά  ερείπια  
τα ΰ τ α .  Ο ύχ ϊ μακράν τοΰ μέρους τούτου ,  
υπάρχει ευρύχωρος α ίθ ουσα ,  εν fj σ υ ν 
έρχοντα ι οί φίλοι του  καϊ α ύ τό ς , οπως  
εκτελέσω σι τά  νυκτερινά τω ν  όργια.  
Π ολλάκις  μέχρ ι τοΰδε τούς  κατεσκό-  
7τευσα. Δ ιη γούντα ι  τό τ ε  πρός άλλήλους  
δλας τ ά ς  σ τυ γ ε ρ ά ς  τω ν  π ρ ά ξε ις .  Έ σ κ έ -  
φθην λοιπόν οτι  ϊσ ω ς  μ ίαν άπό  τ ά ς  
σ τ ι γ μ ά ς  τα ύ τ α ς  διαφυγή τοΰ  σ τόμ α τος  
τοΰ  Κ α σ χ ν ο ύ ρ  ή λ έ ξ ι ς ,  τη ν  όποιαν έλη-  
σμ ο νή σ α τε !

—  Ω  π ρ ο σ φ ιλ έσ τα τη  ήγ^μονις, ά νε -  
κραξεν ό καλίφης, ε ίπατε  μ ας  τα χ έ ω ς ,  
ποτε έ ρ χ ο ν τ α ι ;  Π οΰ  είναι εκείνη ή α ί
θ ο υ σ α ;

Η  γ λ α υ ξ  εσιώ πησεν επϊ σ τ ιγ μ ή ν ,  
ειτα  δε είπε.

—  Μ η  τό  έκ λ ά β η τ* υπό κακήν έπο-  
ψ ιν ,  μ εγαλε ιό τα τε ·  ά λλ α  πρϊν η σ α ς  
βοηθήσω ν ’ άπ ολ υτρω θ ήτε , είμαι ή ν α γ -  
κασμένη νά θέσω 'ένα δρον.

—  Ό μ ίλ ε ι ,  όμιλε ι τα χ έ ω ς ,  εκραξεν  
ό ανυπόμονος Χ α σ ίδ .  Δ ιά τα ξο ν ,  καϊ εΐμϊ  
έ'τοιμος εις δλα.

—  Τό κ ατ ’  εμέ, δύναμαι α μ έσ ω ς  νά 
λ υτρω θώ , είπε μ ετά  σ τεν α γ μ ο ύ  ή γλ α υ ξ ·  
αλλά τοΰ το  δεν είναι δυνατόν  νά γίντ], 
προσέθεσε τα π ε ινοΰσ α  τούς  μεγάλους  
κίτρινους οφθαλμούς τη ς ,  άν  τις εξ  ήμών  
δέν δεχθτ) νά με λάβτ] σ ύ ζυ γ ο ν .

Ή  π ρ ότα σ ις  αΰτη  μ εγάλην  α μ η χ α 
νίαν  ένεποίησεν εις τούς  δύο πελαργούς·  
καϊ ό καλίφης, ώθών διά τής πτέρυγας  
τόν μ έγ α ν  β εζ ίρη ν ,  τόν έφερε ολ ίγον  πα·  
ραμερα , καϊ τ φ  είπε"

—  Μ ε γά λ ε  μου  βεζ ίρ η ,  ιδού σ υ μ φ ω 

νία αρκετά ανόητος· άλλα  σ τηρ ιζόμ ενος  
εϊς τήν άφ οσ ίω σίν  σου, πέποιθα δτι θά  
με σ ώ σης  είς αύτήν τήν ύπόθεσιν.

—  Τό είπατε δά ! άπεκρίνατο ό Μ α ν -  
σούρ· διά νά μοΰ β γά λ η  τά  ’μ ά τ ια  ή 
γυναΐκά μου ύσ τερα ,  δ ταν  θά επ ισ τρ έ 
φ ω  εϊς τή ν  οικίαν μου· καϊ ’έπειτα έγώ  
ό ταλ α ίπ ω ρος  είμαι γ έ ρ ω ν  εν ω σε ΐς ,  
μ εγ α λ ε ιό τα τε ,  εΐσθε νέος καϊ άγα μ ος ,  
καϊ εΐσθε κ α τα λ λ η λ ότα το ς  νά ν υ μ φ ε ν -  
θήτε μ ίαν  νέαν καϊ ώραίαν ήγεμονίδα .

—  Έ δ φ  είναι ’ποΰ  τά  εμπερδεύομεν,  
έμορμύρησεν ό καλίφης, σύρων τήν  π τ έ 
ρ υγά  του . Κ α ι  ποΰ τό  ήξεύρεις άν ήναι  
νέα καϊ ωραία ;  Ά γ ο ρ ά ζ ο μ ε ν  γ ά το ν  εις 
τό  σακκϊ, κατά  τήν παροιμίαν.

Ή  σ υ ζή τη σ ις  διήρκεσε μικρόν ετι· 
επϊ τέλους , ϊδών ό καλίφης δτι ό β ε ζ ί 
ρης του  προετίμ α  ι*ά μείνη αιωνίως π ε 
λ αργός  τ) νά συζευχθί) τήν γλ α ύκ α , άπε-  
φ ά σ ισ ε  νά εκπλήρωσή αύτός  ό ίδιος τό ν  
δρον, ον αύτη έθετε.

Π ερ ιχα ρή ς  εκ τής ύποσχέσεοις τ α ύ -  
τη ς ,  ή γ λ α υ ξ  ώμολόγησεν  δτι  καταλλη-  
λότερον καιρόν δεν θά ε ξέλεγον ,  δ ιότ ι  
κατά π ά σ α ν  π ιθ ανότητα  ό μ ά γο ς  καϊ 
οί φίλοι του θά ήρχοντο τήν α ύτή ν  εκεί
νην νύκτα εϊς τό  συνέδριόν τω ν . Ά φ ε ΐ -  
σα  δέ α μ έσ ω ς  τήν  φω λεάν τη ς ,  ώδή-  
γη σε  τούς δύο πελαργούς εϊς τήν  α ί 
θουσαν , εν τ/ έμελλε ν ’ ά π ο φ α σ ισ θ rj ή 
τύ χη  τω ν .

’Α φ ’ ού επί τ ινα  λ επ τά  δ ιέ τρεξαν  σ κ ο 
τεινόν τ ινα  διάδρομον εΐδον αίφνης ά -  
κτΐνας  φ ω τός ,  δ ιερχομένας διά τώ ν  σ χ ι 
σμ άδω ν  το ίχου  τ ινός .  Ή  γλαυξ σ υνέ 
σ τη σ ε  τό τε  εϊς τούς  δύο μ α ς  φίλους νά 
τηρήσω σιν  απόλυτον  σ ιγή ν ,  προύχώ ρη -  
σ αν  δέ ττάντες μετά  προφ υλάξεω ς μ έχ ρ ι  
τή ς  σ χ ισ μ ά δ α ς  όπόθεν ήρχετο τό  φ ώ ς ,  
η τις  ητο άρκούντως εύρεΐα, ώ σ τε  άνέτω ς  
ήδύναντο νά β λ έ π ω σ ι  τ ί  σ ννέβα ινεν  
εντός.

’Ε ν  μ έσ ω  εύρνχώ ρον αιθούσης , φ ω τ ι -  
ζομένης ύπό μ εγ ίσ του  πολυφώ του  λ αμ ·  
π τή ρος ,  ήν έστημένη  μ εγάλη  σ τρ ογ -  
γύλη  τρ ά π ε ζα ,  κλίνουσα ύπό τό  βάρος  
ποικίλων εδεσμ άτω ν  και οίνων π α ν το -  
δαπώ ν . ’Οκτώ άνδρες , άλλόκοτον φέρον;
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τε ς  ενδυμασίαν , ήσαν άνακεκλιμένοι  
cx i  π ολυτελώ ν σοφάδων, κύκλω τής  
'οαπεζη^. Σφόδρα δ έ τα ράχθ η σα ν  οί 
ο >υ πελαργοί ά ναγυω ρίσαντες  μ ε τα ξύ  

) καί τον  έμπορον, τον  π ω λήσαντα  
α ’ το ΐς  την  μαγικήν κάυιν.

Το συμ π όσιον  ε ΐχεν  αρχίσε ι  προ π ολ -  
Χοΰ’ ή νύξ  ή γγ ιζεν  είς το  τέλος τη ς ,  οί 
ό'έ ταλα ίπω ροι μαγενμένο ι  ούδέν ετι η-  
κουσαν αφορίαν α υ τού ς . Η ρ χ ίσ α ν  ν ’ ά-  
τ ελττίί, ω ντα ι. Οι ήμ ίσεις  σ υνδα ιτυ  μόνες  
<?κοιμωντο, οι· δε λοιποί άπηυδηκότες έκ 
το ν  φαγητου  και τ ο ν  ποτού ή το ιμάζοντο  
να ττράξωσι το α υτό ,  ore ό καθήμενος  
πλησίον  το ν  'ψευδοεμπόρου, ώθών τούτον  
όια τοΰ  αγκώνος: « Ε  ! Κ α σ χ νο νρ ,  τω
είπε, δ ιηγήθητέμας λοιπόν τά  τελευτα ία  
σ ο νκ α τορθ ώ μ α τα ,  τού τοθ ά  μας διασεδά-  
ση .»  Ουτος δε χω ρ ίς  νά περιμείνη νά 
τον  παρακαλεσω σι πλειοτερον, ήρχ ισεν  
α μ έσ ω ς  να εκτυλ ισση  σειράν άπεραντον  
σ τυ γ ε ρ ώ ν  κακουργημάτων, μ ε τ α ξύ  τω ν  
οποίων διηγηθη έπϊ τέλους καί την  ισ τ ο 
ρ ίαν τού καλιφου καί τού  βεζύρου  τ ο υ .

' * Κ αι τ ί  δ ιάβολον λ ε ξ ι ς  λοιπον εί
ναι αυτη  ; ηρωτηαε τον μ άγον  ό πρώτος  
ερω τήσας  αυτόν.

—  Μ ία  απλή λατινική λ ε ξ ι ς ,  άπεκρί- 
θη κ α γχά ζω ν  εκείνος, την όποιαν έν τ ού-  
το ις  δεν είναι καθόλου δύσκηλον νά έν -  
θ υ μ ή τα ί  τ ι ς :  « M U T A B O R .» ( Μ ε τ α -  
μορφούμαι

V

Π ερ ιχ α ρε ίς ,  διότι έπανέκτησαν την  
παντοδύναμ ον  λ ε ξ ιν ,  οί δύο πελαργο ί  
ετρεξαν  μεθ ορμής οπως έξέλθωσι. τω ν  
ερειπίων, καϊ μετά  το σ α ύ τη ς  τ α χ ϋ τ η -  
τ ος, ώ σ τε  μόλις η γ λ α υ ξ  ήδύνατο νά 
το ν ς  ακολουθηση. Ο Καλιφης δμω ς, εύ- 
θύς ως ή γ λ α ύ ξ  τούς έφθασε τή  είπε  
διά φωνής συγκεκινημένης. «~Ω σ ύ ,ή τ ι ς  
μ α ς  απε^ευθέρωσας, ευεργετική γ λ α ύ ξ ,  
δεχθητι την  χεΐρά  μου, ώς τεκμήριον  
αιωνίου ευγνω μοσύνης διά τήν  ευεργε
σ ίαν  τήν  όποιαν μ α ς  'έκαμες. »

Κ αι σ υγχ ρόνω ς  έσ τρά φ η σα ν  άμφότε-  
ροι , ό Κ αλ ιφ η ς  καϊ ό β εζίρης  προς άνα-  
τολάς.

Τρις ό μάκρος τρ άχηλός  τω ν  Ικλιν* 
πρός τόν ήλιον, ου αί ακτίνες ήρχ ιζον  
νά χ ρ υ σ ι ζ ω σ ι  τ ά ς  κορυφάς τώ ν  όρέων. 
Τ έλος το ράμφ ος τω ν έπρόφερε τήν  πε- 
ριβόητον  λ έ ξ ιν  Μ Ο Υ Τ Α Β Ο Ρ  καϊ άπο  
πελαργοί 'έγιναν π άλ ιν  άνθρωποι. Ό  κα-  
λίφης καϊ ό β εζίρης  του  έθεώρουν έπϊ  
μακρον μ ετ  α γ α λ λ ιά σ ε ω ς  άλλ ήλ ους ,  
ούτε λ έ ξ ιν  δυνάμενοι νά προσφ έρω σΐ'  το- 
σ α ύ τη  ήν ή σ νγκ ίνη σ ις  καϊ ή χα ρ ά  τω ν .  
Τ έλος ένηγκαλίσθησαν  άλλήλανς μ ε τά  
παραφοράς, γ ελ ώ ντε ς  και κλαίοντες έν 
τα ύ τ ω .

τ ί ς  ήθελε δυνηθή νά ιτεριγρά-  
Ψΐί τήν εκπληξίν  τω ν ,  οτε σ τρ έ ψ α ν τε ς  
τα  β λ έ μ μ α τ α ,  εΐδον πλησίον  τω ν  μ ίαν  
ωραιαν νεάνιδα , π λ ο νσ ιω τά τη ν  φ έρου-  
σ α ν  ε νδυμ ασ ία ν  ;  Α ύτη  έτεινε μειδ ιω σα  
τήν χεΐρα  της προς τόν κ α λ ίφ η ν : κ Λέν  
αναγνω ρίζετε  πλέον τήν  τα λ α ίπ ω ρον  
γλαυκά  σας'-ο τω  εΐπεν. Τ οσοΰτον  άπ ή -  
σ τ  ραπτεν  έκ καλλονής και χ ά ρ ιτο ς ,  
ω σ τε  ό καλιφης κλινών το γόνυ  πρό  
αυτής δεν ήδυνήθη νά κράτησή θ α υμ α 
σμού επιφώνημα, καί ν' άνακράξη  ο τ ι τ ο  
μ έγ ισ το ν  τής ζωής του ευτύχημ α  θεω 
ρεί τήν είς πελαργόν μ ετα μ όρφ ω σίν  του ,  
διότι ή μ ετα μ όρ φ ω σις  α ντη  έγένετο α ί
τ ια  νά την συνάντηση .

Ό  λαός τού  Β α γδα τ ίου  ύπεδέχθη μετ '  
ένθουσ ιασμού άκρατήτου τόν  καλίφην  
καϊ τόν καλόν β εζίρην  τον  Μ α νσ ούρ .  
Π ά σ α ι  δμως αί ένδείξε ις  αύτ αι τή ς  ά -  
γαπης  τοΰ λαοΰ του , σννέτεινον  είς τό  
νά έπ α υξή σ ω σ ι  τό  μ ίσος  τοΰ  Χ α σ ϊ δ  καϊ 
τοΰ βεζ ίρου  του  κατά τού δολίου Μ ί σ -  
δρα. Ε τρ ε ξ α ν  λοιπον μ ετά  σπουδής  
είς τά  ανάκτορα, καί σ υνέλ α βον  τον  γ έ 
ροντα  μ άγον  καϊ τόν υιόν του. Κ α τ ά  
δ ια ταγήν  τοΰ  καλιφου ό γέρων μ ά γ ο ς  
μετηνέχθη είς τό ν  έρειπιωμένον π ύρ γον> 
ένθα μ ετεμ όρφ ω σε  τή ν  ήγεμονίδα είς 
γλαύκα , καϊ έκεΐ έκρεμάσθη είς τή ν  ύ -  
ψ η λοτέραν  κορυφήν αύτοΰ . Ό σ ο ν  διά. 
τον υιόν του , ο σ τ ις  ούδέν ενόει έκ τω ν  
σ ατα ν ικ ώ ν  τοΰ  πατρός του μ η χα νη μά 
τ ω ν , ό καλιφης έπέτρεψεν αύτω  τήν ε
λευθερίαν νά έκΧέξιj τόν θάνατον ή τήν  
κόνιν εκείνην.
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■—  Π ίνετε  τα μ β ά κ ο ν , κύριε ;  τ ώ  εΐττεν 
6 βεζίρης Βιά κωμικοτάτου ήθους,  τra-  
ρουσ ιάζω υ αύτω  την ταμβακοθήκην, εν 
rj ή μαγική εμπεριείχετο  κόνις, εν ω έξ 
άλλου αέρους ϊσ τα το  εις δούλος, με  
ξ ίφ ος  γυμνόν  άνά χεΐρας , έτοιμος νά 
κτυπήση εις το παραμικρότερου σημεΐον.

Ό  Μ ίσ δρ α ς  εσπευσε  νά βυθίστ) τούς  
δακτύλους τον  εις τήν μαγικήν τ α μ β α -  
Κοθήκην. 'Άφθονος δρα γμ ϊς  κόνεως, σ υ -  
νοδευομένη δι' ενός M O T T Α Β Ο Ρ , τον  
μ ετεμ όρφ ω σεν  είς ωραιότατου πελαργόν.  
Κ α ϊ  τό  ταλα ίπω ρου πτηνόν , περικλει-  
σθεν  είς ευρύχωρου κλωβόν , μετεκομί-  
σθη είς τούς κήπους τοΰ  καλίφου, ενθα 
επϊ πολύ διέμεινε πρός δ ιασκέδασιν  τώ ν  
άέργιον τοΰ Β αγδατίου .

'Ο Χ α σ ϊ δ  καϊ ή ήγεμονϊς σ ύ ζυ γ ό ς  τ ο ν  
Ζζησαν ετη μακρά καϊ εΰδαίμονα. 'Ενίο
τε  67τανελάμβανε  μετά  τοΰ βεζίρου  του  
τό πείραμα τής μ εταμορφ ώ σεω ς , αείπο
τ ε  δε ή άναπόλησις τή ς  σκηνής , καθ' ήν 
λησ  μ ουήσαντες  τήν  μαγικήν λ έξ ιν  προ-  
σεπάθουν νά τ ν ν  ένθυμηθώσι, έκίνει ά -  
πλετον  τόν  γέ λ ω τά  των.

Κατά τό γερμανικόν τοΰ Hauff.

Π.

ΑΙ ΑΕΥΚΑΙ ΑΡΚΤΟΙ.

/\Λ/λ

'Η  λευκή άρκτος  (Ursus marithnus) 
εΐναι ό τρόμος τώ ν  ζώ ντω ν  είς τ ά ς  π α -  
γω μ ένας  θ α λ ά σ σ α ς ,  ώς ό καρχαρίας εν
σπείρει τήν  φρίκην είς θ α λ ά σ σ α ς  τώ ν  
θερμών κλιμάτων. Μ όνον,  ό καρχαρίας  
είναι αποκλειστικώ ς ένυδρου ζώον, έν ώ 
ή λευκή άρκτος είναι αμ φ ίβ ιον , καϊ έξ 
ϊσου  είναι επίφοβος εϊς τε τήν θ ά λ α σ 
σ α ν  καϊ είς τήν ξηράν. Έ ν  τού το ις  δεν  
είναι πολύ ρωμαλέα  καϊ τολμηρά ,  ά λ λ ’ 
ουσα  συνειθ ισμένη  νά μή ά π α ντα  ποτε  
εχθρόν ικανόν νά t i j  ά ντ ισ τ ί }, άγνοαΐ τ ί  
εσ τ ι  κίνδυνος, καϊ ριψοκινδυνεύει επ ι-  
π ιπ τουσ α  κατ ’  έχθροΰ μυριάκις α νώ τε 
ρου αυτής , ούχϊ διότι είναι α τρόμ ητος ,  
α λ λ α  διότι θεωρεί έαυτήν άκατανίκη-  
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τον. Εΐναι γεννα ία , διότι νομ ίζει  οτι  
είναι ά τρ ω το ς ,  αν δέ ποτε πληγωθή τ ρ έ 
π ετα ι ά νερυθρ ιάστω ς είς φ υγήν , θρη
νώδεις εκπέμπουσα  ύλακάς-

Ή  άρκτος αΰτη εχει τό  αυτό περίπου  
α νά στη μ α ,  ο καϊ ή φ α ιά ,  ώ σ τε  υπερβο
λήν λέγει ό Γ ο υ λ ι ίλ μ ο ς  Barentz δύ '- 
σ χυριζόμ ενος  δτι είδε το ια ύ τα ς  έχού-  
σ α ς  5  καϊ 4 μέτρω ν ύψος. Τό τρ ίχ ω μ ά  
τη ς  είναι λευκόν υποκίτρινου, πυκνόν, 
μέ τ ρ ίχ α ς  μακράς, λ ε π τ ο τά τα ς  και 
λείας ώς μ έ τ α ξα .  Τ ούτου ενεκα α ντέχ ε ι  
θα υμ α σ ίω ς  είς τούς  δριμυτέρο^ς χ ε ι 
μ ώ να ς .

Οι οφθαλμοί α ύτή ς ,  οί 'όνυχες, τό  
άκρου τοΰ  ρύγχους  τη ς ,  και τό  σ τό μ α  
τη ς  ολον εντός εΐσϊ μελανά .

'Ά γ ν ω σ το ν  εΐναι αν  τό ζώον τοΰ το  
άπουαρκοΰται κατά τόν χ ε ιμ ώ ν α , ώς οί 
μυωξοϊ καϊ οί άρκτόμυς.  ’Ά γ γ λ ο ι  τιυες  
σ υ γγ ρα φ ε ίς  δ ιατε ίνοντα ι  δτι  περϊ τά  
τέλη τον  μηνός Δ εκεμβρίου ή θήλεια  
άρκτος άποσύρετα ι  €Ϊ’ς τ ινα  β ρ ά χον  γ ω 
ν ία ν , κα! εκεί τό  μεν ά να σκ ά π τουσα  τήν  
γην Βιά τώ ν  ονύχω ν τη ς ,  τό δέ άφίνου-  
σ α  νά καλύπττ) αυτήν  ή π ίπ τουσ α  χ ιώ ν ,  
μένει χ ιονοσκέπαστός  μ έχ ρ ις  ου γ ε ν -  
νήση· μ ετά  τόν  τοκετόν δέ δ ιαρρήγνυσ ι  
τό  παγερόν έκεΐνο κέλυφος και ε ξέ ρ χ ε 
τα ι  μετά  τώ ν  νεογνών της.

Α νω φ ε λ ές  κρίνωμεν νά ε νδ ια τρ ίψ ω -  
μεν περϊ τοΰ  άτοπου τοΰ το ιούτου  ι σ χ υ 
ρ ισμ όν . Ή  π αραπλήσια  τοΰ  Κ υβ ιέρου  
ιδέα δτι αί λευκαϊ άρκτοι άποναρκοΰν-  
τα ι  εν μ έσω  χ ε ιμ ώ ν ι ,  άποσυρόμεναι εϊς  
τ ινα  οπήν ή ύπό σ τρ ώ μ α  τ ι  χ ιό νο ς , εΐ
ναι μέν ά β ά σ ιμ ο ς ,  ά λ λ α  καϊ πιθανή  
εν τα ύ τω

Κ α τ ά  τούς δύο μήνας τοΰ  θέρους αί  
λεν καϊ άρκτοι δ ια τρέχονσ ι  τ ά  δάση ,  
τρώ γουσ α ι  καρπούς καϊ ε ξορ ύ τ τουσ α ι  
θρεπτικάς ρ ίζας .  Ό  δρόμος τω ν  εΐναι  
τ α χ ύ ς ,  θηρεύουσι δέ ταράνδους καϊ άλλα  
μ αστοφ όρα  ζώ α  τώ ν  άρκτώων κλιμάτω ν.

Α κ ο λ ο ύθ ω ς ,  δταν  ή χ ιώ ν  σκεπάστ)  
τά  φ υ τά ,  καϊ οί τάρανδοι ε γκ α τα λ ε ί-  
ψ ω σ ι τά  ψ υχρά  κ λίματα , πρός ά λλ α  
εύκραέστερα άποδημοΰυτες, αί λευκαϊ  
άρκτοι έρχονται εις τά ς  π α ραλ ίας , οπως
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ζη τή σ ω σ ιν  άφθονωτέραν καϊ εύχερεστέ 
ραν άγραν. Δ ιευθύνονται  δέ πρό π άντω ν  
προς  τα  βόρεια τής Σ π ιτσ β έ ρ γ η ς  μέρη, 
εις σωρούς π άγω ν  έπικαθήμεναι, ώς επί 
το  π λ ε ίσ τον  δέ ήνωμέναι εις άγέλας .  
Ε ίνα ι  δέ τοντο αξιοση μ ε ίω τος  έξα ίρεσις ,  
8ιότι γενικός κανών είναι ότι τ ά  μ εγάλα  
σαρκοφάγα  ζώα ζώ σ ι  μεμονωμένα.

Α ί  λευκαϊ άρκτοι κολυμβώ σι κάλλι-  
σ τα ·  ε χουσ ιν  ίδεΐ το ια ύ τα ς  είς άπ όστα -  
σ ι ν 5 καϊ εξ  λ ευγώ ν  άπό π αντός  β ρ ά 
χου  η πάγου  έν ανοικτή θαλάσστ)·  άλλά  
Βέν είναι άληθές οτι  δ ύ ν α ν τα ιν ά  κολυμ-  
β ώ σ ιν  έπϊ 60  λ εύγας .  Α ν δέ ποτε εύ-  
ρίσκω σιν  α ύ τά ς  είς μ εγά λα ς  α π ο σ τά 
σεις,, τοΰ το  προέρχεται διότι έπεκάθην- 
το  έπϊ π λ ω τώ ν  π άγω ν ,  π αρασυρθέντω ν  
ΰπο ρεύματός τ ίνος ,  έφιέμεναι  ρά τ α-  
ξε ιδ εύσ ω σ ιν  έπϊ τώ ν  α ΰ το σ χ εδ ιά σ τω ν  
το ύ τω ν  σχεδιώ ν . Οΰτω  πως άγέλαι λ υ σ 
σωδώ ν καϊ πειναλέων άρκτων έρχονται  
ε ί ς τ ά  παράλια  τή ς  ’Ι σ λ α ν δ ία ς ,  τής Ν ορ 
β η γ ία ς ,  καϊ εις αύτό  έτι τό  ά ρχ ιπ έλ α γος  
τής ’Ια π ω νία ς .

Ή  κεφαλή τής λευκής άρκτου είναι 
κτηνώδης, άγρ ια , θηριώδης καϊ φρικα
λέα. Α ί σ ιαγόνες  της είσϊ τοσοΰτον  
ίσ χ υρ α ϊ ,  ώ σ τε  δύναντα ι νά κόψωσιν είς  
δυο σιδηροΰν μοχλόν , έχοντα  π άχος  
0 ,1 0  εκατοστώ ν  τοΰ μέτρου.

Ε ίς  τούς πάγους αί άρκτοι τρέφον
τα ι  έκ φωκών καϊ ιχθύω ν ,  τρ ώ γουσ ι  δέ 
άκόμη καϊ φύκη. ’Ε νίοτε  π ροσβ ά λ λ ου σ ι  
τα  νεογνά τώ ν  φαλαινώ ν , οσάκις είσϊ  
πεπ εισ  μέναι ότι ή φάλαινα  είναι μ α 
κράν, δ ιότι αΰτη  δ ι ’ ένός κτυπ ήματος  
τής ίσ χ υ ρ ά ς  ουράς της δύναται νά τ ας 
σ υντρ ίψ η  ώς εύθρυπτα  μαλλάκια .

’Ά γρ εύ ο υ σ ι  δέ τά ς  φώκας παρακολου- 
θοΰσαι α ύ τά ς  έκ τοΰ  πλησίον· π λ η σ ιά -  
ζουσι δέ ή σύχω ς ερπουσαι είς τήν  χ ιόνα ,  
ειτα  άνορθοΰντα ι ,  έπ ιπ ίπτουσ ι  δι ’ ένός 
ά λ μ α το ς  έπ ’ αύ τώ ν  καί τ  ας φονεύουσι  
δάκνουσαι α ύ τά ς  όπ ισθεν  τοΰ κρανίου.

Ε νίοτε  αί φώκαι έκλέγουσιν οπως ά -  
ναπ αύω ντα ι  τά  μέρη ένθα υπάρχει  εύρύ 
εν τώ  π ά γω  άνο ιγμ α , είς τρόπον ώ σ τε έ ν  
π εριπ τώ σει προσβολής κ α τα δύουσ α ι  νά 
δ ια φ ΐύ γ ω σ ι  τόν κίνδυνον. Ό τ α ν  ομως

άρκτος τ ι ς  παρατηρήσω  το αμυντικόν  
τοΰ το  σ τρ α τή γη μ α ,  έρχεται είς τή ν  
άκραν τοΰ ανο ίγματος  τού του ,  β υθ ίζε τα ι  
έν τώ  ΰδατι κα'ι άναδύουσα αίφνης έξ  
αύτής τής οπής, έν y φώκη ήλπιζε νά  
προφυλαχθή , φονεύει καϊ κ αταβροχθίζει  
τό  ταλα ίπω ρον  ζώο ν.

Ε ϊς  τ ι να ς  π ερ ισ τά σε ις  αί άρκτοι αΰ- 
τα ι  έδειξαν  μ εγάλην  πανουργίαν . ’Α -  
ναφέρομεν εν π αράδειγμα : Φαλαινοθή
ρας τ ι ς ,  θέλων ν ’ άποκτήση εν δέρμα  
άκέραιον , έπεχείρησε νά σ υ λ λ ά β ρ  ά ρ 
κτον τ ινά  διά δόλου. Έ ξ ε τ ε ι ν ε  έπϊ τή ς  
χιόνος σχοινίον  μ ετά  βρόχου , έφ’ οΰ ’έ 
θεσε δέλεαρ· μ ία  άρκτος ήλθεν καϊ ήρ- 
πασε  το  κρέας· καϊ συνεΧήφθη μεν ο 
ποΰς της  υπό τοΰ β ρ όχ ου , ά λλ ά  κατορ-  
θώ σ α σ α  νά τον ά π οσ π ά ση , έφ υγε , φέ·  
ρουσα  τό κρέας είς μέρος ασφ αλές .  Ή  
π α γϊς  έστήθη έκ νέου1 ά λ λ ’ ή άρκτος  
είχε καλόν μνημονικόν, καϊ αν ή α νά -  
μ νησις  τή ς  λείας τή ν  έπανέφερε προς  

| τό  μέρος εκείνο, ή άυάμνησις όμως τή ς  
ά γω ν ία ς ,  ήν ύπέφερεν όπως άπαλλάξτ)  
τόν  πόδα της τή ς  παγίδος  τήν  έκαμνε  
ν’  άποχωρή σ υνετώ ς . Ό  φαλαινοθήρας  
προσεπάθησε νά κρύψη τήν παγίδα  υπό  
τήν χιόνα ,  ά λ λ ’ ούτε ούτως επέτυχε . Τ έ 
λος έθεσε τό δέλεαρ είς βαθεΐαν  οπήν 
είς δε τά  χείλη αύτής προσήρμοσε τόν  
β ρ ό χ ο ν  μ α τα ία  προσπ άθεια !  Η  άρκτος  
έσκαψε, τή ν  χ ιόνα  πρϊν έγγ ίση  τό δέλεαρ , 
άνεκάλυψε τόν  βρόχον , παρεμέρισεν  
αυτόν , καϊ άκοΧούθως έφαγε  το  κρέας 
μέ τήν  η σ υχ ία ν  της .

"Ό τα ν  μ α σ τ ίζ η τ α ι  υπό τής πείνης ή 
όταν  ή οργή κ α τα λα μ βά νε ι  αύ τήν , ή λευ- 
κή άρκτος, είναι τρομερά· συχνάκις  δέ 
οί τα ξε ιδεύοντες  είς τά ς  π α γω μ ένα ς  θ α -  
λ ά σ σ α ς  έπεσαν  θ ύματα  αύτής.

Ε ϊς  τώ ν  αρχαιότερω ν ερευνητών τώ ν  
βορειοτά τω ν  χω ρώ ν, Τ ουλιέλμος  ο Β α -  
ρ έν τ 9, ό άνακαλύψ ας τήν  Χ π ιτσ β ε ρ γ η ν  
ζ  1 5 9 6 J, δ ιηγείτα ι  πολλά  εξ  όσω ν ΰπο  
τώ ν  λεκών άρκτων έπαθεν. Δύο εκ τ ο ύ 
τω ν  σ υ μ β ά ν τ α  άναφέρομεν ένταΰθα.

Ι ’Η σ α ν  προσω ρμισμένοι παρά  τό σ τ ε 
νόν τοΰ Β α ϊγκ ά τς ,  δύο δέ έκ τοϋ πληρώ
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μ ατος ,  ά π οβ ιβα σ θέντες  είς την  ξη ράν ,  
συνω μίλουν  π ερ ιπατοΰντες ,  οτε αίφνης  
ό εϊς αύτώ ν  ήσθάνθη δτι τον συνέ\αβον  
άποτομως όπισθεν. ’Ε νόμ ισεν  δτι ήτο 
τ ι ς  τω ν  συντρόφ ω ν του  θέλων νά ά -  
στειευθή. ιΠ ο ΐο ς  ε ΐ ν α ι ; »  ήρώτησε γ ε -  
λών. Ο σύντροφός τον  σ τρέφ ετα ι  καϊ 
παρατηρεί , ά λ λ ’ αμ έσω ς ώχριά  καϊ τρέ 
πεται εϊς φυγήν. Ό  σ υλ λ α β ώ ν  τόν  φ ί
λοι» του ην ά ρ κ το ς . , .

"Οτε  επήλθαν πρός βοήθειαν τοΰ  ά τ υ 
χους τού του , η άρκτος τόν είχε πλέον  
διαμελίσει . Ά φ ε ΐ σ α  δε τά  σ π α ρ ά γ μ α τ α  
τοΰ θύματός  της  ώρμησε κατά τώ ν έπερ-  
χομενω ν κατ ’ αυτής·  ά λ λ ’ οΰτοι, τρόμω  
σ υ σχ εθ έντε ς ,  έφυγον έ γκ αταλε ίψ αντες  
%va τώ ν  συντρόφω ν τω ν ,  δ σ τ ις  επεσεν  
είς τ ά ς  όνυχας τής άρκτου. Μ όλ ις  δέ 
κατα τήν τρ ίτην  απόπειραν κατώ ρθωσαν  
να την  φονεύσωσι και νά π ερ ισυνάξω σ ι  
τά  α ιμ οστα γή  μέλη τώ ν  συντρόφω ν τω ν .

/Ιλλ οτε , κατά τή ν  δ ια χε ίμ ασ ίν  του  
εϊς τούς  π ά γου ς ,  πέραν τής νέας Ζ η 
λανδ ίας ,  ό Β αρέντς  είδε τρεις  άρκτους  
προχωρούσας όπισθεν  τώ ν  πλοίων, καθ’ 
ήν σ τ ι γ μ ή ν  π ά ντε ς  κατεγίνοντο  νά μ ε τ α -  
κομ ίσω σ ιν  είς τήν  ξηράν  δ ,τ ι  ήδύναντο. 
Ε ϊς  μάτην  αυτός  καί τιυες άλλοι ναΰτα ι  
( ξ ε π εμ ψ α ν  μ εγά λ α ς  κραυγάς. αί άρκτοι 
ουδόλως εκ το ύ τω ν  έ τρόμαξαν . Τότε  
β λ έπ οντες  δτι ούκ ήν άλλω ς γενέσθα ι  
ελαβον  δύο δόρατα τά  μόνα δπλΛ τά 
ευρεθέντα  έν τή  σκηνή. Ό  Β άρεντς  ελα -  
βε  τό εν τού τω ν ,  6 δέ Girard V eer 
τό ετερον καϊ πάντες  ε τρεζαν  πρός τό  
πλοΐον. Ν α ύτη ς  τ ις  όλ ισθήσας ϊπϊ τοΰ  
πάγου  επεσε, δι ο π ά ντε ς  έ τρόμα ξα ν  μή  
αμ φ ιβ ά λ λ οντε ς  δτι πρώτον αυτόν  θά 
κατεβρόχθιζον .  Ε υ τ υ χ ώ ς  αί άρκτοι κα-  
τεδίωκον λ υ σ σ ω δ ώ ς  τούς τρ έχοντα ς  πρός  
το πλοΐον, ό δέ ναύτης ήδυνήθη νά εγερ-  
θή καϊ νά φθάση τόν Β άρεντς  και τόν  
Φήρ, οϊτ ινες είσήλθον είς τό πλοΐον εκ 
τοΰ όπισθεν μέρους. Τότε άνέπνευσαν  
πλέον, διότι π ά ντε ς  ευρίσκοντο έν τω  
πλοίω.

’^4λλ’ αί άρκτοι δέν εγκατελίμπανον  
ο ντω σ ϊ  ευκόλως τή ν  λείαν  τω ν ,  προσε-  
παθησαν  δέ ν ’ ά ναρριχηθώ σιν  επϊ τοΰ

ι πλοίου. Κ α ϊ  κατ ’ άρχάς μέν  τ ά ς  άπε-  
μάκρυνον, ρ ίπ τον τες  τ ε μ ά χ ια  ξύλω ν  και 
διάφορα εργαλε ία , εφ ’ ών έπ έπ τ ιπ τον  
εκάστοτε ,  ά π αραλάκ τω ς ώς ποιοΰσιν  οί 

I κύνες· ακολούθως  τά  π ρ ά γ μ α τα  ταΰτα  
ελειψαν. Ό  Β αρ έντς ,  είς τά  έ σ χ α τ α  
περιελθών, και είς τήν  απ ελπ ισ ία ν  μ ά λ 
λον ή είς τήν φρόνησιν πειθάμενος, ε ξη -  
κόντισε τό δόρυ του  κατά τής μ εγ α λ ε ι -  
τέρας άρκτου. Ε ύ τ υ χ ώ ς  έβαλε τόν  σκο
πόν, π λ η γώ σ α ς  β α θ ίω ς  είς τό  ρ ό γχ ο ς  
τό ζώον, δπερ μ εγάλην  εκπέμψαν ώ ρυ-  
γήν  έφυγε δρομαίως. Αί λοιπαϊ άρκτοι  
τήν ήκολούθησαν, άλλά  μέ β ή μ α  β ρ α 
δύτερου.

'Ό μ οία ν , ά λλ ά  φρικαλεωτέραν πάλην  
π αρ ίςη σ ιν  ή παραθετομένη είκών. ’Α γ έ 
λη λ υσσ α λ έω ν  άρκτων έχει ορμήσει κατά  
λ έμ β ου  άλιέω ν, οϊτινες σπέλπ ιδες  α μ ύ 
νονται· τής  πάλης τα ύτη ς  τό άπ οτέλε -  
σ μ α  δέν εΐναι δύσκολον νά μ αντεύση  
τ ις ·  ή αγω νία  καϊ ή φρίκη, ή άπεικονι-  
ζομένη έπϊ τής μορφής τώ ν  δυστήνω ν  
άλιέων, τώ ν  άρκτων αί π ροβάλλουσαι  
άπειλητικαϊ κεφαλαϊ, καϊ ό αύ ξω ν  α ύ 
τώ ν  αριθμός δεικνύουσι προφανώς δτι  
τραγικόν θά ήναι τό τέλος τώ ν  τ α λ α ί 
πωρων εκείνων.

(Κ ,α τά  τό  γ α λ λ ικ ό ν )

Π.

ΣΠ ΥΡΙΔΩΝ  TPSSOYHH3·

’ Ανηρ έκ τώ ν  δ ια π ρ ε π έσ τα τω ν  τ η ;  κ αθ ’ 
η μ άς 'Ε λ λ ά δ ο ς , γηραιόν τοΰ  ά γ ώ ν ος  λ ε ί -  
ύ α νον , δ Σπυρίδίον Τ ρικούπ ης, έτελ εύ τη σε  
κ α τ ’ α ύ τά ς  ενταύθα. Τ ό ονομα τοΰ  Σπυρί
δω ν ος Τρικούπη, διακριθέντος τ ά  μ ά λ ισ τ α  
έν τ α ΐς  κοινοβουλευτικαΐς συ ζη τη σεσι τη ς 
άγω νιζομένη ς ετι 'Ε λ λ ά δ ο ς , και ού σμικρόν 
σ υ ν τελ έσαν τος εϊς τη ν  έπίλυσιν σπ ουδα ίω ν  
δ ιπ λ ω μ α τ ικ ώ ν  ζη τ η μ ά τ ω ν  και κυβερνητικών 
δυσχεοειώ ν συνδέεται σ τ ε ν ό τ α τ α  μ ετ ά  τη ς 
ίστορίας τή ςάναγεννη θείση ς π α τρ ίδος  η μ ώ ν , 
και Ιστιν  Ιν τ ώ ν  α γ λ α ώ ν  αυτή ς κ ο σ μ η μ ά 
τ ω ν . ’ Ε κ τός δέ  το ύ τ ω ν  και τή ς φ ιλολ ογ ι
κής αύτοΰ ά ςία ς  άγή ρω  ο Σπυρίδων Τρικού-



m o Π Α Ρ Θ Ε Ν Ω Ν

π η ς κ α τέλ ιπ ε  μ νη μ εία , τήν γ λ α φ υ ρ ό τ α τ α  
καί μ ε τ ’  έμβριθείας κριτικής ά ξιοζή λου  γ ε -  
γραμμ ενην Ι σ τ ο ρ ί α ν  τ η ς  ' Ε λ λ η ν ι 
κ ή ς  έ s s i  ν α  σ  τ  ά σ  ε ω  ς,  τον Δ ή μ ο ν ,  
δη μ οτικ όν  κλέφτικον π ο ίη μ α , όσσιάνειον 
άποπ νέον  ά ρ ω μ α , καί του ς λόγου ς αυτοϋ , 
λ όγ ου ς έκφ ωνη θέντας προ π ά ν τω ν  έπ'ι τ ω  
θ α ν ά τω  μ εγ ά λ ω ν  τή ς έπ ανας·άσεως άνδρών, 
καί εν οις υπό τον εύφραδή ρήτορα  δ ια γ ι -  
νώσκει π α ς  εϋχερώς τον  φλογερόν ποιητήν.

Κ αθή κον η μ ώ ν  κρίνομεν, πρός τή  είκόνι 
τοΰ  περικλεούς τού του  
άνδρός νά π α ραθ έσω μ εν  
καί το ό ς  επί τοϋ  νε
κρού αυ τοϋ  έκφωνηθέν- 
τ α ς  λ ό γ ο υ ς , δ ιότι έ ς ε -  
φωνήθησαν υπ ’ άνδρών 
έρ γασθ έντω ν  μ ε τ ’  αυτοϋ 
καί συμβου λευθέντω ν , 
ώ ς  έκ τού του  δε υπερ 
π ά ν τ α  ά λ λ ον  γ νω ριζόν - 
τω ν  τοϋ  άνδρός τόν  χ α 
ρακ τή ρα  καί υπερ π ά ν τ α  
ά λ λ ον j  έκ τ ιμ ώ ν τω ν  αυ
τόν .

Κ αί δ μεν Κύριος 
Θ ρασύ βουλος Α .'Ζ α 'ίμ η ς  
έςεφ ώνησεν έν τ ω  μ η -  
τρ ο π ο λ ιτ ικ ώ  ν α ω  τόν  α 
κόλουθον έπικήδειον λ ό 
γον .

«Π ερικλεής άνήρ τοϋ  υπερ τή ς ά ν α σ τ ά -  
σεω ς τή ς 'Ε λ λ ά δ ο ς  άγίου  ά γ ώ ν ο ς , ρήτωρ 
επιφανής τώ ν  ’Εθνικών Β ουλώ ν , ιστορικός 
δ ιάση μ ος τή ς π α λ ιγ γ εν εσ ία ς , μ ετα β α ίν ω ν  
ήδη εϊς τήν αθ αν ασία ν , συ γκ αλεΐ σήμερον 
έν τ ω  ιερω  τ ο ύ τ ω  ν α ω  ά π α σ α ν  τή ν π ρ ίο -  
τεύουσαν  τοϋ  ελληνικού βασιλείου . ’Εμοί 
δε  συνδεομένω  μ ε τ ά  τοϋ  ένδόςου νεκροΰ διά  
φ ιλίας π α τ ρ ώ α ς  καί αναμνή σεων γ λ υ κ υ τ ά - 
τ ω ν  ή μ ισείας όλης έκ α το ν τα ετη ρ ίδ ο ς  έπ ε - 
βλήθη τ ό  λυπηρόν καθήκον νά ά π ο ^ α ιρ ε - 
τ ή σ ω  δ ιά  συντόμου  λ όγ ου  τόν  Σ π υ ρίδω να  
Τρικούπην.

»  Ο Σ πυρίδω ν Τρικούπης κ α τέχ ε ι  έν τή  
ν εω τέρ α  ιστορ ία  τή ς  ή μ ετέρας π α τρ ίδος  
π ερ ίβλ επ τον  θέσιν. ’ Εγεννήθη έν τή  ίερα 
χ ώ ρ ^  τοϋ  Μ εσολογγίου , τή  προωρισθείση 
υπό τή ς  θείας προνοίας νά άναγράψν] τό

ό'νομα α ύ τή ς δ ιά  τ ά  ηρωικά υπερ π α τ ρ ίδ ο ς  
έργα  π α ρ ά  τ ώ  ονόμ ατι δύ ω  μόνον ίσ ω ς  
χ ω ρ ώ ν  κ α τεχ ου σ ώ ν  έν τ ή  παγκοσμί(ι> ι
σ τορ ία  έζαιρετικήν θέσιν. Νέος ετι μ ετέβ η  
είς ’ Ιτα λ ία ν  καί Γ α λ λ ία ν  πρός τελειοτέρα ν  
έκπαίδευσιν. ’ Εν τ ή  καρδίοι τοϋ  νέου φ ο ι -  
τη τοϋ  τ ώ ν  ιταλ ικ ώ ν  καί γα λ λ ικ ώ ν  π α νε
π ιστη μ ίω ν  έβραζεν  ήδη τ ό  α ίσθη μ α  έκ θ ύ - 
μου φ ιλοπ α τρ ία ς. ’Ε νω  δέ έσπ ού δαζεν  έκεΐ, 
ή φ ιλοπ α τρ ία  του  ή σθ ά νετο  τή ν ανάγκην 
νά άνάψη τ ό  πϋρ τή ς έλευθερίας είς τ ά  

σ π λ ά γ χ ν α  ολοκλήρου  
τοϋ  έλληνικοϋ γένους. 
’Εν Π αρισίοις εϊσέτι 
δ ιατρ ιβώ ν  έςέδω κ εν  εις 
κοινήν γ λ ώ σ σ α ν  τ ό  
κλέφ τικον π οίη μ α  « δ 
Δ ή μ ο ς »  επί κ εφ αλ ή ς 
τοϋ  όποιου εθηκε τ ό  
ώραΐον έκεινο δ ίσ τ ιχ ο ν .

« Γίόσο γλοκός ά θάνατος, 
’ π ώ ρ χε ι’  ά-πά τό  β όλ ι 

Τ ό ν  βάνατον -άν  π όλεμον 
τ ιμ ιή  τόν 8χοι>ν ό λο ι» .

»Μ ε τ ά  τ ό  πέρας τ ώ ν  
σπ ου δώ ν  του  έπανήλθεν 
είς τή ν καιομένην Ε λ.λά- 
δα .Ε υρυς-άδιον  ήνεώχθη 
τ ό τ ε  είς τή ν  φ ιλ οπ α 
τρίαν καί τή ν  π α ιδείαν  
το ϋ  περικλεοϋς άνδρός. 

Το Μ εσολόγγιον  επεμπεν α υ τόν  αντιπ ρόσω 
πον είς τ ά ς  βου λ ά ς τή ς  'Ε λ λ ά δ ο ς ·  Ε ίχεν 
ή 'Ε λ λ ά ς  καί τ ό τ ε  τ ό  β ή μ ά  τη ς υπό τ ά ς  
π ο ρ το κ α λ έα ς  το ϋ  Α στρους καί τή ς Τ ρ ο ι -  
ζήνος καί υπό τόν θόλον τοϋ  βουλευτικοϋ  
τοϋ  Ν αυπ λίου . Τ ό  β ή μ α  δέέκ εΐνο  ή τ ο  β ή μ α  
τή ς  α λή θ ειας , ά φ ’  οΰ άντή χουν  κ αθ ’  όλην 
τή ν άγω νιζομένην 'Ε λ λ ά δ α  ή ά γ ά π η  τή ς  
π α τρ ίδος  καί ή σω τ η ρ ία  αυτή ς. Π ρυτάνεις 
τοϋ  έθνικοϋ έ/.είνου β ή μ α το ς  δύ ω  κυρίως 
άνεδείχθησαν άνδρες, ό  Κ ω ν σταν τίν ος  Ζ ω 
γ ρά φ ος καί ό Σπυρίδων Τρικούπης. Τοϋ 
π ρ ώ του  τ ό  φ λ έ γ μ α , ή αυ στη ρά  ειρωνεία , τ ό  
άρρεν^οπόν τοϋ  λ ό γ ο υ - τοϋ  δευτέρου ή ά -  
φ έλεια , τ ό  φυσικόν, ή χάρις έκάλυναν τ ό  
β ή μ α  τή ς  έπ α ν α σ τά σ εω ς . Δ υ σ τυ χ ώ ς ή ε λ -  
λειψις μ έσων έκώ λυσε τήν μ ετα β ίβ α σ ιν  τ ώ ν  
συ ζη τή σεω ν  εκείνων, έν αίς έπέπνεον ή α&-

ίΡΥΡΙΔΩΝ ΤΡίΚΟΥΠΗί
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ταπάρνησις καί η φιλοπατρία. Αί αναμνή
σεις όμως αύτών όιετηρήθησαν ζωηραί έν τνί j 
μνήμη τώ ν  συγχρόνων και παρ’ αύτών μ ε - ! 
τεβιβάσθησαν είς ήμας· ’Α λλ’ ό Σπυρίδων 
Τρικούπη; δέν υπήρξε μόνον έξοχος πολί
τικος ρήτωρ κ ατά  την έπανάστασιν. rH 
μελαγχολική αύτοϋ φωνή άπεχαιρέτα τον 
Βύρωνα, θνήσκοντα έν τοΐς κόλποι; της 
νέας πατρίδο; του, καί τον Καραϊσκάκην 
δοξάζοντα  την γην αύτήν, έν ϊ) θάπτεται 
Η εύ γλω το ; αύτοϋ φωνή έπανηγύριζε κ ατά  

την έπανάστασιν τάς ναυμαχίας τοϋ Κ α -  
φηρέως καί τοϋ Νεοκάστρου, καί άπο τοϋ 
ίεροϋ άμβωνος αντηχεί ό λόγος του υπέρ 
δμονοία ;, τόσω  αναγκαίας π άντοτε, άλλ ’ ά- 
ναποφεύκτου είς τάς κρίσιμους στιγμ άς τών 
εθνών.

» Η άξια τοϋ άνδρό; καί η φήμη αύτοϋ 
μ ετ ’ όλίγον ύψοισαν αύτον είς τά  ϋπέρτατα 
α ξιώ μ ατα . Μ ετά την ένδοξον πτώσιν τοϋ 
Μ εσολογγίου, καταπτοηθεϊσα υπο της ε
θνικές ταύτης συμφοράς, ή έν Έ πιδαύρω 
Εθνική Συνέλευσι; διέκοψε τάς  εργασίας 

αύτής, άνέστειλε την λειτουργίαν τοϋ δη
μοκρατικού πολιτεύματος καί άνέθηκε τάς 
τυχας τής Ελλάδος είς ένδεκαμελή δ ικ τα - 
τορικήν επιτροπήν, ής μέλος διωρίσθη ό 
Σπυρίδων Τρικούπης. Γνω στή  είνε η κ α τά - 
σ τασις , είς ην παρελάμβανεν η Κυβέρ νησις 
εκείνη την Ελλάδα. Στερουμένη παντός 
μέσου, καί διαθέτουσα μόνον Ιξήκοντα 
γρόσια, ά  εΰρεν έν τ ώ  δημοσίώ ταμ είω , 
κατώρθωσε διά τής πατριωτικής αύτής έ- 
νεργείας καί τής άξιοθαυμάστου συνδρομής 
τοΰ τοπου να προπαρασκευάση την έν ’Α -  
6ήναις ύπό τόν μεγαλόφρονα Καραϊσκάκην 
εκστρατείαν καί νά πληρώστι δόξης την 
χώραν αύτήν, -̂ ν μετά πολλής αδιαφορίας 
θεωροϋμεν ήμεΐ; οί μεταγενέστεροι. Μέλος 
επίσημον τής δικτατορικής επιτροπής δ 
Σπυρίδων Τρικούπης καί διά φιλίας ά δ ια - 
σείστου συνδεόμενος μ ετά τοϋ Προέδρου τής 
Κυβερνήσεω; συνετέλεσε τά  μέγιστα είς τό 
μ έγα  έργον αύτής.

» Ο Σπυρίδων Τρικούπης άνηρ παιδείας 
«ύρυτάτης καί γνώστης τής ιστορίας, διεΐ- 
δεν, άμ α  π α τή σα ; τό  έδαφος τής Π ατρίδος 
■τήν άνάγκην τοϋ συνδέσμου τής άγω νιζο- 
μενης Ελλάδος μετά τής Εύρώπης. Προ}-

τουργός τοϋ έργου τούτου διετέλεσεν δ μέ
γ α ; πολίτης ’Αλέξανδρο; Μαυροκορδάτο;' 
τούτου δέ δ δεξιό; βραχίων ε ί; τό σπουδαιό- 
τατον τοϋτο έργον υπήρξεν δ Σπυρίδων 
Τρικούπη;.

» Ο ένδοξο; νεκρό;, 6ν προπέμπομεν σή
μερον, διεκρίθη αείποτε διά την λατρείαν 
του πρό; τ ά ;  συνταγμ ατικ ά ; έκευθερία;. 
’Α νατραοεί; έν τή  μελέτη τοϋ άγγλικοϋ 
π ολιτεύματα ;, καί έν γένει τοϋ άγ  άλικου 
βίου, υπήρξε λάτρη ; τ ή ; σώφρονο; ελευθε
ρία; καί θαυμαστή ; τών αγγλικών έλευθε- 
ριών' κατέχων τ ά  υψ ηλότατα α ξιώ μ α τα  
τ ή ; π ολιτεία ; έπί τ ή ; βασιλεία ; Οθωνο; 
τοϋ α ' . καί άπολαύων τ ή ; άγαθή ; τοϋ 
ήγεμόνο; ύπολήψεως, π άντοτε προέτρεψε 
τον βασιλέα εκείνον εί; την παραχώρησιν 
ελευθεριών. ’Ανήο διακρινόμενο; έπί συντη
ρητική φρονήματι καί μετριοπαθείς χ α ρ α -  
κτήρο; έπίστευεν, ότι ελευθερία ανευ τ ά -  
ξειος καί τ ά ξ ι ;  ανευ έλευθερία; ήσαν έπί- 
ση ; κακά" δεν ή γάπ α  τ ά ;  επαναστάσεις 
καί έπεθύμει νά προλαμβάνη ταύ τας. Ινατά 
τό  Ί 8 4 0  μ ετά τοϋ έμοϋ πατρός δ μ ο φ ώ - 
νως ένεργοϋντες παρά τ ώ  βασιλεϊ 0θ&>νι> 
κατώρθωσαν νά πείσωσιν αύτον, ινα προβν} 
είς τήν παραδοχήν τοϋ συνταγματικού χάρ
του Πεισθείς είς τοϋτο δ 'Η γεμώ ν, ένε- 
τείλατο  είς συναμφοτέρου;, ινα άσχοληθώ - 
σι πεοί τήν σύνταξιν τοϋ συ ντά γμ α τα ;, και 
είχον προβή ήδη εί; τό έργον αύτών, οτε 
δ θά νατο ; τοϋ π ατρό ; μου έπελνθών ύιέκο- 
ψε τόν καταρτισμόν τοϋ έργου. Ο αείμνη
σ τ ο ; Σπυρ. Τρικούπη; έπί όλην δεκαετίαν 
άνεζήτει τό  χειρόγραφον τοϋ το , οπερ δυ
στυ χ ώ ; άπωλέσθη ευρισκόμενον έπί τού 
γραφείου τοϋ πατρός μου. Είχε τοσαύτην 
άγάπην πρό; τό  έργον τοϋ το , ώ στε  η α ~ ο > -  

λ,εια αύτοϋ τ ώ  έπροξένησε μεγίστην λύπην. 
’Αναφέρω τό  γεγονός τοϋτο, 'ινα κ α τα δε ί- 
ξω  τοϋ Σπυρίδωνος Τρικούπη τήν πρό; τάς 
συνταγματικάς έλ.ευθερίας λατρείαν. Ρ η - 
το>ρ σπουδαιότατος έν τή γερουσία ύπερε- 
μ ά /η σεν  αύτών, καί δια τοϋ λόγου του 
προήσπισεν αύτάς προσβαλλομένας. Δ ια τε - 
λών δε άπό τοϋ 1 8 5 0  πρέσβυς έν Γ αλλία  
καί ’Α γγλ ία , δεν έπαυσε παροτούνων καί 
νουθετών τόν βασιλέα Οθωνα είς τήν ει
λικρινή εφαρμογήν τοϋ πολιτεύματος. £π ι-
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στευεν δ ένδοξο; άνηρ, δτι η νόθευσι; τών 
θεσμών είναι ισχυρά εξώθησι; προς τάς  ά- 
ν ατροπ ά ;, άς άπεστρέφετο. Υπουργό; τών 
’Εξωτερικών κ ατά  το 1 8 5 9 , διατηρώ τάς 
περι ελευθερίας τών εκλογών έπιστολάς τοι» 
ώ ς μνημεϊον του πεφωτισμένου ναός του, 
τής πολυπειρίας και ακραιφνούς αγάπης 
του προς τάς  συνταγμ ατικά ; ελευθερίας. 
Λαβών ό Σπυρίδων Τοικούπης μέρος είς τήν 
Β · έν ’Αθηναις ’ Εθνικήν Συνέλευσιν, παρη- 
τησεν έκτοτε τον π ολυ τάρα /ον  πολιτικόν 
βίον, καί άπεσύρθη εις τούς κόλπους πολυ
τίμου οίκογενε'.α;. Θ εατή ; απαθής τών γε
γονότων κατεόείκνυε κρίσι-ν άζιοθαύμαστον 
περι αυτών καί διετήρει άκμαίαν την σο- 
βαράν διάνοιον αύτοΰ· Π ά ; δ μετ ’ αΰτοΰ 
συνδιαλεγόμενσς έθέλγετο βλέπων ύπερ- 
ογδοηκοντούτη γέροντα τηροΰντα ζω ηρό
τ η τα  είς τό  βλέμμα του καί πλήρη τήν δια
νοητικήν ενέργειαν αύτοΰ. ’ Εν ήρεμίοί δέ καί 
ησυχία, παρέδωκε χθες το πνεύμα του είς 
τόν Π λάστην, άφεΐς μνήμην ένόοςον καί 
αιώνιον τοΰ ονόματος αύτοΰ διότι ύπέρ τά  
■πεντήκοντα έτη ύπηρέτησεν ευκλεώς τήν 
έαυτοΰ π ατρίδα  καί συνέδεσε τό  ονομα αύ- 
τοΰ μεκά τής πολιτικής ίστορίας τ ή ; π α -  
τρίοος ημών καί μ ετά τ ή ; ίστορίας τώ ν  ελ
ληνικών γ ρα μ μ ά τω ν .»

’ Εν δέ τ ώ  νεκροταφείφ δ κύριος ’ Αλ. 
Κουμουνδοΰρος προσεφώνησε τώ  -,εκρώ τά  
έπ όμενα.

« Αποκαλύψ ατε τήν κεφαλήν, ενώπιον 
τοΰ μεγάλου νεκροΰ ! Είναι δ νεκρό; ενός 
τώ ν  ιερών λειψάνων τής μεγάλης γενεάς 
τοΰ  άγώνος. Ευλογήσατε τήν όδόν, ή όποία 
τ ό ν . φέρει σήμερον, πρός τήν χορείαν τών 
μ εγάλων συναδέλφων του. Οποία άντίθεσις! 
Ε δώ , πλησίον τών Αθηνών, τής νΰν μ ι- 

κρολόγου ταύτης πόλεως τών ζώ ντω ν , εγεί
ρεται ή νεκροπολις τών μεγάλων νεκρών. 
’ Ε δώ  αναμνήσεις μ εγάλα1.* εκεί ύπολογισμοί 
εγωιστικοί. Ειρωνεία οίκτρά ! Α λλ ’ οί με
γάλοι άνδρες, οί έκτακτοι καιροί, ε’ίτε οί 
μέν γεννωσι τους δέ, είτε ουτοι πλάττουσιν 
εκείνους, είναι φαινόμενα σπάνια, μετέωρα, 
τ ά  δποϊα κ ατά  δ ια στή μ ατα  αναφαίνονται 
είς τόν δρίζοντα. Τοιαύτη εί^αι ή τύχη τής 
άνθρωπότητος.

» Οποία ή γενεά τοΰ άγώνος ! Χ α ρ α 

κτήρες έξοχοι, άφοσίωσι; απόλυτος πρός 
τό καθήκον. Καί τα ΰ τα  είναι τά  προσόντα 
τώ ν  μεγάλων άνδρών. ’ Εκτός τού τω ν, έν 
τοιαύ τα ι; έποχαΐς, εχομεν μεγάλους εγκλη
μ ατίας. Ο Βχσιγκτών ήτο μέγας άνηρ" δ 
Ναπολέων μέγας έγκληματίας. Τά ιστορικά 
συμβεβηκότα, είς τά  δποϊα οί μεγάλοι άν - 
δρε; δίδουσι τόν ΐδιον αύτών τόπον, ά π ο -  
τελοΰσι τά ς  έπο^άς τής ευδαιμονίας καί 
τ ή ; προόδου τών λαών. ’Εκλείσθησαν καί 
έθαυμάσθησαν αληθώς τ ά  ένδοξα κ ατορ 
θ ώ μ α τα  τών ναυτικών μ ας, καθώς κοά ή 
ατρόμητος γενναιότη; τών κ ατά  ζηρλν σ τρ α - 
τιωτικών. ’Α λ λ ’ έσωσαν τήν Ε λλάδα  αί 
σφαγαί τώ ν  Ψαρών, αί καταστροφαί τ ή ;  
Χίου καί ή ένδοξος έξοδος τοΰ Μ εσολογ
γίου. 'Η  άποθέωσις τοΰ καθήκοντος, άνυ- 
ψωθεϊσα είς μαρτύριον, εςηγίασε τήν ιδέαν 
τής έπαναστάσεω ς, καί έπέβαλεν αύτήν εις 
τόν κόσμον νικήτριαν. Τά συμβεβηκότα ε
κείνα, μόλις γνωσθέντα, έκλόνισαν έκ βά 
θρων τήν συνείδησιν τής Ευρώπης, καί τήν 
ύπεχρέο) ταν ν’ άναγνωρίση τό  δίκαιόν μας. 
ΓΠ ιδέα ένίκησε τήν ΰλην. Οταν άλλοτε, 
άναγινώσκων τά  δημοσιευθέντα έγγραφ α  
τ ή ; έπ α ναστάσεω ;, άπήντησα έπιστολήν 
τινα τοΰ ύπουργείου τώ ν  οικονομικών πρός 
τό  τώ ν  στρατιω τικώ ν, δι’ οΰ συνίστα τήν 
φειδώ τοΰ χάρτου, έμεινα εμβρόντητος. Μή 
γράφετε είς δλόκληρον φύλλον χάρτου, άλλ 
είς τέταρτον , έλεγε τό  ύπσυργεϊον εκείνο. 
Τά οικονομικά μας δέν έπιτρέπουσι τήν σπ α 
τάλην ταύτην. "Επρεπεν ή πεποίθησις νά 
ύψοΰτο μέχρι; έ^θουσιασμοΰ, ή θυσία μέχρι 
μαρτυρίου, καί ή αϋταπάρνησις μέχρι τής 
εντελοΰς λήθης τών περί ημάς' διότι άλλω ς 
ήτο άδύνατον οί άνθρωποι έκεϊνοι μέ το ι- 
αΰτα μέσα νά άοωσι πόλεμον κ ατά  πανι- 
σχύρου αυτοκρατορίας, καί νά τήν νικήσωσιν.

« ’Ε ργάτης, καί μεταξύ τώ ν  πρώτω ν, έρ
γου τοιούτου ύπήρξε καί δ μακαρίτη; Τρι- 
κούπης. Νέστωρ πολίτικός, δέν άπέφυγε 
τούς κινδύνους, δσάκι; τοιοΰτοι παρουσιά- 
ζοντο· 'Ρ ήτω ρ περιφανής, επέβαλλε την 
γνώμην του είς τά  μ εγάλα  συμβούλια τ ή ; 
πατρίδος. Η ίερότης τής ύποθέσεως, ή ει
λικρίνεια τή ς  συνειδήσεως, τό  άδολον τής 
έκφράσεω ;, ίδού τ ά  άποκαθισθώντα τόν μέ- 
γαν ρήτορα, μοί ’έλεγεν δ μακαρίτη ;. Κ αί
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ίτ ο ν  δ τόπος τοϋ είδους τούτου τ ι ς  ρητο
ρικής. Οταν τά  έθνη έκπίπτωσιν, οταν οί 
λαοϊ διαφθείρωνται, άναφαίνεται τό τε  ή 
δημοκοπία, η κολακία τών φαύλων παθών. 
’Α λλ ’ ή πατρίς, είς τάς κρίσιμους περιστά
σεις, εχει ανάγκην πραγμάτων και ούχι κο
λακειών.

« ’Επιφορτισμένος δεν είμαι νά έκφο>νή- 
σ ω  τόν έπικήδειον τοϋ μακαρίτου, άνακοι- 
νώ μόνον τάς  πεποιθήσεις μου, τάς οποίας 
έσχημάτισα, άπο αμέσους εντυπώσεις. Κ αθ ’ 
δλον τον αγώνα και εις ολας τά ς  κυβερνή
σεις καθεΐξε τάς υψνιλοτέρας καί έντιμοτέ- 
ρας τής πατρίδος θέσεις. Δεν εγένετο γνω 
στός δι’ αυτών* το  δνομά του έκαμε γ ν ω - 
στάς  τάς θέσεις, τών οποίων τά  έργα διε- 
ξήγε μέ τήν χαοακτηρίζουσαν αυτόν φρό- 
νησιν καί τιμ ιότητα . ’Εξήρχετο τών δημο
σίων, οπω ς εϊσήλθε, τιμώμενος κα'ι άσπι
λος, ούχϊ διότι τότε  ή συκοφαντία δέν έ- 
χρησίμευεν, ώς οπλον πολιτικής κερδοσκο
π ίας, άλλά δι.ότ.ι δ χαρακτήρ του ήτον α 
νώτερος αυτής. Οι άνθρωποι έπλάσθησαν 
διά  τάς  θέσεις, έλεγεν. Η υπηρεσία προς 
τήν πατρίδα  επιβάλλει καθήκοντα καί ούχι 
δικαιώ ματα . ΓΗ εξουσία δίδιται χάριν τής 
υπηρεσίας τής πατρίδος και ούχι χάριν τής 
ώφελείας τοϋ ατόμου. Ο ύτως έφρόνει.

>Τό δνομα Σπυρίδο>ν Τρικούπης flvat συ
νώνυμον πρός μίαν αρχήν, τήν τής σώφρο- 
νος έλευθερίας. Δέν έκλινε τήν κεφαλήν εϊς 
τ ά  θω π εύ ματα , τ ά  άνωθεν κατερχόμενα, 
μ ετά  τιμών και απολαύσεων. Υπάρχουν 
άνωθεν πεποιθήσεις ειλικρινείς άλλά πολλά
κις - πεπλανημέναΐ) άλλά καί πεποιθήσεις 
έγωϊστικαί. Τπάρχουν κάτωθεν ακραιφνή 
αισθήματα πατριωτισμού, πνεύματα γορ
γ ά , σπεύδοντα, κ ατά  τήν πεποίθησίν τ<ον, 
νά έκριζώσωσι τό  κακόν, πριν ή ριζοβολήσ/)· 
άλ λ ’ υπάρχουν καί συνειδήσεις ένοχοι. Κ α τά  
τών εξεγέρσεων αυτών δ Τρικούπης ά ν τετά - 
χθη μένων εδραίος εϊς τό  σημεΐόν του άπ ’ 
αρχής μέχρι τέλους. Τήν αϋτήν έπρέσβευεν 
άρχήν, καί έν αυτή πάντοτε παρέμεινεν 
αμ ετάβλητος· Ο τεέσχ ά τω ς τόν έπεσκέφθην 
έν Αίγίνη, ένθυμοϋμαι μ ετ ’ εύχαριστήσεως 
τά ς  στιγμάς έκείνας* Η μ ετά  τοϋ μ ακ α
ρίτου Τρικούπη συναναστροφή ητον ευφρό
συνος, πλήρης ιδεών πρακτικών καί θεωρη

τικών· Μέ καρδίαν αγαθήν, μέ έκ®ρασιν 
σαφή καί καθαράν, έτερπεν δμιλών. Μοί 
έλάλει π άντοτε περί καθήκοντος καί περί 
θυσιών· έφ δσον όε έπροχώρει, επί τοσοϋ- 
τον οί ίφθαλμοί του έσπινθηροβόλουν, καί 
τό  πρόσωπόν του έφαιδρύνετο* ’Α νεγνώ- 
ριζέ τις τόν άνδρα τοΰ 1 8 2 1 · Σπανίως ώ -  
μίλει περί τιμών καί απολαύσεων* Νέος 
Βροΰτος, μοί έφαίνετο κρατών τόν πέλεκυν 
τής ηθικής, τόν καταφέρη άμειλίκτως 
κ ατά  τοΰ π αραβάτου  τοΰ ήθικοϋ καθήκον
τος. Τοιοϋτος ήτο δ μακαρίτης Τρικούπης. 
Εύδαίμ6>ν, κατά  Σόλωνα, διότι έζησεν ένα- 
ρέτως, ηύτύχησε, πριν άποθάνη, νά ϊδν) 
τόν άγαπητόν του.υιόν ύγια καί δ ια σ ω - 
θέντα άπό τοϋ κινδύνου, δι’ οΰ τό  πολιτι
κόν έγκλημα τόν ήπείλει, ινα μή καθέςη , 
πρός ζημίαν τοϋ έθνους, μίαν θέσιν έν τή 
ιδία πατρίδι, υπέρ ής καί δ μακαρίτης καί 
π α σ α  ή οικογένεια αυτοϋ τοσοΰτον έμ ό - 
χθησαν.

«Γ αίαν  έχοις έλαφράν, μ εγάτιμε Τρι- 
κούπη '■»

’ ίδου καί δ τοϋ κυρίου Θεοδώρου Π. Δη- 
ληγιάννη επιτάφιος·

«Πρό έτους συνεπληρώθη πεντηκονταε* 
τηρίς άπό. τοϋ έκπληκτικωτέρου τώ ν  κατ’  
αϋτήν τελεσθέντων συμβεβηκότων, άπό τής 
έγέρσείος τής δούλης Ελλάδος πρός άν ά - 
κτησιν τής έαυτής αυτονομίας· Πεντήκ,οντα 
έτη ήρκεσαν ινα έξαντλήσωσι τήν ήρωίδα 
γενεάν τών χρόνων εκείνων, άφ ’ οΰ αί κ α - 
κουχίαι καί αί στερήσεις τό  πρώτον, τώ ν  
ελπίδων δέ ή έλάττω σις  κατόπιν καί επί 
τέλους ή άπογοήτευσις κατηρείπωσαναυτήν. 
’Ο λίγα, όλίγιστα , διά δακτύλων μ ετρώ με- 
να σώ ζονται ετι έν τ ώ  μέσω ημών τής γεν- 
νεας εκείνης τά  περιφανή λείψανα’ δ δέ 
Σπυρίδων Τρικούπης, τοϋ δποίου τόν σεβα 
στόν νεκρόν άποτίθεμεν σήμερον επί τής 
παριλισσείου ταύτης δειράδος, ευαρίθμους 
άφίνει μεθ’ εαυτόν τούς έπιζώντας εταίρους.

» ’Ε κπληκτικώτατον ώνόμ ασα  συμβεβη- 
κός τής παρελθούσης πεντηκονταετηρίδος 
τήν ελληνικήν έπανάστασιν. ’ Απεκήρυσσον 
καί κατέκρινον αυτήν οί ισχυροί τοϋ κόσμου, 
κατεδίκαζεν αυτήν ή επίσημος ’ Εκκλησία, 
άπέτρεπεν άπό ταύτης δ δγκος τοϋ κ α τ α - 
κτητοϋ καί άπεθάρρυνον ή άσθένεια και το
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άμαχον και το  ευάριθμον τοΰ δούλου λαού ' 
κ ζί ομως. ήρξατο καί έτελέσθη. ’Α λλά π ώ ; 
νά δνομάσω τό εργον τοϋ καταρτισμού τής 
έλευθερωθείσης Ε λ λάδος ; Χ ώ ρα  έρημω- 
θεϊσα καί μόλις πληθυσμόν τινα απαίδευ
τω ν  κατοίκων δια σώ σα σα , καί τούτων κ ε- 
κτηΐί,ένων τήν συνείδησιν τών θυσιών, είς 
τάς δποίας κ ατά  τόν ένναετή αγώ να ύπε- 
βλήθησαν, καί τάς εξεις, με τάς οποίας δ 
αγών ουτος περιέβαλεν αυτούς' η χώρα αύτη 
έπρεπε νά καταρτισθη πολιτεία, καί έν τή 
πολιτείοι ταύτη  έπρεπε νά άναγραφη, ώς 
π ρ ώ τιστο ; θεσμός, ή ϊσότη ; τ ώ /  δικαιο)- 
μ άτω ν  καί τών υποχρεώσεων. Αν τό  συμ - 
βεβηκό; εκείνο ήτο έκπληκτικώτατον, τό 
έργον δ μ ω ; τοϋ καταρτισμού τή ; έλευθερω- 
θείση; 'Ε λ λ ά δα ; ητο δυσχερέστατον.

» Ο Σπυρίδων Τρικούπη; διετέλεσε καί 
σταθερό; καί π ιστό ; εργάτη ; εκατέρου τών 
μεγάλων τούτοιν έργων. Αν δεν υπήρξε 
κρατερό; μ α χ η τή ;, ύπηρέτησεν δμ ω ; τήν 
αγωνιζομένην "Ε λλάδα διά τ ή ; διανοία; 
του καί έν τ α ΐ ;  τοπικχϊ; καί έν τ α ΐ ; γενι- 
καϊς συνελεύσεσι καί έν αύτη τη γενική διοι
κήσει" ό δε πατριωτισμός καί η ίκανότη; 
αύτοΰ άνέδει'αν  αύτον επιφανή λειτουργόν 
τ ή ;  καταρτιζόμενης πατρίδα;.

» Διετέλεσεν ο Σπυρίδων Τρικούπη; δ 
π ρ ώ τ ο ; έπί τοΰ αειμνήστου Κυβερνήτου 
πρωθυπουργό; ύπό τόν τίτλον Γενικός Γραμ- 
μ ατεύ ; τ ή ; έπικρατεία;. Καί δταν ή δημο
σία διοίκησι; διηρέθη κανονικώτερον καί συ- 
νεστάθη πρώτην φοράν ύπουργεϊον έπί τώ ν  
Εςωτερικών, αύ τό ; π ρώ το ; έγένετο υπουρ- 
ο ; έπί τών Εξωτερικών, κληθεί; νά σύν
εση τ α ;  μ ετά  τοΰ υπολοίπου κόσμου σχέ

σεις τής καταρτιζομένης 'Ε λλάδος. Καί 
οταν ή διοικητική επιτροπή μ ετά  τόν θά
νατον τοΰ Κυβερνήτου άνελαβε τήν κυβέρ- 
νησιν τοΰ τόπου, αύτός αυθις έγένετο δ έπί 
τών Ε ξω τερικώ ν υπουργός, άναλαβών καί 
έκπληρώσας τό  δυσχερέστατον εργον τών 
πρός έκλογήν τοΰ πρώτου βασιλέως τής 
Ε λλάδος συνεννοήσεων μ ετά  τής Ευρώπης, 

καί τών πρός κάθοδον τ ή ; πρώτης βασιλ.είας 
και αποκατάστασήν αύτή; έν τη  πατρίδι 
προπαρασκευών. Κ αί δταν ή βασιλεία εκεί
νη άποκατέστη έν Ε λλάδι, αύ τό ; π ρ ώ το ; 
έγενετο ό πρόεδρο; τοΰ Υπουργικού Συμ

βουλίου και υπουργό; έπί τών Ε ξω τερ ικ ώ ν  
αύτοΰ. Καί δταν τό  πρώτον κατεστάθησαν 
έπί τή ; δυναστείας έκείνη; οί συ ντα γμ ατι
κοί θεσμοί, 5 Τρικούπη; έκλήθη π ρ ώ το ; ώς 
υπουργό; έπί τών Ε ξω τερικώ ν  τοΰ συ νταγ 
ματικού βασιλείου. Κ αί δταν τό  σ υ σ τ α -  
θέν βασίλειον έμελλε νά άντιπροσωπευθη 
διά πρώτην φοράν έν τη  Ευρώπη, αύτός 
π ρ ώ το ; έγένετο 6 πρέσβυς αύτοΰ, ά π ο σ τ α - 
λείς ε:ς Λονδϊνον.

«Περίεργος σύ μ π τω σις ! Οσάκις ή Ελλάς 
ώφειλε νά συγκοινωνήσω μ ετά  τής Εύρώπης, 
έκαμε π άντοτε χρήσιν τ ή ;  γραφΐδο; τοΰ  
νεκροΰ τούτου ' αλλά καί δταν άγωνιζομένη 
έμελλε νά εκπλήρωση έπί τοΰ νεκροΰ περι
φανούς φιλέλληνος καθήκον εύγνωμοσύνης, 
εί; τήν γλώ σσαν  τοϋ Σπυρίδωνα; Τρικούπη 
προσέφυγε, καί διά τα ύ τη ; έλάλησε. Κ α τά  
Απρίλιον τοΰ 1 8 2 4  έκηδεύετο έν Μ εσολογ- 

γίω  ό νεκρό; διασήμου ποιητοΰ. Τά έργα 
αύτοϋ καί ό θάνατο; αύτοϋ έλάμπρυναν είς 
τ ά  δμ μ α τα  τ ή ; άμβλυωπούσης τό τ ε  δύσεως 
τήν άγωνιζομένην 'Ε λ λ ά δ α , ή τι; διά τώ ν  
ιδίων συμφορών άπεκάλυψε τήν τ έ ω ; κ ε - 
καλυμμένην δόξαν τοΰ αθανάτου ποιητοΰ. 
Επί τοΰ νεκροΰ τοϋ Λόρδου Βύρωνο; ώ φ ει- 

λεν ή Ε λ λά ; νά λαλήση πρό; τήν δύσιν, 
διά τ ή ; γλώ σση ς δε τοΰ Σπυρίδωνος Τρι* 
κούπη διελάλησε τήν ευγνωμοσύνην της εις 
τόν υμνητήν τώ ν  συμφορών τ η ;, καί δι’ 
αύ τή ; διετράνωσεν εί; τόν κόσμον τήν ιερό
τη τα  τοΰ  άγώνός της.

» Ο Σπυρίδων Τρικούπης είχε προορισθή 
νά χρησιμεύση ώς πρώτη γέφυρα, δι’ ής ή 
Ελλάς καί άγωνιζομένη καί έλευθερωθεϊ<;α, 

καί βασιλευομένη καί συνταγματισθεΐσα συ- 
νεκοινώνησε μ ετά  τοϋ υπολοίπου κόσμου. 
Τρις διετέλεσε πρέσβυς αύτής έν Λονδίνφ 
κκί ά π α ξ έν Παρισίοις, δέκα καί επτά  έτη 
άντιπροσωπεύσας τήν πατρίδα  ήμών έν τα ϊς  
μητροπόλεσιν έκείναις τ ή ; Εύρώπη;.

»Είπον, δτι δ Τρικούπη; διετέλεσε καί 
σταθερός καί πιστός υπηρέτης εκατέρου 
τώ ν  δύω έν τη πατρίδι ήμών τελεσθέντων 
μεγάλων έργων. Καί αληθώς' καί καθ’ δν 
χρόνον ή 'Ε λλάς ήγωνίζετο τόν μέγα  αγ ώ 
να, καί καθ’ ον χρόνον έπί τοΰ αειμνήστου 
Κυβερνήτου άφωπλίζετο ινα καταρτισθή 
πολιτεία, καί δταν κατεστάθη βασιλεία έλ-
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^ tqvhw), και δταν συνετάχθη συ ντα γμ α τι- 
κ ώ ς , δ δημόσιος βίος τοΰ Σπυρίδωνος Τρι- 
κούπη π αριστα  αύτον πιστόν εργάτην τώ ν  
κοινών.

« Κ α τ ά  τ ά  1 8 ^ 8  προς τά  1 8 2 9  5 αεί
μνηστος Κυβερνήτης άπεφάσισε νά δημο
σίευση άνευ τής συμπράξεως τοΰ Πανελλη
νίου το  περι εκλογής τών πληρεξουσίων τής 
Α'. έν Αργεί ’ Εθνικής Συνελεύσεως νομο- 
σχέδιον, άναιρών ουτω  τάς  διατάξεις τοϋ 
περί συστάσεως τοΰ Πανελληνίου κ α τα 
στατικού νόμου' άλλ ’ δ Σπυρίδων Τρικού- 
πης, γενικός γραμματεύς τυγχάνο>ν τής 
έπικρατείας, άντέστη είς την έκνομον τα ύ 
την πράξιν, καί μή εισακουστείς ήρνήθη νά 
προσυπογράψω εν αύτί). Κ α τά  τδ  αύτδ ετος,
I  Κυβερνήτης, κατορθώσας νά λάβϊ) την 
ψήφον τοϋ Πανελληνίου διά τής προσθήκης 
μελών τινων εις τδ  σώ μ α  εκείνο επί τοϋ 
εκλογικού εκείνου νόμου, έδημοσίευσεν α ύ - 
τδν , καί δι’ αύτοϋ κ ατέστησε δυνατήν την 
κ ατά  τάς έκλογάς έκείνας επέμβασιν τών 
δργάνων τής πολιτείας. Αί ούτως ένεργη- 
θεϊσαι έκλογαί άνέδειξαν αντιπροσώπους 
εϊς τήν εν ’ Αργεί Συνέλευσιν ύπδ όρους, 
άναιροϋντας τήν πληρει εαυτών εντολήν, εκ 
τής εκλογής δέ τοϋ Μ εσολογγίου άνεδείχθη 
καί δ Σπυρ. Τρικούπης ώ ς αντιπρόσωπος’ 
άλλ ά  καίτοι τυγχάνων ύπουργδς επί τών 
Εξωτερικών παρτρτήθη τής τοιαύτης αντι

προσωπείας, στιγμ ατίσας την κ α τά  τάς έκ- 
λογάς επέμβασιν τής κυβερνήσεως, εκείνης...

»Τήν πολιτείαν τοϋ Χρικούπη έχαρακτή- 
ριζεν ισχυρά κρίσις. Δέν ήτον δρμητικδς ούδέ 
περιελισσόμενος, άλλ ’ ήτο πράος καί κριτι- 
κ ώ τατος . ’Ε γώ  αύτδς κ α τά  τδ  1 8 6 3 , υ - 
πουργδς επί τώ νεξω τερικ ώ ντυ γχάνω ν, έχει- 
ραγωγήθην ύπδ τής κρίσεως αύτοϋ επί δυσ- 
χεριών, τάς δποίας παρεϊχον αί περί ά π ο - 
δ οχ  ής ύπδ τοϋ πρίγκηπος Γουλλιέλμου τοϋ 
Ελληνικού στέμ ατος γιγνόμεναι διαπραγ
ματεύσεις. Δέν έλάλει π ολλά , ούδέ περιεκά- 
λυπτε τάς γνώμας του , άλλά διά βροντώ - 
δο υς φωνής άπήγγελλεν εύκρινεΐς γνώ μ ας 
καί σαφείς έννοιας. Δένάπέκρυπτε ποτέ ούδ’ 
ώς ιδιώτης ούδ’ ώ ς κυβερνήτης τήν ά λ ή - 
θειαν, καί κυβερνών πολλάκις έκρίθη ενεκα 
τούτου αδυσώπητος καί τραχύς. ’Εάν δ 
κ ατά  τον Ελληνικόν αγώ να  καί τούς μ ετά  

[ΠΑΡΘΕΝΩΝ ΕΤΟΣ β ' . ]

τ α ϋ τ α  χρόνους πεντηκονταέτης βίος τής 
'Ε λλάδος παρεΐχεν εϊς άόμματον ποιητήν 
υλην πρδς συγγραφήν νέας ’ ίλιάδος, έκ τών 
τ ά  κοινά διαπραξάντο>ν ηρώων δ Σπυρίδων 
Τρικούπης έμελλε νά χρησιμεύση εϊς τήν 
εποποιίαν ταύτην ώ ςδ  Αίας τοϋ Τελαμώνος·

» Ο Σπυρίδων Τρικούπης άπεσύρθη τοϋ 
διασήμου βίου μ ετά  τδ  πέρας τώ ν  εργα
σιών τής τελευταίας εθνικής Συνελεύσεως. 
Κ α τά  τδ  πολίτευμα τής πατρίδω ς ημών, 
ούδεμία οπάρχει άνάγκη τής μακράς πείρας 
καί τών φώ τω ν  τών^ πολλάς δεκάδας ενι
αυτών τά  κοινά διαπραξάντω ν ’ τδ  δέ γ ή 
ρας κ αταδικάζεται εϊς τον ίδιο>τικδν βίον. 
Η ϊσότης τών δικαιω μάτω ν καί τώ ν  υπο

χρεώσεων μετετράπη εϊς δημοκρατικήν έξί- 
σωσιν τής διανοίας, πάντες δέ έξ ίσου επι
τήδειοι πρδς διάταξιν  τών πολιτειακών 
π ραγμ άτω ν , οπως κληθώσιν έπ’ αύτήν, δ -  
φείλουσι νά π αρασταθώ σι πρδ τώ ν  έκλογέβίν 
τω ν  καί νά συναλλαγώσι μ ετ  αύτών κ α τά  
τήν δημοσιολογικήν ρήσιν αύθεντικοϋ κει
μένου. Ο Σπυρίδων Τρικούπης ύπέκυψεν 
εϊς τήν ύπδ τοϋ πολιτεύματος απ αγγελθεί-  
σαν ταύτην καταδίκην, άποσυρθείς είς τον 
ϊδιωτικδν βίον" άφήκε δέ ήμας τούς νεω τέ- 
ρους Τνα πλανώμενοι ύπδ τώ ν  παραπλήσιων 
έκάστοτε ρήσεων παριστάμεθα πρδ τώ ν  εκ
λογέων καί συναλλασσώμεθα μ ετ’  αύτών.

» ’Εάν δ Σπυρίδων Τρικούπης άποθνή- 
σκων έκαλεΐτο νά άπαγγείλνι συμβουλήν 
τινα ή παραγγελίαν πρδς ήμας τούς νεωτέ- 
ρους, ήθελεν εϊπεΐ αύτάς έκείνας τ ά ς  λέξεις, 
τά ς  δποίας δ Αγιος Λουδοβίκος άποθνή- 
σκων είπε πρδς τδν μέλλοντα ν’ άναλάβν) 
τήν κυβέρνησιν τής Γαλλίας υιόν του Φί
λιππον. «Que rien ne puisse jamais 
vous ecarter du sentier de la verite et de 
la droilure. Μηδέν άπομακρυνάτω ύμας 
τής άληθείας καί τής εύθύτητος». Ο χαρα- 
κτήρ τοϋ άνδρδς τοιαύτην ύπαγόρευεν αύ - 
τ ώ  τελευταίαν πρδς ήμας παραγγελίαν.
Ηθελον ίσως με ιδιάσει πολλοί έξ ημών, 

τώ ν  κ α τά  τούς χρόνους τούτους έπί τ ά  
κοινά καλουμένων, διά τήν απ λ ότη τα  τοϋ 
άνδρός’ άλλ ’ ήθελον μειδ ιάσεί (/.όνοι ο : ά -  
γνοοϋντες τήν ιστορίαν, ήτις διδάσκει, οτι 
αί πολιτεΐαι άγονται είς τδ  βάραθρον, δταν 
οί κυβερνώντες αύτάς άντικαθιστώσι τήν

154.
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άλήθειαν διά του ψεύδους καί τήν ευθύ
τα τα  διά τής πλάνης και τών διαστοφών.»

ΤΟ ΛΕΥΚΟΝ ΡΟΔΟΝ

ΤΩΝ

ΚΕΡΜΑΔΕΚ.
UW

yrr ’  ' X w / ιΗμην νεωτατη ετι οτε μετωκησα εκ τής 
Βανδέας εις Παρισίους, άλλά κάλλιστα έν- 
θυμοΰμαι πρεσβύτην υψηλόν οϊκοΰντα Ιν 
μεμονωμένη τινϊ οίκίσκφ παρά τάς δχθας 
τ η ; Σάβρης, τόν όποιον ήγάπων νά έπ ι- 
σκέπτωμαι μετά τοΰ πατρός μου·

Ητο άνήρ ύψηλοϋ άναστήματος, μετά 
μορφής έμφαινούσης ειλικρίνειαν καί χαρα
κτήρα ενεργητικόν' ητο εύρωστος ετι, εί καί 
λευκός την κεφαλήν καί μονόχειρ, ή δέ 
συμπεριφορά αύτοΰ έδείκνυεν άνδρα άνωτέ- 
ρας κοινωνικής καταστάσεως. ’Εκτός τοΰ 
πατρός μου, τοΰ εφημερίου τοΰ πλησίον 
χωρίου καί τοΰ φίλου του θηροφύλακος ού- 
δένα άλλον εβλεπε. Παράδοξοι φημαι δ ιέ - 
τρεχον περί αύτοΰ μεταξύ τών κατοίκων 
τοΰ χωρίου' διΐσχυρίζοντο οτι δ ι’ δλης της 
ημέρας δέν έξήρχετο τοΰ οίκίσκου του, καί 
οτι έπλανατο τήν νύκτα εις τάς πεδιάδας. 
Κ α ί οί μέν υπέθετον αύτόν παλίμπαιδα, 
οί δέ παράφρονα" τά δέ π αιδία  έτρέποντο 
είς φυγήν συναντώντα' αύτόν, τόσον ή 
ή σκυθρωπή αύτοΰ μορφή τοΐς έφαίνετο 
αϊδέσιαος καί σκαιά.

Ο πρεσβύτης, αναίσθητος πρός ο ,τ ι περί 
αύτόν συνέβαινεν, έφαίνετο ευχαριστούμενο; 
μάλιστα έκ της γενικής ταύτης πρός αύτόν 
άποφυγής' ή μόνωσις ήτο πασα αύτοΰ ή 
φιλοδοξία. Τάςκυριακάς μετέβαινεν άμα τη 
αύγη εις τό χωρίον καί ήκουε τήν λειτουρ- 
γείαν, καθ’ δλην δέ τήν άλλην εβδομάδα 
δίέτριβεν έν τώ  οίκίσκω του.

Τοΰτο μόνον περί τοΰ ’Αντωνίου, ούτω 
έκαλεΐτο, έγίνωσκον' οτι εΐχεν υπηρετήσει 
άλλοτε τούς δέσποτας τοΰ τόπου, καί οτι 
έγένετο σκαιός ούτω καί σιγηλός έκ τοΰ 
τραγικού τέλους τών κυρίων του , τους 
έποίους ήγάπα θερμότατα.

Ημην μόλις ενδεκαέτις οτε μοί άφηγτ,- 
θησαν τα ΰτα , άλλ έχαράχθησαν βαθύτατα 
έν τή  νεαρδί φαντασία, μου. Ε ϊ καί παιδίον 
ε τ ι, εννοούν ομως οτι ό Αντο>νιος είχε διέλ- 
θει εύτυχεστέρας ημέρας, καί οτι μεγάλα», 
λύπαι ήνάγκασαν αύτόν νά άπομονοιθϊ, ουτω. 
Ο Αντώνιος μέ ήγάπα πολύ καί προσεπά- 

θει νά μοί δεικνύεται φαιδρός οτε τόν έπ ι- 
σκεπτόμην, άλλά καί τό μειδίαμά του αύτό 
ειχέ τ ι τό βαρύ καί τεθλιμμένον. Τούτου 
ενεκα μοί ένέπνεε βαθύν σεβασμόν άλλά 
καί περιέργειαν μεγάλην' άμφότερα δέ τά  
συναισθήματά μου ταΰτα ηύξανεν ή προση- 
νεστάτη πρός αύτόν συμπεριφορά τοΰ πα
τρός μου, δστις, εί καί αγαθός πρός π άν- 
τας τούς έν τη  υπηρεσία του, ήτο έν τ ο ύ - 
τοις ψυχρός καί μεμετρημένος·

Μίαν ημέραν δ πατήρ μου άνεχώρησε δι’ 
υποθέσεις αίφνιδίως καί μέ ένεπιστεύθη είς 
τόν γηραιόν αύτοΰ φίλον. Η οικία τοΰ ’Αν
τωνίου συνίστατο έκ δύο) μόνων δωματίο)ν, 
άλλά συνήθως μόνον εϊς τό  πρώτον είσερ— 
χόμεθα. Τήν ημέραν εκείνην, άγνοώ διά 
τίνα αιτίαν, 6 ’Αντώνιος μέ άφηκε μόνην 
καί είσήλθεν είς τό άλλο δωμάτιον, εϊς S 
υπεισήλθον καί έγώ άμέσως λάθρα.

Εν μόνον παράθυρον έφώτιζε τό στενόν 
τοΰτο καί χαμηλόν δωμάτιον, έν φ μία 
κλίνη, καθίσματα τινά καί μία έκ ξύλου 
κοινοΰ τράπεζα συνίστων πασαν τήν συ
σκευήν. ’Αλλ’ επί τοΰ τοίχου έκρέματο ζεύ
γος πιστολίω ν, ξίφος καί δύο) κυνηγητικά 
δπλα, άτινα έπέσυρον τήν προσοχήν μου.

Τό εν τών δπλων τούτω ν, πολύ τοΰ ετέ
ρου μικρότερον, μόνον είς γυναίκα ή παι
δίον είχε βεβαίους χρησιμεύσει· Το πολυτε
λές τοΰτο δπλον ήτο κεκοσμημένον γλυ- 
φαϊς και λ ίθ οι;, έν τώ  μέσω τών οποίων 
έφαινοντο ωραιότατα σήματα φέροντα στέμ
μα κόμητος' τό αύτό δε οϊκόσημον υπήρχε 
και έπί τοΰ σφαιρώματος τής λαβίδος τοΰ 
ξίφους, ητις ήτο έκ χρυσοΰ έσμιλευμένου.

Μοί έφάνη παραδοξότατον οτι τόσον 
ωραία δπλα άνηκον είς τόν Αντώνιον, καί 
έν ω  αύτός ήτο άπησχολημένος είς τό άλλο 
άκρον τοΰ δοιματίου καί δέν προσεΐχεν είς 
έμέ, ήσθάνθην ζωηράν επιθυμίαν νά ά π ο- 
θαυμάσω έκ τοΰ πλησίον τό μικρόν δπλον, 
δπερ ήτο ιδιαιτέρως τ ό  άντικείμενον τοϋ
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θαυμασμού μου, καί άνέβην έπί τίνος έδρα;. 
’Αλλά τότε  άλλο τ ι έπέσυρε τήν προσο
χήν μου.

ΐπεράνω τών όπλων, εντός δοχείου κε- 
καλυμμένου, ΰπήρχεν έν μόνον άνθος λευκόν' 
ητο ρόδον τεχνιτόν, υπωχρον, συντεθλιμ- 
μένον, καί τά  φύλλα αύτοϋ κατάς-ικτα έκ 
κηλίδων ερυθρών.

Εξεπλάγην έπί τη αξία ήν ό ’Αντώνιο; 
εδιδεν είς το άνθο; τοϋτο. ' ΐ ΐ  παιδική ηλι
κία δέν έννοεΐ όποιαν αξίαν δύνανται νά 
έχω σι μικρά τινα πράγματα άναμιμνήσκον- 
τα  περιστάσεις τινά ; τ η ; ζω ής' δέν γνωρί
ζει ούτε τ ά ; λύπας τοϋ παρελθόντα;, ουδέ 
τ ά ; θλίψει; ά ; έπιφυλάττει ϊσ ω ; αύτη το 
μέλλον. Διά την ηλικίαν ταύτην, Ιν μόνον 
υπάρχει : τό ένεστός, ολον μεστόν ευτυχ ία ; 
και άνευ φροντίδων. Π ώ ; δύναται λοιπόν 
να έννοήση τήν λατρείαν τών αναμνήσεων ;

—  Κύριε Αντώνιε, είπον αύτω» δια τί 
φ υλάττει; τόσον έπιμελώ; τό άσχημον αύ-ιό 
ά νθ ο;;

Συνάμα προσεπάθησα νά φθάσω τό μι
κρόν όπλον και παρ’ ολίγον νά πέσω εκ τ η ; 
έόρα; άν μή δ ’Αντώνιο; δεν έπρόφθανεν έν 
καιρώ. Ουδέποτε μοί ήρνεϊτο ότι τώ  έζή- 
τουν, άλλ έν τ ο ύ το ι; ήδη μέ ή'γαγεν έξω 
τοϋ δωματίου και μέ είπεν αύστηρώ; ότ ι 
κα κώ ; έπραξα έγγίζουσα τό μικρόν εκείνο 
όπλον, οπερ ούδεί; πλέον μετεχειρίζετο, 
ούδέ α ύτό ; ούτος.

—  Διατί δέν μεταχειρίζεσθε αύτό ; Ε ί 
ναι τόσον ώραιον' μήπως σα ; άπηγόρευσαν 
νά τό έγγίζετε ; είπέτε μοι ποιος σας τό 
έδω κεν;

—  Η ιστορία του είναι πολύ μακρά διά 
παιδίον τής ηλικίας σου. Τά όπλα τα ϋτα , 
καϊ εκείνο τό όποιον Ονομάζει; «άσχημον 
άνθο;» είναι ή πολυτιμοτέρα κληρονομιά 
μου· Είναι τά  μόνα πράγματα ατινα μοι ά- 
πομένουσινέζ εκείνων τού ; οποίου; ήγάπησα!

Λέγων ταϋτα δ Αντώνιος τόσον έγένετο 
σκυθρωπό;, ώστε μετεμελήθην άληθώ; οτι 
τόν ηρώτησα·

—  Σα; έλύπησα, είπον αύτω , συγγνώ
μήν· Ε ί ;  τό εξή; θα είμαι φρόνιμο; καί δέν 
θά σ α ; ερωτήσω πλέον περί τοϋ μικροϋ 
δπλου' δέν ήξευρα ότι τοϋτο ήδύνατο νά 
σας λυπήσ^.

'Ο  γέρων μέ ήσπάσθη καί μέ ύπεσχέθη, 
ώ ; άμοιβήν τ ή ; υποταγή; μου, νά μοί δ ιη - 
γηθη τήν ιστορίαν τών όπλων τούτων οτε 
ήθελον γίνει αρκετά μεγάλη ώστε νά δύ
ναμαι νά τήν εννοήσω·

Τόν προσεχή χειμώνα, δ πατήρ μου 
έγκατεστάθη έν Π αρισίοι;, έγώ δέ είσήλθον 
ε ί; έκπαιδευτήριον, καί μ ετ’ ολίγον έλη - 
σμόνησα καί τόν ’Αντώνιον, καί τόν οίκ ί- 
σκον του, καί τ ά ; έπί τών οχθών τ ή ; Σέ- 
βρη; π α ιδια ; μου.

Ε ξ έτη μετά τα ΰτα , λυπηραί περιστά
σεις μέ έπανέφερον ε ί ; Βανδέαν. ’Απώλεσα 
τόν πατέρα ρ.ου, καί μετέβην νά διέλθω 
τ ά ; διακοπ ά; παρά τινι θεία μου·

Τότε λοιπόν, έπανιδοϋσα το ύ ; τόπ ου; 
αύτού; όπου ή παιδική μου διέρρευσεν ηλ ι
κ ία , άνεμνήσθην τοϋ ’Αντωνίου καί ήθέλησα 
νά έπανίδω τόν καλόν γέροντα τόν όποιον 
δ πατήρ μου τόσον ειχεν αγαπήσει·

Ο ’Αντώνιος ώφειλε νά ήναι τότε  ογδοή· 
κοντά έτών' άλλ’έγώ δέν έσυλλογίσθην ότι 
ήτο δυνατόν νά μή τόν έπανεύρω, καί έλυ- 
πήθην πολύ μαθοϋσα οτι καί ούτος  είχεν 
δμ οίω ; άποθάνει.

Τήν ε’ίδησιν ταύτην έμαθον παρά τοϋ 
φίλου του θηροφύλακο;, είς 8ν είχε κλη
ροδοτήσει τόν οίκίσκον του. Ο οίκίσκο; 
είχεν έπιδιορθιοθή έξωτερικώ ;, άλλ’ έσω- 
τερικώ ; ούδεμίαν είχεν υποστή μεταβολήν.

Τά έπιπλα ήσαν τά  αύτά καί έπί τ η ;  
α ύτη ; ακόμη θέσεοι; ευρίσκοντο όπου καί 
άλλοτε' άλλ’ έπί τοϋ τοίχου μόνον τό όπλον 
τοϋ’Αντωνίου έκρέματο, τό δε μικρόν οπλον, 
τό  ξίφο; καί τό άνθο; δέν υπήρχον πλέον· 

Ο θηροφύλαξ είχε γνωρίσει τόν πατέρα 
μου καί έμε παιδίον ετι* Μέ είπε πόσον δ 
’Αντώνιο; μέ ήγάπα καί οτι πολύ έλυπήθη 
ότι δέν μ α ; είδε πριν άποθάνη· ίίμ ιλ ή σ α - 
μεν μετά τοϋ θηροφύλακο; περί τοϋ καιροϋ 
καθ’ ον άφροντι; έγώ περί τών δυς-υχημάτων 
τοϋ βίου, ήρχόμην καί έπαιζον ε ί; τόν λει
μώνα, τώ διηγήθην τήν περιέργειαν ήν μοί 
έπροξένει δ ’Αντώ νιο;, καί τώ  έξέφρασα τήν 
λύπην ήν ήσθανόμην μή δυνηθεϊσα νά α
κούσω τήν ιστορίαν, ήν μοί είχεν ύποσχεθή 
νά μή διηγηθή δ γέρων ήμών φίλο;. Ο 'Ιω 
άννη;, ούτω έκαλεΐτο δ θηροφύλαξ, ύπήρ- 
ξεν δ έμπιστος τοϋ ’Αντωνίου φίλος' έγ ί-
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νωσκεν δλην αύτοϋ τήν ζωήν, και jas εΐπεν 
ότι ήτο πρόθυμος νά εκπληρώσω την ύπό- 
σχεσιν τοΰ  Αντωνίου, διηγούμενος μοι την 
ιστορίαν του.

’Εδέχθην μ ετ’  ευγνωμοσύνης την πρό
τ α σ ή  ταύτην , και έκαθήσαμεν έπι τοΰ λί
θινου έδωλίου δπου, τόσον συχνά, ο πατήρ 
μου καί δ Αντώνιος συνδιελέγοντο β λ έ - 
ποντες έμε παίζουσαν. 'θ  φύλαξ διέμεινεν 
επί μικρόν σιωπών και οίονεί άναμιμνησκό- 
μενος, ε ίτα  δέ ήρξατο τ ίν  διήγησιν, ην 
θέλω προσπαθήσει να υποτυπώσω  ενταύθα·

I

Επί της κορυφής τοΰ υπερκειμένου της 
πεδιάδος ταύτης δρους, έγείρετο πρδ της 
επ αναστασεω ς, ευρυ οικοδόμημα τοΰ δποίου 
οι υψηλοί οδοντω τοί πύργοι καί τ ά  π λατέα  
τείχη , μελανά υπο τω ν  αιώνων, εμαρτύρουν 
τήν άρχαίαν αύτών κ αταγω γή ν. Πρδ αίώ - 
νων αληθώς τδ  φρούριον τοΰ Κ ερμαδέκ άν- 
τεϊχεν εϊς τήν φθοράν τοϋ χρόνου" άλλά  
κ ατά  τήν εποχήν ταύτην είχε πάθει σπ ου - 
δαίαν φθοράν.

II πτέρυς τοϋ οικοδομήματος, η μ ά λ 
λον εκτεθειμενη ε:ς τάς δυσκρασίας τών 
«ορών ήτο ετοιμόρροπος, καί ήναγκάσθησαν 
νά το  έγκ αταλίπ ω σι, διότι οί κύριοι αύτοΰ 
αντι να το  άνοικοδομήσωσιν, τουναντίον 
έσεμνύνοντο επί τη έρειπιώσει αύτοϋ. ' η  
οικοδόμησις τοϋ φρουρίου άνήρ^ετο εις αυ
τήν την πρωτην αρχήν της έμφανίσεως τής 
εύγενοΰς οίκογενείας τών Κ ερμαδεκ, καί ώς 
α ! περγαμιναί αυτών καί τ ά  οικόσημα, ουτω  
και τ α  καταρρεοντα τα ϋ τα  προαιώνια τεί^η 
εμαρτύρουν τήν αρχαιότη τα  αύτής.

II υπερήφανος αυτη αδυναμία ή το  λ ά - 
0ος', τοΰ το  δεν το λ μ ώ  νά εΐπω σήμερον οτε 
άλλη τις χειρ ή η τοΰ χρόνου ήφάνισε 
προρριζα τ ά  ενδοςα τ α ΰ τ α  τοΰ παρελθόντος ) 
μνημεία. j

Κ α τα  παραδοξον σύμπτωσιν, συνέβαινεν 
εις τους δέσπ οτας τοϋ Κερμαδεκ δ ,τ ι καί 
είς τήν άρχαίαν αύτών κατοικίαν. Π λού
σιοι και ισχυροί άλλοτε, ε’.^ον καθέξει έν 
τϊι αύλη επισήμους θέσεις- τελευταΐον ε ι- 
χον απωλεσει μ εγα  μέρος τοϋ πλούτου αύ
τών καί έζων μακράν τοϋ κόσμου, λη σμ ο
νημένοι, σχεδδν άγνωστοι· Π άντες υπήρ

ξαν πολεμισταί γενναίοι καί ύπηρέται ά -  
φοσιωμένοι τής Βασιλείας, καί οί τελευ
ταίοι δε ετι τής οίκογενείας ταύτης βλ α 
στοί ειχον καί οΰτοι ώραίαν κληρονομιάν 
να προσθέσωσιν είς τά ς  οίκογενεικάς π α ο α - 
δοσεις της τιμής καί τώ ν  άρετώ ν, τάς ο 
ποίας εΐχον κληροδοτήσει αύτοϊς οί πρόγο
νοί των.

’Αρχηγός της οίκογενείας, κ α τά  τδ  \ 7 ·., 
ητο δ κόμης Ρενύ, εύγενοΰς καί ύπερηφά- 
νου χαρακτήρας, ούδαμώς ένασμενιζόμενος 
είς τά ς  ραδιουργίας τώ ν  αύλικών καί τ ά ς  
μικρότητας της αυλής, ’ ΐίγνόει τήν εύ- 
κολον Ικείνην ηθικήν, ήτις ήξεύρει νά 
καλακεύνι πάντας τούς περισαίνοντας καί 
νά έπωφελήται έκ της επιρροής δλων, καί 
δια τοΰ το  μικρδν εύδοκίμησεν έν τ η  
αυλή. Αι υπηρεσία', του δέν άντεμείφθησαν, 
καί ή άφοσίωσίς του , ήτις είχε δοκιμασθη , 
άλλά  τήν οποίαν δεν διελάλει, πολλάκις 
παρεγνώρίσθη. Ο φθόνος καί ή ζηλοτυπ ία  
επωφελήθησαν μ ετ’ ού πολύ τώ ν  διαθέσεων 
τώ ν  ίσχυόντων, δ δέ κόμης δυσανασχετών 
εν μέσω  τών ραδιουργιών αύτών, υπερήφα
νος, δέν έπεζήτησε νά κατίσχυση αύτώ ν, 
αλλ άπεφάσισε νά άπαλλαγνί άποσυρόμενος 
είς Βανδέαν.

Η κ όμησσα, άγαθή καί ευσεβής γυνή, 
έτρεφε δια τήν βασίλισσαν Μαρίαν Λεκίν- 
σκα άληθη λατρείαν. Προσεπάθησεν έπϊ 

1 μικρδν νά κρατήσ/) τον σύζυγόν της παρά 
τή  αύλη, άλλά τέλος, άπαυδήσασα νά 
βλέπ -/). αύτον τόσον συχνά συκοφαντούμε- 
νον καί παραγνο>ριζόμενον, συγκατετέθη νά 
επανελθωσιν είς Κερμαδεκ. Τδ φρούριον, τδ  

1 όποιον μόλις ά π α ξ  τοϋ έτους έπεσκέπτοντο, 
ητο έγκαταλελειμένον, υπό τδν έπιτήρησιν 
επιστάτου τίνος, πρδ ενός σχεδδν τετάρτου  
αίώνος.

Ο κόμης καί ή σύζυγός του έπανεΰρον 
μοίκραν τοΰ κόσμου τή * άνεσιν καί τήν γ α 
λήνην τώ ν  οποίων εΐχον στερηθή πρδ μ α -  
κ?ών χρόνων. Μ έγισται άπώλειαι εΐχον 
έλα ττώ σει τήν περιουσίαν τ ω ν , άλλ ’  ούχ 
ήττον  αι πρόσοδοι τώ ν  κτήσεων αύτών έ -  
πήρκουν άφθονους είς τδν ήσυ^ον βίον §ν 
διήγον καί είς τά  πολλά βοηθήματα άτινα 
ηρεσκοντο νά έπιδαψιλεύωσι περί αύτούς. 
Τόσον ευτυχείς ήσαν έν τ ώ  γηραιώ αύτών
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φρουρίω, ώ σ τε  μετεμέλοντο βαθύτατα  οτι 
επί τοσοΰτον χρόνον έζεσαν μακράν αύτοΰ.

Ο μονογενής αύτών υίος, δ υποκόμης 
Γεώργιος, ήτο τό τε  εικοσαετές. Λ οχαγός 
εν τΐί ι>τΐ7ϊρεσία τ η ; Γ αλλ ίας, είχε διακριθή 
υπο τάς δ ια τα γά ς τοΰ στρατάρχου  Βρογλή. 
’Αναρρωνύων εκ βαρείας πληγής ήλθε νά 
διέλθίΐ μ ίνας τινας ύπο την πατρικήν σ τ έ 
γην, καί ή ευτυχία τοΰ κόμητος και τής κ ο - 
μήσσης ήτο πλήρης τ ό τ ε - άλλ ’ ολίγον διάρ
κεσε διότι ή δέσποινα τοΰ Κ ερμαδέκ, τής 
οποίας ή υγεία πρ?> πολλοΰ είχε κλονισθή, 
έσβέσθη μίαν ημέραν εϊς τάς άγκάλας τοΰ 
συζύγου καί τοϋ  υίοΰ της· 'θ  Γεώργιος αι
σθανθείς τήν μ όνω σή  είς ην ήθελεν άφήσει 
τον π ατέρα  του ή άναχώρησις αύτοΰ όέν 
υπέστρεψε πλέον είς τον στρατόν .

Ετη τινά άργότερα, ένυμφεύθη νέα ν Ορ
φανήν, άνατραφεΐσαν εν τινι γειτονικώ μ ε -  
γάρ<ρ. Ως μόνην προίκα έφερεν αύτη είς τον 
σύζυγόν της τήν άρχαίαν ευγένειαν αύτής καί 
τ ά ς  ιδίας άρετάς. ’ Α λλ’ είς α ν τά λ λ α γ μ α , 
έπανέφερε τήν ευδαιμονίαν έν τή  εστία των 
Κ ερμαδέκ , ήτις ητο θλιβερά και έρημος 
άφ ότου ειχεν άποπτή αύτής ή εύγενής κό- 
μησσα.

Α ξία  κ α τά  πάντα  έκείνης τήν οποίαν 
αντικατέστησε, ή νέα δέσποινα κατέκτησε 
τον σεβασμόν καί τήν αγάπην πάντων τών 
περικυκλούντων αύτήν. Ο Γεώργιος μόνος 
0ά έπεθύμει νά εΐχεν αύτη πλειοτέραν ίσ^ύν 
χαρακτήρας· θά έπεθύμει, αντί τ ή ς  άν αλ - 
λοιώτου αύτής γλυκύτητος, νά είχε δόσιν 
τινά άποφασιστικότητος, ήτις θά συνεβιβά- 
ζετο  κάλλιον προς τον ισχυρόν διοργανισμόν 
δν αύτος πατρόθεν έκληρονόμησε. β ά  έπε- 
θύμει νά ήτο ή σύνοδος αύτοΰ είς τήν Θή
ραν καί είς τάς έκδρομάς του' άλλ ά , δειλή 
αυτη  καί άτολμ ος, έφοβεΐτο έκ τοΰ ελά
χιστου ολισθήματος τοΰ ίππου τη ς , καί δ 
κρότος τοΰ  δπλου τήν εκαμνε νά τρέμ-/]. 
Ο ύτω έμενε σχεδόν π άντοτε είς το  <ροού- 
ριον, σύντροφος τοΰ γέροντοςκόμητος ΓΡενώ, 
έ δέ Γεώργιος έςήρχετο συνοδευόμενος είς 
ολας τά ς  περιστάσεις υπό τίνος υπηρέτου, 
προς δν έδείκνυεν ιδιαιτέραν αγάπην. Ο υ
πηρέτης βύτος ήτο ο ’Αντώνιος.

’Ορφανός άπό τής βρεφικής ηλικίας, είχε 
■περισωθή καί άνατραφή έν τ ώ  φροορίφ καί

εϊχε προσηλωθή είς τούς κυρίους του  ώ ς  ζΐ 
ούτοι ήσαν οί γονείς του , ή οικογένεια του· 
Δι’ αύτον, δεν υπήοχεν άλλη πατρίς έκτος 
τώ ν  τειχών τοΰ φρουρίου, άλλη αγάπη έκ
το ς  έκείνης $ν έτρεφε προς τούς οί’κοΰν- 
τ α ς  έντος αυτών. Φίλος μάλλον ή υπηρέτης, 
ο ’Αντώνιος ήτο οίονεί μέλος τής οίκογε- 
νείας τω ν  Ιίερμαδέκ. ’Αλλοίμονον ! δ ©εος 
έπεφύλαττεν αύτω  τήν οδύνην νά έπιζήσνι 
πάντω ν τώ ν  άλλων μελών.

Κ α τά  τήν εποχήν εκείνην άνήλθεν επί 
τοΰ θρόνου τής Γαλλίας Λουδοβίκος δ ΙΣΊ/ . 
fO Γεώργιος ήδύνατο νά λάβν) παρά τή νέβ: 
βασιλεία τήν προσήκουσαν αύτω  θέσιν διά 
τε το  δνομα καί τάς ιδίας στρατιω τικ άς 
υπηρεσίας του. Ουδέ έσκέφθη τοΰ το , ά λ λ ’ 
ένησ /ολεΐτο  άποκλειστικώς είς τήν ανατρο
φήν τώ ν  δύω νέων υιών του, τοΰ Ρενέ καί, 
'Ραούλ, δ δέ γέρων πατήρ του ένίσχυεν αυ
τόν καθ’ εκάστην είς τά ς  διαθέσεις αύτοΰ 
τα ύ τα ς  προς τον έν τ ώ  φρουρίω βίον.

« — Ήίστευσέ μοι, Γεώργιε, τ ώ  έλεγε 
συχνά ό γέρων κόμης, βίωσον ύιά παντος. 
τήν ήρεμον καί γλυκεΐαν ταύτην ζωήν. Είσαι 
εύτυχής έδώ , ή δέ πάλη τής φιλοδοξίας και 
ό θόρυβος τής αύλής ούδέποτε θά αντικα
ταστήσω  τήν γαλήνιον ευδαιμονίαν σου.»

Ενίοτε» ώ ς  εί ήτο ύπο το  κράτος δλε- 
θρίου προαισθήματος, δ γέρων έπέλεγεν :

« Α ν  ποτε το  ξίφος καί ή πίστις σου 
φανώσι χρήσιμα τ ώ  βασιλεΐ, είμαι πεπει
σμένος ότι θέλεις λησμονήσει τον εύδαίμονα 
τοΰτον βίονΐνα άκολουθήσνις εύγενώς τ ά  π α 
ραδείγμ ατα  τής άφοσιώσεως τών προγόνων 
σου. ’Α λλά  τοΰ κινδύνου παρελθόντος οίαι- 
δήποτε καί άν σοί προσμειδιάσωσιν εύνοιαι, 
άναμνήσθητι τής παρακλήσεώς μου καί επά
νελθε είς Κερμαδέκ. ’ Ενταΰθα υπάρχει ή 
γαλήνη καί ή ειρήνη τής καρδίας’ έάν θέ
λησές νά μεταβάλης τύχην, θέλεις ά π ο λ ε- 
σει ταύ τας  διά παντός !'>

Το άκόλουθον έτος δύω συμβεβηκοτα ε* 
φερον σ /ε δ ο ν  ταυτο^ρόνως είς το  φρούριον 
τήν χαράν καί τήν λύπην. H γέννησις μιας 
κόρης Ιπλήρωσε τάς εύχάς τής δεσποίνης 
τοΰ Κ ερμαδέκ, έλύπησε δέ πάντας δ θάνα 
τος τοΰ γέοοντος κόμητος Ρενώ· Η κορη 
ώνομάσθη Αρτευ.ις’ ή παρουσία αύτής κ αι 
αί φροντίδες άς άπήτει ήδυνήθησαν μόλις
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νά πληρώσωσι τό  κενόν οπερ δ γέρων δε
σπότης άφήκεν είς τό  φρούριον.

Ω ; νεωτέρα κ α τά  πολύ τών άδελφών 
της, ή Αρτεμις έγένετο τό  τρυφερόν τ ή ; οι
κογένειας άϊϊάσης μέλημα. Κ αθ’ οσον ήλικι- 
οΰτο, εβλεπον συναναπτυσσομένην μ ετ ' αύ
τής μεγίστην ζω η ρότη τα , ητις κ α τεγ οή - 
τευε τόν πατέρα της, άλλ ’  ητις άνησύχει 
πολύ δικαίως την δέσποιναν Κερμαδέκ.

Ο Ρενε καί δ Ραούλ είχον παιδαγω γόν  
ιερέα εύπαίδευτον καί πεφωτισμένον, είς βν 
ομοίως ένεπιστεύθησαν την ανατροφήν τής 
Αρτέμιοος. Αυτή, πεπροικισμένη μ ετά  νοη

μοσύνη; προώρου, ήγάπησε θερμότατα την 
μελέτην τής ιστορίας καί έμελέτα μετά 
θέρμης τοιαύτης ώ στε  ήθελε πάθει ή υγεία 
τη ς , αν μη ένίσχυε ταύτην διά σωματικών 
κοπών καί ασκήσεων.

Ο κόμης, γοητευμένος έκ τών προόδων 
τής θυγατρός του , ευχαριστείτο νά τή  διη- 
γ ή τα ι τά  στρατιω τικά  ανδραγαθήματα τών 
προγόνων του. Έ θέλγετο  δε έκ τοϋ ενθου
σιασμού τόν όποιον έξήγειρον παρόμοιαι διη
γήσεις έν τή  νεαρς ταύτη  κεφαλή. ΓΗ κ ό- 
μησσα έπασχεν άκούουσα τήν Αρτεμιν φθο
νούσαν τήν τύχην διαφόρων ήρωΐδων τής 
ιστορίας, καί ωκτειρεν άπό τοϋ μυχού τής 
καρδίας της τήν δλως ανδρικήν ανατροφήν 
•ην εδιδον αύτή.

Από τής παιδικής ηλικίας, ή Αρτεμις 
ειχε λαβει παρά τοϋ πατρός της μ αθήματα 
τινα ιππασίας. Δεκατριέτις, άμαζώ ν τ ε 
λεία, συνώδευε πανταχοϋ  τόν π ατέρα  καί 
τους άόελφούς της, έπιδεικνύουσα τοιαύτην 
ίτα μ ότη τα  καί αδιαφορίαν πρός τους κιν
δύνους, ώ στε κατέπ λη ττε πολλάκις καί τους 
τρεις. Ενίοτε συνώδευεν αύτήν μόνος δ 
Αντώνιος’ τό  τρελλόν τό τε  παιδίον ήσθά- 
νετο εύχαρίστησιν νά διπλασιάζω  τό  παρά
βολον αύτοϋ, ΐνχ δ γηραιός υπηρέτης δια- 
τελή είς διηνεκή τρόμον.

Τπερήφανος δ κόμης δτι εύρισκεν έν τή 
κόρη του τάς ιδιότητας ας άλλοτε ηύχήθη 
νά είχεν ή κόμ ησσα , κατέκρινε ομως τό  π α - 
ράτολμον αύτής, οπερ ήδύνατο νά τή  π ροξε- 
νήση σπουδαία δυ στυ χήμ ατα ’ άλλά  συνάμα, 
τυφλούμενος έκ τής στοργής, δεν διέβλεπεν 
επακριβώς τά  α τοπ ή μ α τα  ατινα ήδύναντο 
νά προκύψωσιν, έν τ ώ  μέλλοντι τής ’Α ρ τέ-

μίδος, έκ τοϋ τοιούτου βίου. Μ άλλον προο
ρατικοί, δ ’ Αββας καί ή κόμησσα, έθλίβον- 
το  άμφότεροι, χωρίς νά έχωσι τόσην επιρ
ροήν ινα φέρίύσι μεταβολήν διαρκή.

Έ ν  τούτοις ή αγαθότερα καί γενναιότε
ρα ψυχή έκρύπτετο υπό τό  τολμηρόν τοΰ το  
καί αποφασιστικόν εξωτερικόν. Η. Αρτεμις 
ούδενα τεθλιμμένον έγκατέλιπεν άπ αραμ ύ - 
θητον, ούδένα άσθενή άνευ βοήθειας, καί 
ούτω  πάντες έγνώριζον καί πάντες εύ λ ό - 
γουν αύτήν είς τ ά  πέριξ. Έ ν μέσω αύτών 
μ άλιστα  τώ ν  ξένων αύτη ασκήσεων εις α ; 
έδίδετο, έδείκνυε λεπ τοτάτη ν  αισθητικό
τ η τ α .

Ημέραν τινά, έν τή  αιθούση τών οπλώ ν, 
έκτύπησε τόν Ι’ ενε έπί τής καρδίας.

—  Κ άλλιστα , άνέκραξεν δ κόμης. Αν ή 
πάλη σας ήτο άληθής θά είχες ήδη φ ο -  
νεύσει τόν αντίπαλον σου.»

Η νέα κόρη ώχρίασε καί έρριψε μ ετά  
φρίκης τό  οπλον μακράν αύτής καί πολλαί. 
ήμέραι παρήλθον μέχρις ού άποφασίσει νά 
έγγίση ξίφος" άλλ ’ ή συνήθεια έπανέφερεν 
αύτήν άνεπαισθήτως καί πάλιν είς τήν αί
θουσαν τής οπλασκίας.

Α λλοτε, χωρισθεΐσα τών άδελφών της 
έν τή  Θήρα, έπανήλθεν πρός αυτούς 
κλαίουσα»

—  Τί έχεις, αδελφή μου ; τήν ή ρ ω τη - 
σεν δ Ραούλ άνήσυχος" μήπως έπληγώ θης;

Η Αρτεμις έφερεν αύτόν εκεί πλησίον 
καί δεικνύουσα αύτω  μικράν δορκάδα ήν 
είχε φονεύσει:

—  Ο χι, είπε μ ετά  φοινής αλλοιω μέ
νης, δεν έπληγώθην' άλλά  τό  δυστυχές 
αύτό ζώον δεν έφονεύθη άμέσως. Τό εΐδον 
νά δακρύη έν τή άγωνία  του, καί εκλαυσα 
μ ετ ’ αύτοϋ καί έμεμφθην έμαυτήν διά τήν 
σκληρότητα μου.

Τοιαΰται τινες σκηναί έπαρηγόρουν ενίο
τε τήν κόμησσαν έλπίζουσαν οτι θέλει έπα- 
ναφερει επι τέλους την Αρτεμιν εις τας 
άλτ,θεΐς τώ ν  δεσποινών ενασχολήσεις, καί 
έδιπλασίαζε τό τε  τάς προσπαθείας αύτής 
καί τ ά ς  συμβουλάς. Ισως ήθελε τό κατορ
θώσει εί μή έπήρχετο μ ετά  μ>,κρόν ή έπα- 
νάστασις καί αΐ συνακολουθ/,σασαι ταύτην 
καταστροφ αί.
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II

’ Ενώ οι ενιαυτοί ουτω  διέρρεον γαλήνιοι 
καί ευτυχείς εις Κερμαδέκ, τούς Παρισίους 
ύπόκοχρος συνετάρασσε σάλος, οστις καθ έ- 
κάστην έλάμβαν* ευρυτέρας διαστάσεις·

'Η  άτυχης φυγή τοΰ δυστήνου Λουδο
βίκου IΣT, έξήγειρε την δργήν τοϋ λαοΰ. 
Κ αθ ’ δσον ό κίνδυνος ηΰξανεν αί τάξεις τής 
εΰγενείας ήραιοϋντο περι τον σαλευόμενον 
θρόνον' καθ’ έκάστην νέαι οίκογένειαι άπήρ- 
χοντο ζητοΰσαι εϊς την ξένην τήν άσφ ά - 
λειαν ην ή πατρίς των ήρνεΐτο αΰταις. 
Ο κόμης άνεμνήσθη τό τε  τής οικογενεια

κής αΰτοΰ προς τον βασιλέα άφοσιώσεως 
και τά ς  νωπάς ετι παραγγελίας τοΰ γέρον
τας πατρός του. ’Απεφάσισε νά μεταβή  είς 
Παρισίους, ε; και προσεγγίζων τον θρόνον έν 
τοιαύτνι εποχή διεκινδύνευε προφανώς. Ο 
κόμης το  ήςευρεν' άλλά δέν έδίστασε νά 
άναχωοήσνι, κωφεύων εϊς τάς ικεσίας τής κο- 
μήσσης. Ο Ρενέ καί δ Ραούλ τον παρεκά- 
λεσαν νά τοΐς έπιτρέψη νά συνοδεύσο>σιν 
αΰτόν, άλ λ ’ οΰτος ήρνήθη.

Η κόμησσα έφοβεϊτο τ ά  π ά ν τα  ώ ς εκ 
τοΰ ένθουσιασμοΰ τοΰ συζύγου της, τον ό 
ποιον ουδόλως είχε μετριάσει ή ηλικία, καί 
είχε θλιβεράς προαισθήσεις, γνωρίζουσα ότι 
οΰδαμώς ήθελε φεισθή τής ζω ής του έάν 
αί περιστάσεις το  άπήτουν· Ο ’ Αντώνιος, 
εις τον όποιον δ -κύριός του δέν επέτρεψεν 
δμοίοις νά τον συνοδεύσω, προέτεινεν εις 
τήν κόμησσαν νά μεταβή  κρύφα είς Παρι
σίους, ΐνα κατοπτεύτ) τ ά  δ ια βή μ ατα  τοΰ 
κυρίου του καί έπαγρυπντί έπ’ αΰτοΰ, χωρίς 
δ κόμης νά το  γνωρίζϊ]·

Ο πιστός υπηρέτη; άπήλθε συνοδευόμε- 
νος υπο τής εΰγνωμοσύνης καί τώ ν  εΰ /ώ ν  
τής οίκογενείας άπάσης, καί έγκατεστάθη , 
έπιτυχώς, πλησίον τοϋ μεγάρου εν φ δ κό
μης κατώκησεν.

’Εν Παρισίοις δ κόμης κατεΐδεν έτι σαφέ- 
στερον τήν ελεεινήν θέσιν τής μοναρχίας. 
Ο βασιλεύς, α ιχμ άλω τος έν τοΐς άνακ τό - 
ροις του, δέν κατείχε πλέον ή κενόν τ ί 
τλον , οστις , ομοίως ώς ή ελευθερία ή - 
θελον μ ετ’ οΰ πολύ τ ώ  άφαιρεθή.

Ο κόμη; παρουσιάσθη ευθύς είς τόν βα

σιλεα καί έζήτησε θέσιν τινά έν το ι ; ά -  
νακτόροις. Κ α τ ά  τά ς  ημέρας έκείνας τής 
άθυμίας καί τοϋ τρόμου, ή έθιμοταξία  είχε 
σχεδόν λησμονηθή, ώ στε  δ κόμης έλάμβανε 
ποτέ μέν μ ετά  τοϋ βασιλέω ς, π οτέ δέ μ ετά 
τής Μ αρίας’Α ντω νιέτταςμ ακ ράς καί σχεδόν 
φιλικάς συνεντεύςεις.

Ημέραν τινά, περί τά ς  άρχάς Αΰγού^ου,’ 
εΰρε τήν βασίλισσαν σχεδόν μόνην είς τά  
δ ώ μ α τ ά  της καί παραδεδομένην είς μ εγί— 
στην άθυμίαν. Προσεπάθησε νά τήν έν- 
θαρρύντι προσποιούμενος ότι δέν διέβλεπε 
κίνδυνον τινά καί σχεδόν τό κατώ ρθω σεν. 
’ Εν μέσω τών άλλεπαλλήλων αΰτών μ ε τ α 
πτώ σεω ν  ήλπιζεν ενίοτε ή ταλαίπο^ρος βα
σίλισσα, άλλά τα χ έω ς έπανήρχετο είς τήν 
π ραγμ ατικ ότη τα  καί τ ό τ ε  ήτο οδυνηρόν.

Η Μαρία Α ντω νιέττα  έφέρετο πρός τόν 
κ όμ ητα  ώς φίλη, άφ ’ ου εμαθε τάς  υπηρε
σίας του καί τήν διακεκριμμένην θέσιν ήν 
έσχεν άλλοτε ή οικογένεια του·

—  Δ-.ατί λοιπόν, τώ  είπε π οτέ, έμεί- 
νατε επί τοσοΰτον καιρόν μεμακρυσμένος, 
ενώ ήδύνασθε νά εύρητε έν τή αΰλή τήν 
θέσ»ν ην εϊχετε δικαίωμα νά ά π α ιτή σ η τε ;
Ιίδη πλέον, άλλοίμονον! ή εύνοια τοϋ 

θρόνου είναι κινδυνώδης τιμή?
—  Οί Κ ερμαδέκ έφύλαςαν τήν υπερη- 

φάνειάν τω ν  άπωλέσαντες τ ά  πλούτη αύ
τώ ν , Κυρία, άπεκρίθη εΰγενώς δ κόμης. At 
υπηρεσίαι αΰτών ήσαν δάφιλοκερδής καρπός 
άφοσιώσεως ειλικρινούς, καί οΰδεμίαν άλλην 
ττ,ςίουν αμοιβήν. Αν μή οί κίνδυνοι, οί π ε - 
ριστοιχοϋντες ήδη τήν μοναρχίαν, δέν μέ 
άπέσπων έκ τοϋ άναχοιρητηρίου μου, οΰδέ- 
π οτε ήθελον έπανίδει τό  άνάκτορον τοΰτο.

Οί λόγοι ούτοι, οί τόσον άπλοι καί τ ό 
σον άληθεΐς ά μ α , συνεκίνησαν ισχυρώς τήν 
Μαρίαν ’Α ντωνιέτταν. 'ΐ ΐ  συνομιλία παρε- 
τάθη επί μακρόν καί δ κόμης τοΰ Κ ερμα
δέκ εδειξε τοιαύτην πίστιν, τόσον ά π ό -  
λυτον πρός τήν μοναρχίαν προσήλωσιν, 
ώ στε  ή βασίλισσα έθλίβη β α θ ύ τα τα  ότι δέν 
ήδύνατο νά άποδείξτ) πρός αΰτόν έπαξίως 
τήν εΰγνωμοσύνην της.

Πλησίον αΰτής εκειτο δοχεΐον μεστόν 
τεχνιτών άνθέων· άπέσπασεν Ιν έκ τούτων 
καί μ ετά  θλιβερού μειδιάματος:

« — Λ άβετε τό  ρόδον τοΰ το , κόμη, τ φ
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είπε' δεν δύναααι πλέον σήαερον νά κάι/.ωI ι t I
εκλογήν τών μνημείων τ ά ;  φιλία; μου άλλά 
θέλετε φυλάξει, ελπ ίζω , το ευτελές τοΰτο 
δείγμα τ η ;  ευγνωμοσύνη; μου, εί; το  οποίον 
ή άφοσίωσις ημών θέλει δώσει άςίαν τινά. Θά 
επέλθ/, ημέρα, τα χ έω ς  ίσο);, καθ’ ^ν δέν 
θά εχω  ούδέ έν άνθος νά σας π ρ οσφ έρω ...

Εν δάκρυ έσταξεν έπϊ τοΰ ρόδου δπερ 
έκράτει ετι είς τήν χεΐρά τη ;.

Ο κόμη; υπέκλεινε βαθ ύ τατα  καί εδέ- 
χθη μ ετά  σεβασμού το  δώρον τής βα σ ι- 
λίσσης του.

—  Ο Θ εό; θέλει σώσει τον βασιλέα 
διά τήν ευτυχίαν τ ή ; Γ α λ λ ία ;, Κυρία 
ε’ιπεν, άλ λ ’ οίαιδήποτε και άν ήναι αί πε
ριστάσεις ά ;  έπιφυλάσσ-0 ήμΐν το  μέλλον, 
όμνύω εϊ; τον Θεόν νά έργασθώ υπέρ υμών 
μέχρι; έσ χ ά τη ; πνοή;. Θά κληροδοτήσω 
εις π ά ν τα ; τούς εμού; το  βαρύτιμον δ ώ 
ρον τής Τ. Μ εγαλειότητα;, και πιστεύσατέ 
μοι, ενόσω ενυπάρχει σταγώ ν  αίματος εϊς 
τά ς  φ λ έβα ; ένός Κ ερμαδέκ, θά διδαχθή νά 
τήν χύσν) δι’ υμας και τούς απογόνους υμών.

Ο κόμης Ιμελλε μ ετ ’ όλίγον νά εκπλή
ρωση τά ς  υποσχέσεις του. ΓΗ δχ λ ο ; έμυ- 
κ άτο  φοβέρας και απειλητικός, φρουρών 
π άσας τάς εξόδους τών άνακ τόρω ν  π ά ν - 
ΐε ς  έν τοΐς άνακτόροις διήλθον τήν νύκτα 
εκείνην μέ τά  όπλα εϊ; χεϊρας. 'η  επαύριον 
ητο ή ολεθρία -ημέρα τ ή ; 10 αύγούστου, 
καθ $ν άπολέσθη ή μοναρχία.

Είναι γνω στή  ή ηρωική άλλ ’ «νο)φελή; 
ά ντίστασι; τών τελευταίο)ν υπερασπιστών 
τοΰ Κεραμεικοΰ, οίτινε;, και μ ετ ’ αυτήν 
Ιτι τήν άναχώρησιν τοΰ βασιλέω ς, προσε- 
πάθησαν ακόμη νά σώ σω σι τήν έκπνέου- 
σαν μοναρχίαν. "θ τ ε  π ασα  έλπί; πλέον 
ά π ω λ λετο , οι πλεΐστοι τούτων έσφάγησαν 
άποσυρόμενοι, ολίγιστοι δέ μόνον κ α τ ώ ρ - 
θο)σαν νά έζέλθο)σι τώ ν  άνακτόρο)ν, μεταξύ 
τώ ν  οποίων ήτο και ο κόμης.

Εϊ; μικράν άπο τώ ν  άνακτόρων ά π ό σ τ α - 
σιν άνεγνο)ρίσθη έκ τοΰ ιματισμού του , πε- 
ριεκυκλωθη υπο στίφου; μαινομένων, κ ατά  
τώ ν  οποίων δέν ήδυνήθη νά υπεράσπιση ε
αυτόν. Πληγείς βαρύ τατα  κ α τά  τον δεξιόν 
βραχίονα έμελλε νά σφαγτί άναμφιβόλω ; 2η 
νά ριφθή, εί; τον Σηκουάναν, οτε φο)νή νέα 
ηκούσθη.

—  Σ ταθή τε, μή φονεύσετε τον Αριστο
κράτην αύτόν. Π ροτιμώτερον νά τον φ υ λ ά - 
ξίομεν εί; τήν Μονήν, κα'ι νά δώσν) λόγον 
εϊ; τήν λαιμητόμον·

Ό  κόμης μ όλι; ήκουσε τού ; λόγους τού
τους' έξηντλημένος πλέον εκ τής £οής τοϋ 
α ίμ ατος, επεσε λειπόΟυμος. Ο προλαλήσας 
υπέλαβε τ ό τ ε :

—  α ! ιδού επεσε? Δεν ήμπορεΐ νά μ ε -  
ταχθή  μακρύτερον προς τό  παρόν’ «ν  θέλε
τε  νά μ άκούσητε, παλΐται, άς τον φέρωμεν 
μεν εϊ; τήν οικίαν μου, εδώ πλησίον, δύω 
β ή μ α τα , εως ότου νά ήμπορέσ·/)· νά περι- 
πατήσϊ]. ’Εκεί μή σας μέλει, θά τόν φυλάξω 
έγώ , οσον τό  δυνατόν καλλίτερα.

’ Ηκουλούθησαν τήν συμβουλήν ταύ τη ν , 
και ό κόμη; έκομίσθη εί; τήν οικίαν τοϋ 
αγνώστου προσωρινώ; έο)ς ού ώδηγηθή είς 
τήν «τελευταίαν  του κατοικίαν» ώ ς  ελε - 
γον οι άγριοι αύτοΰ φύλακες.

Οτε 5 κόμης ήνοιξε τούς Οφθαλμούς, 
εβαλε κραυγήν εκπλήςεως, διότι άνεγνώρισε 
πρό αύτοΰ, ίστάμενον και θεραπεύον τα τά ς  
π λ η γ ά ; του , τόν ’Αντώνιον. Οΰτος τ ω  έ -  
πέβαλε σιωπήν διά νεύματος ικετευτικού καί 
δεικνύων αύτω  τό  παρακείμενον δω μάτιον.

’ Εν τ ώ  δ ω μ α τ ίφ  έκείνω τρεΐ; άνδρες 
εΐχον μείνει ίνα φυλάξωσι τόν αιχμ άλω τον , 
άλλά  τή προνοίβι τοΰ ’Αντοινίου έκάθηντο 
πέριξ τραπέζης μεστής ποτηρίων και φια
λών βυθισμένοι εί; μέθην έσχάτην.

—  «Δ ι ’ ό'νομα τοΰ Θεού ! άγαπ η τέ μοι» 
κύριε, ε’ιπε χαμηλή τή  φωνή δ ’Αντώνιος, 
μή κινήσθε καθόλου καί προσποιηθήτε τόν 
κοιμώμενον. Μ ετ’ ολίγον π άν τε ; αύτοί θά 
κοιμηθώσι καί ελπίζω  νά διαφύγωμεν 
εντεύθεν.

—  Κ α λ ώ ; ! ’Α λλά  τί ήλθε; νά κάμ η ; είς 
Π αρισιού;; ήρώτησεν ετι δ κόμ η ;, παρά τ ω
r  t  r  ν  -, y  r  t  ~ 5 ^ /  ~©ποιώ η εκπληςις υ~ερισχυε της ιοεας του 
κινδύνου-

—  Θά σας τ ό  εΐπω άργότερα" άλλά  δι’  
δνομα τοϋ Θ εού! σιω πή , άν θέλετε νά μή 
άπολεσθώμεν άμφότεροι.

'Ο  κόμης υπήκουσεν. Ο ’Αντώνιος δέν 
εΐχεν άπατηθή" οί φύλακες ήσαν μ ετά  μι
κρόν άνίκανοι νά ιδωσι τήν φυγήν των. Ε -  
πανήλθεν είς τό  δω μ άτιον  τοϋ κυρίου του 
και ένέδυσεν αύτόν βρακίον καί έπενδύτην
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εκ, χονδρού υφάσματος καί τοϋ έθεσεν επί j 
τώ ;  κεφαλή; τον πίλον ενός τω ν  φυλάκων, | 
ώ σ τε  τον κατέστησεν άγνώριστον.

'θ  κόμης έλαβεν έκ τοϋ επενδύτου του 
8ν άφηκϊν επί της κλ,ίν/j;, μικρόν τι άνθος» 
τό  ρόδον ττ,ς βασιλίσσης, τό  ήσπάσΟη εύλα- 
βως καί τό  Ικρυψεν είς .τό στηθός του* είτκ 
έςηλθε τϋς οικίας απαρατήρητος ακολου
θούμενος υπό τοϋ Αντωνίου.

Οί δύ&) φυγάδε; Ιφθασαν σπεύδοντ*; εις 
τόν Σηκουάναν. Ο κόμης προσέβλεψε τό  
ύστατον τά  ανάκτορα τοϋ Κεραμεικοϋ καί 
έόάκρυσεν επί τ^  αναπολήσει της κ αταστρο
φή ; ήτις πρό τινων ωρών έπήλθεν ε:ς αυτά.

’Επορεύθησαν μ ετά  προσοχής διά τώ ν  
μάλλον ερήμων οδών καί έφθασαν εϊς τό 
προάστ&ιον τοΰ 'Αγίου Γερμανοϋ, τήν δέ 
πρωίαν ήταν πλέον μακράν τών Πζρίσιων.

Ο Α ντώνιος ήγόρασε παρά τίνος γεωργού 
μικρόν δχη μ * καί 'ίππον καί ουτω  ώόήγη- 
σε τόν κύριόν του βραδέως, διότι ηνωχλεϊτο 
.εκ τών πληγών του , είς Κ ερμαδέκ, δπου 
ή οικογένεια άπ α σα  ευρίσκετο είς φοβεράν 
άγωνίαν, ώς μή λαβοϋσα  πρό κκιροϋ ειδή
σεις ούτε παοά τοϋ κόμητος, οΰτε παρα τοϋ 
’Αντωνίου.

Ο Ρενέ καί ό Ραουλ, ίσχυρώς υπό της 
’Αρτέμιδος ενθαρρυνόμενοι, πρό πολλών ημε
ρών ήθελον νά μεταβώσιν εϊς Παρισίους, 
ά λ λ ’ εκωλύθησαν υπό τώ ν  ικεσιών της κο- 
μήσσης, ήτις δέν ήδύνατο νά υπομείνν) νά 
οιακινδυνεύσωσι τρεις ετι προσφιλείς αΰτϊί 
ύ π άρ 'ε ι;.

Η επάνοδος τοϋ κόμητος ένέπλησε 
πάντας χαρας άμυδήτου, δ δέ Αντώνιος 
έγένετο ή λατρεία πάντω ν- δ γέρων υπηρέ
της δέν τ,δύνατο νά έννοήσν) τήν πρός αΰτόν 
ευγνωμοσύνην τ η ; οίκογενείας, τόσυν ένό- 
μιζε φυσικόν τό  δτι διεκινδύνευσεν αυτός υπέρ 
τ ή ; σω τηρία ; τοϋ  κυρίου του. Η Αρτεμις 
μ άλιστα  έδωκεν αύ τω , κ ατά  τήν περίστασιν 
ταύτην, δείγμα άγάπ η ί περί τοΰ δποίου 
ουδέποτε ώμίλει χωρίς νά δακρύση.

’ Εν τ^  ένθουσιώδει αυτής διαχύσει της 
ευγνωμοσύνη; τ η ; άπεφάσισε νά ό ώ σ γ  ε :; 
τον πιστόν υπηρέτην υπόμνημα άναμι- 
μνήσκων αύτω  τήν ευτυχή ταύτην ήμέραν, 
καί ηΟέλησε νά μάθν) παρά τοϋ ίδίου τί ήτο 
αύτω  εύαρεστότερον.

[ΠΛΙ'Θ ΕΝΩ Κ ΕΤΟΣ β \ ]

'θ  γέρων άπεποιήθη επί πολυ, άλλά  πιε- 
ζόμενος ζωηρώς υπό της ’ Αρτέμιδος άπε
κρίθη τέλος συγκεκινημένος:

—  ’ Επειδή απολύτως θέλετε νά είπω 
τήν γνώμην μου, θά τολμήσω νά σας ζη
τήσω μίαν αμοιβήν. Οτε ήσθε παιδίον, δε
σποινίς, καί σάς έχόρευον επί τών γονάτων 
μου, μέ έφιλεΐτε ενίοτε, οπως οί άδελφοί 
σας έπρα;αν σήμερον τήν πρωίαν: τοΰτο 
ήτο ή μεγαλειτέρα μου ευτυχία ! .  . ·

Η  Αρτεμις οέν τόν άφήκε νά τελειώση. 
’ Επήδησεν έπί τοϋ λαιμοΰ του καί τόν ησπά- 
σθη πολλάκις μ ετά  ψυχικής όιαχύσεως.

—  Έπιφυλασσομένη σοι καί άλλ,ην αμοι
βήν, είπεν είτα  μειδιώσα ή γενναία κόρη. 
’ Α λλ ’ δ ’Αντώνιος δέν τ ή ’·' ήκουσεν- είχεν 
ήδη μακρυνθη τα χ έω ς κλαίων άπό χαράν 
καί συγκίνησιν.

(Έπϊται συνένεια.)
Ά ρ.  Β α μ π α ς .

Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

’Αττικόν ήαερολόγιον τοΰ έτους 1873 υπό Ειρη
ναίου Άιωπίου, τΐί εΰνοΐχή συα—οάξϊΐ οιλο- 
κίλων λογιών. "Ετος Ζ'. ’Εν ’ΑΟήναις 187ί.

Ε π ό μ ε ν ο ι  εις τε  τά ς  υπ οσ χέσ ε ις  τοΰ  
Π α ρ θ ε ν ώ ν α ς ,  όφείλοντος περϊ την  
καθ' ημάς ελαφράν φιλολογίαν  άγρυπνου  
και φίΧιον ομ μ α , ώς επίσης καϊ εις το 
δίκαιοιι αίσθημα  τής αγάπ ης  προς τά  
καΧά εκείνα εργα, ά τ ινα  ώς 'έρημα άνθη  
φ ύοντα ι εν τη στείρα. φιλολογική έποχί} 
ημών, λ αμ β ά νομ εν  άνά χεΐρας τον  ε τη -  
σ ίω ς  έκδιδόμενον περικαλή φάκεΧΧον, 
ΰπο  τοΰ κυρίου Ειρηναίου Ά σ ω π ίο υ ,  καί 
ύπό τό  αβρόν ονομα Ά τ τ  ι κ ό ν  Ή μ ε -  
ρ ο Χ ο γ ι ο ν .

'Αληθώς δε ειπομεν ανωτέρω , οτι  ΰ -  
πεικομεν είς την δικαίαν αγάπην , καθ’ 
όσον τοΰ  ετονς τούτου  μ ά λ ισ τ α  ή ποι
κίλη π α νδα ισ ία  τοΰ κυρίου Ά σ ω π ίο υ  
υπερτερεί καθ’ ημάς πάσης άλλης προη
γούμενης τοΰ  αΰτοΰ , σαφ ές δε ίγμ α , οτι  
καϊ εν το ΐς  σμικροΐς εν Έ λ λ ά δ ι ,  οϊα η 
ελαφρά φιλολογία , καϊ έν τοΐς μ ε γ ί - ̂ * ρ q y  ̂ Λ fστοις τταρ ημιν, οια τα  μ ετα λ λ ε ια ,  οση-  
μέραι χωροΰμεν έπϊ τά  πρόσω. Ί ν α  δ«,
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κατά  το  χάριεν  λόγιου, ά π ο  Δ  ι ο ς α ρ- 
ξ  ώ μ ε  θ α ,  δήλον οτι τοΰ κυρίου ’ Α σ  (ο
πίου επϊ τοΰ  προκειμένου, αί χ α ρ ίεσ σ α ι  
επ ιφυλλίδες ,  ας εν τω τοΰ έτους  τού τον  
ήμερολογίω του  δημοσιεύει, ύπό τούς  
τ ί τλ ο υ ς  Έ π ι ν ο μ ϊ ς , ' Η  σ  η μ έ χ ρ ι  
τ ά φ ο ν ,  Ο ί  σ υ ρ μ ο ί ,  Ί λ  ι σ  σ  ο ς κ α ι  
Φ ά λ η ρ ο ν , καϊ το  α γλ α όν  κρύφωμα  
τά  Π ο λ ι τ ε ι ο γ ρ α φ ι κ ά ,  εΐσϊ μετά  
άφθονων π α λ μ ώ ν  της καρδίας καϊ π νευ
μ α τω δώ ν  σπινθήρω ν ώ ραίσμ ένα ι ,  άμα  
δε καϊ μ ετά  πολλοΰ τοΰ φιλοκάλου α ι 
σ θ ή μ α τος  καϊ τής  φιλοπόλιδος κριτικής. 
Λ έγομ εν  φιλοπόλιδος καϊ φιλοκάλου α ι 
σ θ ή μ α τος ,  δ ιότι οί π λ εΐσ το ι  τώ ν  π αρ ’ 
ήμΐν , οϊς α να τίθ ετα ι  καϊ τών δημοσίων  
κ α τα σ τη μ ά τω ν  ή άνέγερσ ις  καϊ ή τή ς  
εύπρεπείας καϊ καλλονής τής  πολεως  
π ροσοχή , σω τήρια  καί ά ναμ φ ήρ ιστα  θά 
η ντλουν  δ ιδ ά γ μ α τα f εάν προτοΰ κ α τα -  
θ ά π τω σ ι  κολοσσια ία  οικοδομήματα είς  
τ έ λ μ α τα  καί χάνδακας ερριπτον μικρόν  
το  β λ έ μ μ α  επϊ τώ ν  μ ελ ετώ ν  τοΰ  κυρίου 
Ά σ ω π ίο υ .  Έ ν  α ϋ τα ϊς  θά διέβλεπον π ό
σον κ τυπ α  κακώς εις τά  δ μ μ α τα  καϊ 
π ρ οσβ ά λ λ ε ι  τό αίσθημα  τοΰ καλοΐι π α ν 
τός  π επ ολ ιτ ισ  μέναν άπωςδήποτε ανθρώ
που το  κακόζηλον καϊ άγροΐκον κα) μ ω -  
pc ’· εν τε  τω  ήθικφ καϊ ύλικφ κόσμω,  
ώς αίφνης θά ήτο και αύτή ή εν τή  Α ιο 
λική όδφ ί γ κ α τ ά σ τ α σ ι ς  νεκροπομπού κα
τ α σ τ ή μ α τ ο ς ,  περϊ ού τόσον  χα ρ ιέν τω ς  
κα\ ψεκτικώς γράφ ει 6 κύριος Ά σ ώ π ι ο ς  
δ τι  μή δυνηθεϊς ο κύριός του  νά ά π οζή - 
στ] εκ τώ ν  ζώ ντω ν  ετράπη επϊ τού ς  νε 
κρούς. Έ ν  γένει δε εν δλαις τα ϊς  γ ρ α μ -  
μαΐς  τοΰ  κυρίου Ά σ ω π ίο υ  θάλλει άκ-  
μ α ία  ιλαρά τ ι ς  καί φιλομειδής θυμηδία , 
εν τ) ίδ ίως ά ια λ ά μ π ε ι  το  δημοκρατικόν  
α ίσ θη μ α  ετι καϊ εν αύτω  τ ω  περϊ τώ ν  
ωδικών παρ' ήμΐν καφενείων λόγω  του ,  
έν ω ποιούμένος μνείαν  καϊ παραβολήν  
τώ ν  διαφόρων άοιδών καϊ τής  έν τα ϊς  
ψ υ χ α ΐ ς τ ώ ν  ακροατών επιφερομένης κα- 
θ άρσεω ς καϊ θεραπείας έκ το ν  ά σ μ α το ς ,  
κ α τά  το  παθολογικόν δελτίον  τής  5 θ Ί  
σελίδας, φ α ίνετα ι  π ροτιμ ώ ν  σ αταν ικ ώ ς  
τ ά ς  δημοκρατ ικές  Τ α λ λ ίδ α ς ,  ών τό  έ μ 
β λ η μ α  εΐναι γ έ λ ω ς .  Κ α ίτο ι  ή φ ιλο-

μειδής καί φ ιλόγελως αΰτη θεά Δ η μ ο -  
κρατία  μ ε τ α β ά λ λ ε τα ι ,  ενιαχού παρά τ ω  
κυρίω Ά  σ  ω π  ί ω είς α ίμ α τοχα ρ ή  Έ ρ ιν -  
νύα , ώς έν σ .  36  ί ,  ενθα  ό κύριος Ά σ ώ 
πιος εύχετα ι  νά είχε τό  πετρέλαιον  τί)? 
π αρισ ινής  κοινότητας  (Commune) διά νά  
κ α τα κ α ύσ η τά ς  Α θ ή ν α ς  καϊ τόν  Π ειρα ιά .

'Ω ρ α ία  επ ίσης καϊ πλήρη χ ά ρ ιτο ς  με  - 
>.6τήμ ατα  ε ίσ ϊν  Ό  ε ν  τ ο ΐ ς  ν δ α σ ι  
μ ι κ ρ ό ς  κ ό σ μ ο ς ,  τοΰ  κύριον Δ. Μ  α ν-  
ρ ο κ ο ρ δ ά τ  ον,  Τ  ά έ ν τ ο ΐ ς  ά μ  φ ι -  
θ ε ά τ  ρ ο ι ς τ ώ ν  'Ρ ω μ α ί ω ν  θ ε ά 
μ α τ α  τοΰ  κυρίου Κ . Ν .  Κ  ω σ τ  ή, A t  
ά ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ α ϊ  ά ν α σ κ α φ α ϊ ε ν  
Α ί γ  ύ π  τ  (ο το ν  μόνον παρ' ήμΐν δ ια 
κεκριμένου α ιγ υπ τ ιολ όγον  Τ . Δ. Ν ερον-  
τσ ο ν ,  α ί ά π ο δ η μ η τ ο ΰ  α ν α μ ν ή 
σ ε ι ς  καϊ  ό "Α γ  ιο ς Ν ι κ ό λ α ο ς ,  τοΰ  
κυρίου Ν .  Δ ραγούμ η , άπερ καϊ ά λ λ οτε  
μ ετά  μ ε γ ίσ τη ς  ηδονής άνέγνωμεν έν τ ή  
Π α νδώ ρα , Τ ά  έ ν  ’’Α δ τ )  δ ι κ α σ τ ή ρ ι α  
καϊ  το Π λ α ν η τ ι κ ό ν  σ ύ σ τ η μ α ,  τώ ν  
κκ. Δ. Κοιικίδον, καϊ Τιμ. Δ .  'Α μ π ελ ά 7 
ώς επίσης αΐ Ά ν α σ κ α φ α ϊ  τ ή ς  
Τ  ρ ω  ά δ ο ς ύπό τοΰ κ. Schliemann, καϊ  
ή μ ετά  πολλής εύα ισθησίας καϊ π α θ ο 
λογικής βαθύτητας  γεγραμ μένη  ψ υ χ ο 
λογική άνατομ ία  τού άνθρώπου ύπό τοΰ  
καθηγητοΰ κνρίον Κ .  Δ η λ ιγ ια ννη ,  έν g  
δπισθεν τοΰ  έν έ π ιφ νλ λ ίδ ι  α ΐσθη μ α τ  ι -  
κωτάτου ψ υ χ ο λ ο γ ο ν ,  δ ιαγ ινω σκετα ι ο 
ψ υχρός  άνατόμος καϊ βα θύς  ιατρός.  
"Ο ,τι δμως κ α τα σ τ ίλ β ε ι  ώσπερεϊ ά δ ά -  
μας καϊ σ τεφ ά νω μ α  τοΰ  ’ Η μ ε ρ ο λ ο 
γ ί ο υ  εΐναι ή πλήρης λ επ το τη το ς ,  χ α -  
ριτος  καϊ καλλιεπείας μ ε τά φ ρ ασ ις  τοΰ  
Έ ν  ώ χ  κ α ϊ  yA  ρ δ ε ν ύπό τοΰ  κ. Β α μ -  
π ά, έν φ ποιητικφ ά ρ ισ τονρ γή μ α τι  δια-  
κρίνεται ή γεννα ία  καϊ ήρωϊκή καρδία  
τώ ν  "Α γγλ ω ν  ποιητών, ετι και έν το ΐ ς  
λυρικοΐς έπυλίοις τοΰ  Alfred Tennyson. 
Π ρός τό ανωτέρω μ ετά φ ρ α σ μ α  έπονται  
δεύτερα Ή  π ρ α σ ι ν ο π λ ο κ α μ ο ς  
ν η ρ η ί  ς,  ό *Α γ γ λ ο ς  κ αϊ  6 Λ  α ζ  α
ρ ό ν ο  ς τ οΰ  Dumas, ό Δ η μ ο σ θ έ ν η ς  
κ α ϊ  ή π  α ι δ ι κ ή  α ύ τ ο ΰ  ή λ ι κ ί α  δ ιε -  
σκενασμένον  κατά  τ ά ς  ωραίας τ ο ν  ΡβΓ- 
rot μ ελ έτα ς ,  έπ ίσης Έ  ν μ υ σ τ ι κ ό ν 9 
διήγημα τοΰ  όποιον έζ άκατανοήτον  σ ε -
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μνοτυφ είας  ό κύριος Ά σ ώ π ι ο ς  άπ έφ νγε  
να όνομάστ) τον  χ α ρ ιέσ τα το ν  σ υ γγρα φ έα  
Paul de Iiock· Τ οια ΰτα  εποντα ι επίσης  
Τ α  π α ρ α δ ε ί γ μ α τ α  τ ω ν  ή μ ε ρ ω ν  
εκ τ ων  t j v  Herder και  ή α ρ π α γ ή  τ η ς  
'Ε λ έ ν η ς  τοΰ  Lope de Vega. Π ρ ός  
το ΐς  ανωτέρω παρελείψ αμεν  το  Π  α -  
σ  χ α  λ ι ο ν το  ε ο ρ τ ο λ ό γ ι ο υ  καϊ τή ς  
σελήνής τ ά ς  φ άσεις  εν apxfj τοΰ ημερο
λογίου , τω ν  όποιων β ε β α ίω ς  δέν είναι 
π ίσ τη  α ν τα ύγε ια  α! εν τ φ  τέλε ι  τοΰ  
ημερολογίου κακώς κατά το  σύνηθες σω ·  
ρευόμεναι ποιήσεις  τώ ν  Κ Κ .  ’Αρ. Β α -  
λαω ρίτη , Γ .  Π α ρ ά σ χ ο υ ,  Ί ω .  Κ α μ π ο ύ -  
ρογλον , Π . Μ α τα ρ ά γ κ α ,  Χ π .  Λ ά μ π ρ ο υ ,  
Α. Κ ατακουζηνοΰ  και Μ α ρ ιέ τ τα ς  Π .  
Μ π έ τσ ο υ .

Τοιοΰτο  το  τοΰ  ένεσ τώ τος  έτους Η μ ε 
ρολογίου, οπερ έν τού το ις  πολλά απέ
σ π α σ ε  μυρολόγια  τοΰ εκδότου διά τήυ  
γ ν ω σ τ ή ν  απάθειαν τώ ν  έν Έ λ λ ά δ ι  σ υ ν 
δρομητών, και οπερ ήμεΐς έυ τέλ ε ι ,  π α -  
ρα β ά λ λ οντες  πρός  τά  προγενέστερα , δυ -  
νάμεθα  ν' άναφωυήσωμευ  τό τοΰ  θ ε ο -  
κρίτου, και δίά τον κύριον ’ Α σώ π ιον  καϊ 
διά  τούς συνδρομή τά ς  του καϊ διά τούς  φ ι- 
\ ο  κ ά λ ο υ ς  λ ο γ ί ο υ  ς σ υ ν ερ γ ά τα ς  του  

Τάχ* αΰριον εσσετ’ ttjtetvov.

Π Α Ρ Θ Ε Ν Ω Ν Ο Σ

ΕΤΟΣ ΤΡΙΤΟΝ.

’ Εντος μικρού λ άγει το  δεύτερον έτος άπο 
τής έκδόσεως τοϋ Π α ΡΘΕΝΩΝΟΣ· Tflv έκ- 
δοσιν τοϋ περιοδικού τούτου φύλλου ά π ε- 
φασίσαμεν προ διετίας, δρμώμενοι έκ της 
& έας οτι σύγγραμμά τι, τακ τικ ώ ς κ ατά  
μήνα δημοσιευόμενον, προσφέρον δέ τοΐς 
συνδρομηταΐς αύτοΰ ύλην ποικίλην προς 
ψ υχαγωγίαν εΰπρόσδεκτον καί π ω ς λυσι
τελές ήθελεν άποβή. Διότι μ ετά  τάς  το - 
σχύ τας τοΰ  κοινωνικοΰ βίου φροντίδας καί 
πικρίας, άμ α  τ ω  έφημέρω πέρατι τώ ν  αί
τιων, λαμβάνει πας άσμενος φΰλλόν τι εις 
τάς ψείρας, οπω ς, εις ωραιότερον καί ίδα - 
νικώτερον άφιέμενος κόσμον, λησμονήσν) τάς

τοσοΰτον οχληράς καί πολλάκις άηδεΐς ει
κόνας καί συναισθήσεις, ώ ς τοΰτο μ ά λ ισ τα  
συμβαίνει έκεΐ, οπου καί αί φροντίδες τοϋ 
βίου βαρύτεραι, πλειότεραι καί μ εγαλείτε- 
ραι, άλλ ’ επίσης καί εύγενεΐς καρδίαι πλειό- 
τεραι, καί άνατροφης εύμοιρήσασαι ά ν ω τ έ - 
ρας’ συνεπώς έκεΐ, δήλον οτι έν Ευρώπη, 
οί παρέχοντες άνάπχυλαν, ήθικήν ιδίως, 
πολλάκις δέ καί φώς πραύ καί ποικίλον, 
ώς τοιοϋτοί είσιν ot έκδόται περιοδικών συγ
γ ραμ μάτω ν  καί την τιμήν καί την άγάπην 
έπέσπασαν απάντω ν, καί περιουσίας κ α τα 
πληκτικές ηντλησαν άπδ τής εύτερποΰς 
αυτών έργασίας.

Την εκδοσιν τοΰ ΠΑΡΘΕΝΩΝΟΣ ά π ε φ α - 
σίσαμεν, οδχί βεβαίως οπως έκ ταύτης 
πλουτήσωμεν, ώς οί έν Ευρώπη συνάδελφοι 
ήμών, διότι πρόχειρα είχομεν τά  παρα
δ είγ μ α τα  πάντων σχεδόν τώ ν  προ ημών 
έκδοτών περιοδικών φύλλων, οιτινες ολο
κλήρους πολλάκις έσπατάλησαν περιουσίας, 
χωρίς νά έγγίσωσιν ούδέ κερμάτιόν τι τοΰ 
θυλακίου τών πλείστων, ένίοτε δέ καί αυ
τών τών επί πολλά ετη συνδρομητών τω ν ’ 
άλλά  πεποιθότες ότι ή έξημέρωσις τής ψυ
χή ς, ή α ’ίσθησις τοΰ καλοΰ καί δ αληθής 
ερως τών γραμ μάτω ν  χιοροΰσιν έπί τ ά  πρό
σω  καί έν τή πατρίδι ημών, ήθελήσαμεν 
οπως τδ  έφ’ ήμΐν εστω  καί έπ’ έλάχιστον 
συντελέσωμεν είς τήν φιλολογικήν πρόοδον 
καί διαμόρφίοσιν τοΰ έθνους ημών· Εύμοι- 
ρήσαντες δέ τής άρρωγής καί συμπράςεως 
παντδς γλαφυροΰ καί έπιχάριτος καλάμου 
τής νεωτέρας παρ’ ήμΐν φιλολογίας, ή ρξά - 
μεθα προ διετίας τής έκδόσεως τοΰ περιοδικοΰ 
τούτου συγγράμμ ατος, καί άπδ τής έποχής 
ταύτης προσεπαθήσαμεν οπως έπιφέρωμεν 
πάσας τάς έφικτάς βελτιώσεις, προσφέρον- 
τες τοΐς άναγνώσταις ήμών ύλην έκλεκτην 
και κ ατά  μ έγα  μέρος πρωτότυπον, ώ ς περί 
τούτου δύναται πας νά πεισθή ρίπτων 
άπλοΰν βλέμμα είς τον προσηρτημένον πί
νακα τώ ν  περιεχομένων τοΰ πρώτου καί 
τώ ν  μέχρι τοΰδε έκδοθέντων δέκα τοΰ δευ
τέρου τόμου φυλλαδίων’ έν τ ώ  πίνακι τού
τ ω  θέλει ι'δει μ εταξύ  τών ονομάτων τών 
συντακτών τά  δνόματα τών προσφιλέστα
τω ν  τοΐς "Ελλησι ποιητών, καί τών δ ια - 
σημοτέρων λογιών, οία τοΰ Γ . Π α ρ ά -
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σ χ  °  υ, ’ Α χ . Π α ρ ά σ χ ο υ ,  2 . Ν. B t t n -  
λ  ε ι ά  δ  ο υ , Δ. Κ . Π α π α  ρ ρ η γ ο  π ο ύ λ ου , 
’ Α γ γ έ λ ο υ  Β λ ά χ ο υ ,  ’Ε μ μ. Δ. 'Ρ ο ί '·  
ό ο υ, Ν. Γ. Π ο λ ί τ ο υ ,  ’ Α ρ. Β α μ  π ά , 
Ιω . Rstjt π ο ύ ρ ο γ λ  ο υ, Π.  I. Φ έ ρ μ π ο υ ,  

Τ.  ’ Α α  π ε λ  ά ,  ’α  λ.  2  κ α  λ  ί δ ο υ, Μ. 
11. Λ ά μ π ρ ο υ ,  Ν ε ο κ λ έ ο υ ς  Κ  α ζ  ά -  
ζ  η, ’Α λ. Κ α  τ  α  κ ο υ ζ η  ν ο ϋ, τοϋ γ η 
ραιού καθηγητοΰ της ιστορίας Κ. Π α -  
π  α ρ ρ  η γ ο  π ο ύ λ ο  υ, τών κκ. Ν. Λ α -  
μ α σ κ ό ν ο ϋ καί Ν. X . Ν ικ ο λ  α ΐ  δ  ο υ, 
καθηγητών επίσης τοΰ Π ανεπιστημίου, 
τώ ν  κκ. Δ· Κ . Κ ο κ κ ί δ ο υ ,  καί M i c h .  
D e f i n e  r, υφηγητών, τοϋ κ. ’ Ε μ μ. Μ α- 
ν ι τ  ά κ η , συνταγματάρχου  καί διευθυν- 
το ΰ τ ώ ν  δημοσίων έργων, καί τοσούτων ά λ 
λων.— ’ Εκτος δε τοΰ εκλεκτού της ΰλης, 
κατεβάλομεν πασαν προσπάθειαν οπως κ ο - 
σμήσωμεν τον ΠΑΡΘΕΝΩΝΑ δι’ εικόνων, 
ών τινες έχ«ράχθ/)σαν έν Ευρώπη, αί πλεΐ- 
σται δε υπο τοΰ παρ’ ήμΐν διακεκριμένου 
καλλιτέχνου Περ. 2κιαδοποΰλου. Καί τ εμ ά 
χια  δέ μουσικής έν τοΐς ποώτοις φυλλαδίοις 
έδημοσιεύσαμεν, καίτοι άδράν Απήτουν δ α -  
π ά /η ν , τριακοσίων καί έπέκεινα δραχμών 
έκαστον.

Ισως πολλοί τών κυρίων συνδρομητών 
καί Αναγνωστών τοΰ ΠΑΡΘΕΝΩΝΟΣ ΰπο- 
θέτουσιν ότι ή εκδοσις ένός τίνος περιοδικού, 
τοΰ μεγέθους καί της άλλης διακοσμησεως 
καί φιλοκαλίας τοΰ ΠΑΡΘΕΝΩΝΟΣ, ειναί 
τι μικρόν καί Ανέξοδον. Δυστυχώς το  πράγ
μ α  δέν έχει ο ΰ τ ω ! Διά την έκδοσιν τοΰ 
ΠΑΡΘΕΝΩΝΟΣ κατεβλήθη όλο κλήρος συ
νήθης περιουσία ελληνική, έκαστον δε φυλ- 
λάδιον απαιτεί δαπάνην άνωτέοαν μισθού 
όλοι» Ελληνος υπουργοΰ. Αντί ομως τών 
μεγίστω ν τούτων δαπανών καί τώ ν  άλλων 
κόπων, οδς ή Διεόθυνσις υφίσταται τοσαΰ - 
την έκ μέρους τών κκ. συνδρομητών άπαν
τα. ακηδίαν περί την έκπλήρωσιν τών υπο
χρεώσεων αυτών, τοσαύτην πανταχοΰ  π α 
ρατηρεί Αδιαφορίαν, ώ στε  ενίοτε υποθέτει 
μη τι Αληθώς πάρεργον πράττει καί άσκ ο- 
πον, υπό την έποψιν τοΰ ωφελίμου καί τοΰ 
τερπνοΰ' ήθελε δε περί τούτου πεισθή, έάν 
t>sv έβλεπεν οτι τήν αύτήν ΰπέστησαν τ ύ 
χην καί άλλ α  προ τοΰ  ΠΑΡΘΕΝΩΝΟΣ 
περιοδικά συ γγράμ μ ατα , ών ή εκδοσις προς

έθνικήν ζημίαν έπαυσεν έκ τούτου , ή Π α ν -  
δ ώ  ρ α , ή Ε υ τ έ ρ π η ,  ή Μ ν η μ  ο σ ύ ν η,, 
δ Φ ι λ ί τ  τ  ω  ρ, ή X  ρ υ σ  α λ λ ν ς καί τ ο -  
σαΰ τα  άλλα.

Εν τούτοις μεθ’ ολα τα ΰ τα  τολμ ώ μ εν  
καί πάλιν μ ετά  πλειοτέρας της έλπ ίδος 
και θερμοτέρου τοΰ θάρρους νά έξακολου- 
θήσωμεν τήν έκδοσιν τοΰ ΠΑΡΘΕΝΩΝΟΣ, 
ήμεΐς μέν υπισχνούμενοι νά συναγείρωμεν υπο 
τ ά  φΰλλα τοΰ περιοδικού ημών κ α τά  πασαν 
δεκαπενθημερίαν τάς καλλίς·ας Απαρχάς της 
έλληνίδος ποιήσεως καί πάν δ ,τ ι άςιον λόγου 
ε:ς πεζόν λόγον ήθελέ τις ελπίσει νά ίδη προ- 
σανακύπτον έν τ ω  φιλολογικώ όρίζοντι της 
Ε λλάδος, έν οίς καί δρά μ α τα , καί διηγή

μ α τ α  καί μυθιστορίας πρωτοτύπους, καί 
καλλύνωμεν πάν φυλλάδιον διά πολλών ει
κόνων έν Ευρώπη ή ένταΰθα καλλιτε~/ νημέ
νων, ένίοτε δε καί διά μουσικής 'Ελληνίδος 
μουσουργού, έν ξένη γη , φιλομουσοτέρα βε 
βαίως της πατρίδος ήμών, Απολααβχνούσης 
της έκτιμήσεως καί τοΰ δικαίου τοΰ κοινοϋ 
θαυμασμοΰ· Ιν δέ μόνον παρά τών παλαιών 
καί τώ ν  έγγραφησομένων νέ*ον ήμών συν - 
δρομητών έξαιτούμενοι, τήν Π Γ Ο Π Λ Ι 5 Γ Ω Μ Π Ν  

τής συνδρομής, είτε Απ’ ευθείας είς το  
έν ’Αθήναις γραφεΐον ήμών, ε’ίτε είς τους 
κ ατα  τόπους ανταποκριτάς μας. Ανευ τοϋ 
δρου τούτου ΟΥΔΕΝΑθέλομεν θεωρήσει συν
δρομητήν, διότι τρανώς πλέον κατεδείχθη 
ότι ή έλλειψις τοΰ δρου τούτου , δστις κανών 
Απαράβατος έ> τή  ευρωπαϊκή δημοσιογρα
φία θεωρείται, υπήρξεν ή αληθής αιτία της 
καταστροφής τών πλείστων έν Ελλάδι εφη
μερίδων καί περιοδικών φύλλων. Π εποίθα- 
μεν δε οτι τό ευτελές της συνδρομής, (ήτις 
έν τώ  έσ ω τερικώ οΰδε πέντε καθ’ έκάστην 
λεπ τά  έΐναι), θέλει παρακινήσει πάντα  φι- 
λόμουσον οπως έγγραφή συνδρομητής, διότι 
άλλω ς άνευ τής ενθουσιώδους υποδοχής καί 
Αρρωγής τών δυναμένων συνδραμεΐν, οποίοι 
τοσοΰτοι παρ’ ήμΐν τυγχάνουσι, περιοδικόν 
τι φΰλλον ώς τό ήμέτερον, έπασχολούμε- 
νον δήλον οτι περί τήν καλλιτεχνίαν, τήν 
ιστορίαν, καί ιδίως περί τήν νέαν ήμών φι
λολογίαν, διεπόμενον υπό τον μέχρι τοΰδε 
έπικρατήσαντα ολέθριον Αστέρα τής π α γ ε
τώ δους Αδιαφορίας, καί περιπίπτον έν μέσω 
τοΰ ελληνικοΰ κόσμου ώς μέχρι τοΰδε, ου -
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δειχία αμφιβολία δτι θά επασχεν όμοια τοι; 
τοΟ ’Ορφέίος, πλανηθέντος έν [/.έσω των 
βαρβάρων Ιχε'.νων Θρακών καί ανηλεώς δικ- 
σπαρχχθέντος,— ώ ; ημείς επί διετίαν δια- 
σπαραττόμεθα, πολλά καθ’ έκάστην υφι
στάμενοι καί ου σμικρά έκ τί,ς έκδόσεως τοϋ 
ΠΑΡΘΕΝΩΝΟΣ ζημιωθέντες·

'Η  ΔιεύΟυνσι; τοϋ ΠΑΡΘΕΝΩΝΌΣ.

Π I Ν Λ ΐ
ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ Τ Ο Ϊ λ'.  ΕΤΟΤΣ.

λ ' .  ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΕΙΟΓΡΑΦΙΚ Α

Συνοπτική περιγραφή της υλική; προόδου τή; 'Ελ
λάδος, ΰπό Έ  μ [λ. Μ α ν ι τ ά κ η , ΔιβυΟυντοΟ 
τών δημοσίων έργων έν τφ  ΰπουργείιι» τών ’ Ε
σωτερικών. σ. 1-8. 57 —04 — Σκέψεις έ—ί τοϋ 
σχεδίου τοϋ άστυκοΟ 'Ελληνικοί κώδικο;, ΰπό 
Ν. Δ a μ α σ κ η ν ο 0 καΟηγητοϋ έν cCl> ’ Εθνι
κή Γ1ανεπι*τημίψ. σ. 8 -11. 382-335.—
'Εταιρία Πρόνοια, σ. 40.

ε ' .  ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ

Περι άθανα«ία; τή; ψυχής, ΰπό Δ. Κ. Π  α π α ρ- 
ρ η γ ο π ο ύ λ ο υ .  σ. 11 -18— Καρδιά ψυχή, 
συνείδησις, ΰπό Κ. 1. Λ α ζ α ρ ί δ ο υ σ. 298 
-3 0 4 .— Ή  έμφυτο; θρησκεία, ΰπό Δ . Κ. 
Η α π α ρ ρ η γ ο π ο ύ λ ο υ, σ 393-397· 457- 
459.

Ι σ τ ο ρ ί α  τ ή ;  φ ι λ ο σ ο φ ί α ; : — Διογένη; ό 
κυνικός, ΰπό Δ. Κ. Π α π α ρ ρ η γ ό π ο ύ λ ο υ
σ. 493-196.

γ ' .  ΙΣΤΟΡΙΑ. ΚΑΙ ΒΙΟΓΡΑΦΙΑ

Ι σ τ ο ρ ί α . — Οί 'Ρωμαίοι δοΟλοι και ό χριστια
νισμό;, ΰπ'ο Έ μ μ . Λ. ' Ροίδου σ. 4-3-46. 108 
-110. 167-170.— ΠολιτικαΙ δίκαι. Ό  στρα
τάρχη; Νέϋ (1815) ΰπό Φουκιέ, (μετάφρασις). 
σ. 66-78. 151-167. 203-219. 275-292
— Βά—τισι; τή; ήγεμονίδο; τών 'Ρώσσων Ό λ 
γα; έν Κωνσταντινουπόλει, ΰπό Κ. Π α π α ρ -  
£ιηγοπούλου. σ. .91 -93-— Ιωάννη; Δού
κα; Βατάτσης, ΰπό Κ. 11 α π α ρ p η γ ο π ού
λ ο υ ,  σ. 257-267.— 'Ρήγα τοϋ Φιλοπάτρι- 
δος, Νέα πολιτική διοίκησι; τών κατοίκων τη; 
'Ρούμελη;, τή; Μ. ’ Ασίας, τών μεσογείων νή
σων καί τη; Βλαχομπογδανίας, ΰπό Π .Χ 'ιώ -
τ ο υ ,  σ. 506-512. 545-556.

Β ι ο γ ρ α φ  ία :— Ή  "Α ρ τεμ ις  τοϋ Π ο α τ ιέ · σ. 6 4 - 
66.— Β εν ια μ ίν  Δ ισ ρ α έλη ; (έκ τοΟ γ α λ λ ικ ο ύ ,

ύπόΘ. 1. Τυπάλου) σ. 94-99.— Πέτρο; Βεραν- 
ζέρος, ΰπό Ν ε ο κ λ έ ο υ ς  Κα ζ ά ζ η  σ. 129-, 
159,— Νινών ?Αελα·»κλώ, σ. 149-151.— Ή  
ωραία Γαοριέλλα σ. 200-203.— Περίεργο; 
απολογία (Δίκη Θ. Καί-ου), ΰπό 51. Κ υ ρ- 
γ ο υ σ ί ο υ ,  σ. 227-228.— Ήγήσιππος Μο- 
ρώ, ΰπό Ν. Κ α ζ ά ζ η ,  σ. 322-335 — Νι
κολάου Μανιάκη βίος καί τά σωζόμενβ συγ- 
γράμοκτα, ύπό IJ. X  ι ώ τ ο υ, σ. 416-427. 
445-452.

δ ' .  ΓΕΩΓΓΑΦΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡίΠΓΙίΣΕΙΣ

Ό  ποταμό; Στΰ^ (Μετάφρασις) σ. 1 16-1 IS 
— Διερεύνησις τών κατά τήν Άβυσσινίαν όμορ- 
ρων ποταμών τοϋ Χειλού, ΰπό Σααουήλ Βέϊ—
κεο, (ιιετάφρασίς) σ. 480-488. 496-506. 565 
-57 5 .'605 -61 3 .

Έ'. ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ

Καπιτώλιον, ύπό Σ. Λ ο γ ι ω τ α τ ί δ ο α ,  σ. 170 
-1 7 8 — Οί έν ΑίγίνΤ) ΰπόγειοι τάφοι, ΰπό Σ. 
Λ ο γ ι ω τ α τ ί δ ο υ .  σ. 340-346·— 'Η έν ’ Α - 
λεξανδρεία βιβλιοθήκη, σ. 37.5.— 'Ρωμαία; κό
σμος έπι Αύγουστου, μετάφρασις Ν. Γ. Μ ο -
σ χ ο  β ά κ η. σ. 399-405. 466-473- 575-582 
633-637. 675-G8I.

ΣΤ'. ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΑ

Συλώκ καί Ίεσικά (είκών Προσαλέντου) ΰπό Α. 
Ε ί μ τ τ 5 .

Ζ\  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ ΚΑΙ ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ

Μελέτη περί Πολυβίου, ΰπό Κ. Ε ύ σ τ α θ ο π ο ύ - 
λ ο υ. σ. 650-692.— ’φδή, μουσική, χορό; καθ’ 
Όμηρον, μετάφρασι; έκ τοϋ γερμανικοί» ΰπό
Ί ω .  Ε. Πετρίτση. σ. 687-688.

Β ι β λ ι ο γ ρ α ο ί α: ’Αγγέλου Βλάχου Κ ω μω - 
δίαι, ΰπό Ν. Κ α ζ ά ζ η  σ. 346-351.—-’ Αγο
ρά, κωμψδία ΰπό Λ. Παπαρρηγοπούλου, ΰπό
Ν.Γ.Π ο λ ί το  υ σ. 522-527.— Είρ. ’ Ασωπίοι» 
’ Αττικόν ημερολόγιο-» τοϋ έτου; 4872, ΰπό Ν. 
Γ. Π. σ. 582-583— Ν. Γ. Πολίτου, Μελέτη 
επί τοϋ βίου τών νεωτέοων 'Ελλήνων, ΰπό 1. 
Κ. σ. 688.

π '.  ΒΘΟ ΚΑΙ ΕΘΙΜΑ

Κλήδονες, ΰπό Ν. Γ. Π ο λ ί τ ο υ ,  σ, 22 4 -2 27 . 
377-382. —  Ό  γάμο; παρά τοΐς νεωτέροις 
Έλλησιν, ΰπό Ν Γ. Π ο λ ί τ ο υ  σ. 335-340. 
— Φαρμάκεύτριαι καί Μάγισσαι έπι Λουδοβί
κου ΙΑ', ΰπό ΊΙ λ. Π ο τ α μ ι ά ν ο υ. σ. 433- 
445. 513-521. 625-632.

θ ' .  ΜΓβΟΛΟΓ,Α

Νεοελληνική μυθολογία Νεράιδε; ΰπό Ν.Γ. Π 0 - 
λ ί τ ο υ σ. 489-493.531— 564 G 91-605.
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ΐ\  Φ1Γ3!ΚΑΙ ΕΠΙΪΤΗΜΑΙ

Περι τών αΙτίων τή; άνππτύξειυ; δυνάμεω: έν 
τοΐ; σωμασι των ζώων (Έ κ τοΰ γερμανικοΰ 
τοΰ Mohr, μετάφρασις Δ. Κ. Κοχχίδου.) σ. 
496-200-— Περί σπόγγων. (Έ κ τοΰ γαλλι- 
κοΰ, ύπό Ν. Γ· Μοσχοβάκη) σ. 267-275.—  
Ά π ό  τής γή; el; τήν σελήνην. (Έκ τοΰ Ίτα- 
λικοΰ) σ. 301-304.

Η '.  ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΜΓΘΙΣΤΟΡΙΑΙ

Ή  ωραία Γαβριέλλα. Μυθιστόρημα Αύγουστου 
Μακέ, μετσφρασθέν έκ τοΰ γαλλικού ύπό Α. 
Σκαλίδου καί I. Φραγκιϊ (έν παραρτήματι.) σ.
1-236.

Μία νΰξ έν χαρχοπαιγνίψ (μετάφρασή Α. Γ. Σκα- 
λίδου) e. 1 8 -2 4 .— Ή  θυσία τοΰ Βεετχόφϊν, 
ύπό Σ. Λ ο γ t ω τ α τ ί 8 ο u. α. 32 -  43-—  
’ Ανανδρία (μετάφρασις Α. Γ. Σ .) σ. 48-51. 
—  Ό  κόμη; Ίβανόφσκης, ύπό Λ. Γ. Π ι ν ι -  
γ ι ω τ ο π ο ύ λ ο υ  σ. 110-116. 183-192. 
439-246. 304-313 — Έ ν μυστήριον (Έ κ  τοΰ 
γαλλικοΰ) α. 418-127.— Μυθιστόρημα πλου
σίου νέου. (Έ κ  τοΰ Ίταλικοΰ Οπό Γ. Κ. Σοή- 
κα) σ. 178-183.— Ό  άγνωστο; <?·εός ύπό Γε
ωργίας Σάνδη; (μετάφρασις) σ. 229-237.—  
Καταδίκου άθωότη;. (μετάφρασι;) σ. 246-256. 
355-365. 385-393. 459-466. —  Μάθημα
έγκαίρω; δοθέν (έκ τοΰ Ίταλικοΰ) υπό Γ. Κ. 
Σφήκα) σ. 313-319 .— Μαρίνα (εκ τοΰ γ*λλι- 
κοΟ ύπό A. 1. ’Ολυμπίου) σ. 351-355 — Οί 
δύο αδελφοί ύπό A. Β. σ. 410-416.— Μαγδα- 
ληνή (μετάφρασι;) σ. 532-537.— Θεοβάλδος 
(έκ τοΰ γαλλικού) σ. 539-544. 592-598. 
662-669.— Ή  άποκοπεΐσα χειρ, διήγημαάνα- 
τολικόν τοΰ Γερμανοΰ Haulf, μετίορ. Δ. Πο- 
ταμιάνου σ. 638-647.— Μή άπελπίζεσβε, Αιή- 
γημα Έλίζη; Zwonar, (μετάφρ. Γ. Κ. Σφή
κα) σ. 669-674.

ι β ' .  Π01ΗΣΕ12 Κ Α Ι ΔΡΑΜΑΤΑ

Δ ρ ά μ α τ α κ α ί  κ ω μ φ  δ ί α ι: Σαίξπηρ, Ι 
ουλία καί 'ΡωμαΤο; (μετάφρασι:) σ. 24-32 
103-108. 219-224. 29 2 -2 98 .365 -375 . 405 
-410. 452-457. 613-625.— Ποίαν γλώσσαν
λαλοΰσιν έν τφ ούρανφ. Χίμαιρα, ϋπό Σ, Ν, 
Β α σ ι λ ε ι ά δ ο υ .  σ. 78— 94. Ό  μάγειρο; 
γραμματεΰ;. Κωμψδία μονόπρακτος. (Έ κ  τοΰ
Ίταλικοΰ) α. 527-532· 583-590.— Ό  εγωι
σμό; παντοΰ, ύπό Alph. Karr (Du has en 
haut) μετάφρ. ©. 1. Κολοκοτρώνη σ. 681- 
686 .

Π ο ι ή σ ε ι  ς:— 'Ρεμβασμοί έπί τοΰ τάφου τή; 
Μαρία; Πικέρνη, ύπό Α χ . Π α ρ ά σ χ ο υ σ. 
51-52. 127-128.— Μΰθος, ύπό ’ Α λ. Κ j  τ ά 
κου ζηνοΰ σ. 56.— Tf,K»pitf Π. Ρ. ύπό ’Αχ. 
Π α ρ ά σ χ ο ο.— Θρήνο; ϊατροΰ έπί τφ θανάτιρ 
τοΰ Χαρ. Χρίστοπούλσυ) ύπό ’ Α χ . Π α ρ ά -

σ χ ο υ  σ. 428-429.— Φάσματα έκ τών ανα
τολικών ποιήσεων τοϋ Βίκτωρος Ούγκώ, ύπά 
’ Αχ. Π αράσχ ου , σ. 478-479.— Άνάμνησι; 
τοΰ Παρθενώνο;, ύπό Κλ. Π α π π ά ζ ο γ λ ο υ  
σ 538. Τό ναυάγιον, ύπό Ίακ. Κρι έλα  σ .59Ι. 
’Ασμάτιον ύπό Schiller, μετάφρασι; Ν. Σπάθή, 
σ. 637-— Ή  Έλμίννα ύπό Ί  ω .Κ  α μ πο ώ ρ ο— 
γ λ ο υ  σ. 689.— Καί αλλο βήμα υπό Ί ω. Γ. 
Φ ρ α γ κ ι  S σ. 690-692.— ΕΙ; τό λεύκωμα 
τή; όεσποινίδο; Α*'* υπό Κλ. Π α π ί ζ ο γ λ ο ι *  
σ. 692.

ΙΓ\ ΑΝΑΜΙΚΤΑ

Πινακίδε;, υπό Δ. Κ. Π α πα£ ρ η γ ο π ο ύ λ ο ο Τ 
σ. 46-48. 99-102. 237-239.— ’ Αξιώματα
καί σκεψεις περί τών γυναικών έν γένει (Κατά 
Βαλζάκ σ. 53-54 .— Σκέψεις ένό;, υπό Τ ρ ί -  
σ τ α ν σ 429-432,— Κρώβυλος (Chignon) υπό 
Μ. Λ ι S α ν ί ο υ σ. 538-539. —  Έ  προφη
τεία τοΰ Κ αζώτου, υπό Έ  π. Σ χ ι ν 2 σ. 556 
-5 5 9 .— 'Η  μεταξύ ’ Αγγλίας καί Γαλλίας γέ
φυρα ύπό Μ. A t β α ν ί ο υ σ. 591-592.—  
Ποια έθεωρήθησαν πάντοτε ώς γελοία, ΐιπά 
Α . Γ. Σ κ α λ ίδ ο υ σ. 398-399.— ΤοΤ; συν- 
δρομηταΤς τοΰ Παρθενώνας σ. 649-650.

’ Ανέκδοτα 54-56.

Αινίγματα σ. 56. 330. 376. 432. 488. 544. 
600. 648. 693.

Πρόβλημα ζατρικίου σ. 320.
Μ ο υ σ ι κ ή .  “Αν έ’δρεψα Uv άνθος, μουσική Γ . 

Ααμπίρη.— 'Ρεμβασμός, ποίησις Α· Βαλαιορί- 
του, μουσική Γ . Ααμπίρη.— Στεναγμός. Π οίη- 
σις Δ. Β. ’ Αθηναίου, μουσική Γ . Ααμπίρη.

Ε ί κ ό ν ϊ ς .  Ή  "Αρτεμις τοΰ Ποατιέ, σ. 6 5 .—  
’ Ανδριάς Νέύ σ. 73,— Χαπολέων καί Νέο σ. 
75.— Ποταμός τή ; Στυγό; β. 117.— Νινών 
Δελανκλώ σ. 149.— 'Η μάχη τή ; Μοσκόβας 
σ. 160.— Τό Καπιτώλιον τής 'Ρ ώ μ η ; σ. 172. 
— Έ  ώραία Γαοριέλλα σ. 200.— Ή  ύ π οχ ώ - 
ρησις τή; Μ όσχα; σ. 2Θ5.— ©άνατο; τοΰ Νέ'ύ 
σ. 290. — 'Ο  Νέϋ νοσηλευόμενο; σ. 291. —  
Παΰλυς Σ. Ό μ η ρ ο ; (Ιν παραρτ.)

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΤΩΝ 10 ΕΚΔΟΘΕΝΤΩΝ 
ΦΥΛΛΑΔΙΩΝ Τ Ο Ϊ Β\ Ε Τ Ο ΪΣ .

λ ' .  ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΚΑΙ ΠΟΑΙΤΕΙΟΓρΑίΙΚΑ

Περί τή; άνικανότητο; τής ΰπάνδροο γυναικός, 
υπό Ν, ΔαμασκηνοΟ, καθηγητοΰ σ. 705-746, 
— ΑΪ γυναίκες καί τό βελλειάνειον δόγμα, υπό 
Τ ι μ. ’ Α μ π ε λ S, σ. 765-770.— Τίϊκή στορ
γή (έκ της περί τών καθηκόντων τοϋ ανθρώ
που ομιλίας τοΰ Σιλβίου Πελλίκου· μετάφρ.
Γ. Κ.. Σφήκα) σ. 1065-1067.— Ή  πατρική έ-
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ξουσία τ&ν 'Ροιμαίιον, έν συγκρίσει τιρός τήν 
τδιν αρχαίων 'Ελλήνων, υπό Τ ι μ. Ά  μ π ε - 
λ 2 σ. 1077-1083.

β ' .  ι σ τ ο ρ ί α  κ α ι  β ι ο γ ρ α φ ί α

Βιογραφία τοϋ δουκός 'Ρισχελιέως, ΰπό Δ. Ε. 
Π ο τ α μ ι ά ν ο υ ,  σ. 722-727.—  Σπυρίδων 
Τρικούπη; σ. 1219-1227.

Γ ' .  ΓΕ Ω ΓΡ Α Φ ΙΑ  ΚΑΙ ΠΕΡΙΗΓΗΣΕΙΣ!

*Η Ιαπωνία, Οπό Ν. Κ. X . 7. 73 1-735.— ΤΟ 
αντρον τοϋ διαβόλου, σ. 1240-1241.

Δ '.  ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ

Περί πάλης καί παλαιστών, εράνισμα, υπό Κ. 
Π. Λ ύ τ σ ι κ α σ. 716-722·— Βυζαντινοί εθνό
σημα, υπό Δ. ' Ρ ο δ ο κ α ν ά κ ι δ ο ς  σ. 853-
*57.

ε ' .  ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΑ

Ή  έλεημοσύνη (έ'ργον τοϋ κ. Δρόση) ΰ πό Σ. Ν. 
Β. σ. 744-745.

Σ Τ '.  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ Κ Α Ι ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦ ΙΑ

Ε λ λ η ν ι κ ή  Φ ι λ ο λ ο γ ί α .  ’Ωδή, μουσική, 
χορός καθ’ Όμηρον (μετάφρασις) σ. 81 2 - 
81 4 -968-970 .— Σαπφώ, ΰπό Ί ω . Κ ,αμπού- 
ρογλου σ. 824—833. 865-877.— Διδάσκαλοι 
καί κληρικοί έν ’Αθήναις κατά τήν ΙΖ'. εκα
τονταετηρίδα σ. 1008-1015.

Λ α τ ι ν ι κ ή  Φ ι λ ο λ ο γ ί α .  Άποκολοκύνθω- 
σις, ΰ π ό  Δ. Κ. Π α π α £ > ό η γ ο π ο ύ λ ο υ  σ. 949- 
952.

Μ εσα ιωνική Φ ιλολογία. 'Ιστορία τοϋ Π τω- 
χολέοντος ('Ελληνική μίσαιω-πκή διήγησις) 
ύπό Ν. Γ . Π ολίτου σ- 1125-1130.— ’Από
κρυφα Ευαγγέλια, ΰπό Δ. Κ. Π α π α ρ ^ η -  
γ ο π ο ύ λ ο υ ,  σ. 1162-1170. 12 0-1206.

Δ η μ ώ δη ς Φ ιλολογία. ΙΙερί δημωδών παροι
μιών, υπό Ν. Γ. Π ο λ ί τ ο υ  σ . 921-930.— "Α
σ μ α τ α  δημοτικά τών Γάλλων : Τ ά  $σμα τοϋ 
Μαλμπρούγ. Ό  μασσαλιωτικός θούριος (La 
marseillaire) ΰπό Ν. Γ. Π . σ . 1019-1024.—  
Ό  μασσαλιωτικός θούριος έν 'Ελλάδι ΰπό Ν. 
Γ . Π ο λ ί τ ο υ  σ . 1089-1093.

Π ο ι κ ί λ η  φ ι λ ο λ ο γ ί α .  Τ ό  β ιβλίον  τ ώ ν  β ιβ λ ίω ν , 
ύπόΣ. Α ο γ ι ω τ α τ ί δ ο υ  σ. 739-744.805-807 . 
— Π ροφ η τικ ά  ή μ ε ρ ο λ ό γ ια , σ. 1188-1189.—  
Π ρ ώ τ η  α γγ λ ικ ή  έφ η μ ε ρ ίς , σ. 1189.

Β ι β λ ι ο γ ρ α φ ί  α.— Ν. Γ. Πολίτου, Μελέτη 
έπί τοϋ βίου τών νεωτέρων Ελλήνων, Οπό Σ. 
Ν. Β. σ. 727-731.— D. Paparrigopoulos, Le 
choix d’une femme, comedie traduite par 
Em. Legrand, ΰπό Ν. Γ. 11. σ. 807-808— N. 
Δ. Λεβίδου, Τά άγια λείψανα, ΟπόΝ. Γ. Π ο
λ ί τ ο υ  σ. 809-312.— Lettres de Constan

tin Stamatis, ΰπό Ν. Γ. Π. α. 1134-1136.
— Ιστορία τϊ\ς 'Ελλάδος, ΰπό Μενδελσώνο; 
Βαρθόλίη, μετάφρ. Μ. 1. Παπαρρηγοπούλου. 
— μετάφρ. ’Αγγέλου Σ. Βλάχου, σ. 1179- 
1181.— ’ Αρ. Βαμπά, Παιδική βιβλιοθήκη, σ. 
1181-1182·— Είρην. Άσωπίου, ’ Αττικόν ή- 
μερολόγιον διά τό έτος 1873, σ. 1242·

’Αλλοδαπών κρίσεις περί 'Ελληνικών συγγραμ
μάτων: I Νεοελληνικά άνάλεκτα· σ. 1(i15- 
1018. II. Π. Λάμπρου, Νομίσματα ’ Αμοργοϋ, 
σ. 1018-1049-— ίίΐ Ά γ γ . Βλάχου Κο>μψδίαι 
σ. 4039-1041. IV Ν. Γ. Πολίτου, Μελέτη 
έπί τοϋ βίου των νεωτέρων'Ελλήνων σ. 1044 
-4045.

Φ ι λ ο λ ο γ ι κ α ί ά γ γ ε λ ί α ι. Ν. Γ. Πολίτου, 
μελέτη έπί τοΰ βίου τών νεωτέρων 'Ελλήνων 
(παράρτ. β'. φυλλ.)— Γ. Μιστριώτου, Πλατω
νικοί διάλογοι. Γοργίας, (παράρτ. \ς·'. φυλλ.)—
Ν. Nieolaides, Analectes on mfemoires et 
notes sur diverses parties des mathemati- 
ques (*ύτ.) —  Μέλη:, σύγγραμμα περιοδικόν, 
(αύτ.)— Em Legrand, 'Ασματα δημοτικά τϊίί 
'Ελλάδος (φυλλ.ιζ',)— Σ. Ν. Βασιλειάδου Ά τ - 
τικαί νύκτες, (φυλλ. ιη'.)

ζ ' .  ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑ

Λέςεων Ίστορίαι ΰπό Ν. Γ. Π. (Κύριος Κυρία) 
σ. 952-953.— Τί; ή πρώτη γλώσσα ; (Σοφών 
γνώμαι.) Οπό Ν. Γ. Π ο λ ί τ ο υ  σ. 983-987 . 
— Περί τη; διαπλάσεω; καί προόδου τή; γραφές 
(Κατά τό γερμανικόν, ΰπό τοϋ Dr Mich. Def- 
fner). σ. 1033-1038. 1130-1134. 1207- 
1212-

η ' .  ΜΓΘΟΛΟΓΙΑ

Νεοελληνική μυθολογία. Γίγαντε; "ΙΙρωες, ΰπό 
Ν. Γ. Π ο λ ί τ ο υ  σ. 761-765. 817-824—  
Τύχη, ΜοΤραι, υπό Ν. Γ. Π ο λ ί τ ο υ  σ. 877— 
889.— 'Ηρακλής, Μίδας, ΰπό Ν. Γ. Π ο λ ί- 
τ ο υ σ. 4045-1049.

θ ' .  ΗΘΗ ΚΑΙ ε θ : μ α

Ή  μαγεία παρά τοΐς νεωτέροις "Ελλησιν (απο
σπάσματα), ΰπό Ν. Γ. Π ο λ ί τ ο υ σ. 1093- 
1 105·— ”ΐίθη καί έθιμα τοϋ έλληνικοϋ λαοϋ. 
Τά κατά τήν τελευτήν ΰπό Ν. Γ . Π ο λ ί τ ό ΰ
σ. 1137-1144. 1193-1200.

ί ' .  Φ ΓΪΙΚ Α Ι ΕΠΙΣΤΗΜΑΙ.

Λόγος προεισαγωγικό; είς τήν πειραματικήν φυ
σικήν, ΰπό Σ. I. Κε σ σ ί σ ο γ λ ο υ  σ. 7 3 5 - 
739. 797-805.— Ό  ανώτατος βαθμός τής
θερμοκρασία; είς τά διάοορα μέρη τοϋ κόσμου,
σ. 1189-1190.

Κεμάδος Θήρα έν ’ Αφρική, μετάφρ. Ν. Γ . Μ ο- 
σχοβάκη; σ. 851-853. —  Αί λευκαϊ άρκτοι 
(κατά τό γαλλικόν) ΰπό Π. σ- 1217-1219.
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Τ ινά περι ά δά μ α ν το ; ΰπό Ξ. Α ά ν δ ε ρ ε ρ σ .  1014 
-10  IS.

' j α ~ ο ρ! ·χ τή ; τροφ ή ; τοΰ ανθρώπου, μ ετά^ ρα σ ;; ,
Π . σ. 1 18 2 -1  1 8 3 .

ΪΑ.' ΔΙΗΓΉΜΑΤΑ ΚΑΙ ΜΓΘΐ£ΤΟΡίΑ1

'II ώραία  Γ αΊριέλ λα , μυθιστόρημα Α ύγουστου 
Μ ακέ, μετάφρασις A. 1. Σκαλίοου καί Π. 1. 
Φ έομ πα» (Σ υνέχ εια ). Έ ν  παραρτήματι. σ, 237  
-4 9 3 .

Ο ! )α ζαρ όνοι τ ή ; Ν εαπ όλεω ς καί ό δ γ ιό ; ’ Γω - 
σήφ, έκ των τοΰ Α|. D um as μετάφρ. Λ'. Γ . Π .
3. 773-73 I.— Λίαθηταί εκπαιδευτηρίου έν ά- 
)ΐά;η, κατά τόν Paul do K ock utc& Ν. Γ. Π. s. 
852-831.— Οί άστέρε; έμποροι των οδών σ. 
857-863. 903-910.— Τά έκ τή; ομωνυμία; 
δυστυχήματα, υπό X . Γ. Π. a. 930-936.— 'ϊ ΐ  
1002α νύ;, κατά τόν ’ Αμερικανόν F.lgSl1 Poe,

• σ. 9 6 3 -9 6 8 .  9 3 8 -9 9 3 .— Λ ιό ; Έρωτες : Ευ
ρ ώ π η , ΰπό Σ . Ν. Β. σ. 9 7 7 -9 3 3 .—-"Απίθανο; 
ιστορία, κατά τόν X a v . d e  M oillcp itl, ΰπό X . 
Γ . Π. σ. 1 0 4 9 -1 0 6 3 ,— Ισ τ ο ρ ία  ένό ; (ραντά- 
σ μ α τ ο : (κ α τά  τόν UieliOlts) ΰπό X . 1'. Π. σ.
1 171-1 1 7 3 .— Ό  χαλίφη ; π ελαργό;. ( ’ Α νατο
λικόν διήγηαα ) Κ ατά τόγερ ααν ικ όν τοϋ  Hauff,
ύπό X . 1’ . π . σ. 1 1 7 3 -1 1 7 9 . 1 2 1 2 -1 2 1 7 .—
Τ ό λευκόν ρόδον τίΰν Κερμ.αοέκ, μετάφρασις
’ Α ρ . Β αμπ χ 1 2 2 6 -1 2 3 3 .

IB '. ΠΟ’ ΠΣΕΙΣ ΚΑΙ ΔΡΑΜΑΤΑ

Άποαντ,ιχονεύ'Λατα τοϋ Δ ιαβόλου , opS'xz μ * τ ά -
ορ'ασι: σ. 717-730. 7 8 1 -7 96 ,8  54-841 · 910- 
SI 8. 933-963. 99 ϊ-ΐΟΙΟ.— Ό  έγίρϊσμό; παν
τού κωμωδία Alph. Rai’ l', με:άφρ. Θ. I, 
Κολοκοτρώνη (Συνέχεια) σ. 731-737.— Φά
ω  ν γαρακτήρ, ύπό Λ. Κ. Π α π α ρ ρ η γ ο -  
« ο ύ λ ο υ  σ. 771-773.— Ί1 έν ώρα γάμου,
ήΟοποιία μ ονόπ ρακ το ;, ΰπό ’ ίω . Ι ν α μ π ο ύ -  
ρ ο γ λ ο υ  σ. 8 8 9 -9 0 3 . 9 3 7 - 9 4 8 . - Έ ρ /ά -  
V7i ; Ο ΰ γκώ , μ ον όλ ογ ο ; Κ αρ όλου , μετάφρασις 
Γ . Π α ρ ά σ χ ο υ  σ. 9 7 1 -9 7 6 -— Λέν ήςϊύρει
γ ρ ά μ μ α τα , κ ω μ ω δία  εί; πραςιν μίαν, κατά τό 
γερμανικόν, ύπό Ά γ γ .  Σ . Βλάχου σ. 1 0 6 7 -  
•1077.— Ά ν τα π όδοσ ι;,χ α ρ α κ τή ρ  π ολιτικό; υπό 
Δ. Κ . Π α π α ρ ρ η γ ο π ο ύ λ ο υ  σ. 1 1 0 3 - 
4 10 3 .— Λιό; ερωτες. Σεμέλη . (Vaudeville)

: ύπ ό Σ . Ν . Β. σ. 1 1 0 9 -4  12 ί··— Ά ττ ικ α ί  νύ
κτες, Ή  Α ημ οκρατις, ΰπό Σ . X . Β α σ ι λ ε ι- 
ά  ο ο υ, σ. II 4 3 - 1 162-

Δ ιά  τού ; γ ά μ ου ; τοΰ φίλου μου Α . Ίσμυρίδου ,
υπό Ί ω ,  Κ α μ π ο ύ ρ ο γ λ ο υ  σ. 7 3 7 -7 3 8 . 
— Οί ίνρήτε; ΰπό τοΟ αύτοϋ. σ. 7 3 8 -— λΐϋθοι 
υπό ’ Α  λ. Κ α τ α κ ο υ ζ η ν ο ϋ  σ. 7 6 0 .— Τ ά 
μ νή μ ατα , ποίη μα ανέκδοτον Λ. Σ  ο λ ω  μ  ο 0 σ. 
8 1 4 . — ΓΙρό τοϋ κατόπτρου , ΰπό Ί ω. Κ α μ — 
π  ο ύ ρ ο γ  λ ο υ σ 81 4·— ’ Α σ μ ά τ ω ν , ΰπό τοΰ 
αύτοϋ, σ. 8 1 3 .— Ό  θάνατο; τοΰ Α έον το ; Κ αλ - 
λέργου, ΰπό Τ . Ά  μ π ε λ 3 σ, 8 6 3 .— Π ικρία;

| τμ α , ΰπό Κ λ . Π α π ά ζ ο γ λ ο υ  σ. 8 6 4 .— · 
Τά δ σ μ α  τοΰ Ό ρ φ έ ω ;,  ΰπό Σ . Ν . Β α σ ι λ e t ά - 
δ ο  υ σ 9 1 8 .— Τ ό ^σμ,α τοΰ Λ ω τ ο ΰ , υπό τοϋ 
αύτοΰ σ. 9 9 .— Έ κ  τω ν  τυΰ Β. Ο υγώ  φσμάτων 
αί ίίοιναί, μετάφρ. εί; τήν άρχαίαν Ε λ λ η ν ι
κήν ΰπό Ε. Ε, σ· 9 2 0 -— Ε ί; τόν Β ύρωνα, ΰπό 
Ά λ .  Σούτσου σ. 9 7 3 -9 7 4 .— Π όθος, ανέκδο
τον ποίημα Σ ο λ (υ μ. ο ΰ σ. 97  4-— Μ οϋσα δρ α - 
π έτ ι; (Σ ά τυ ρ α ) ΰπό ’ j ω . Κ α μ π ο ύ ρ ο γ λ ο υ  
σ. 1 0 3 0 — 4 0 3 2 -— ΐίοιητή ; θνήσκων, ΰπό Ί ω .  
Κ  α μ  π ο ύ ρ ο γ λ ο υ, σ. 1191 —1 1 92 .

I F '.  ΑΝΑΜΙΚΤΑ

Έ ν  τ(& la p ;, μετάφρ. X . Γ. Μοσχοβάκη σ. 7 4 5 -  
7 4 6 .— Κ λειδοκύμβαλα, σ. 1 1 89 .

Μυρία όσα (Τ ά  περιεργότερα τίδν τεχνώ ν , τω ν  
επιστήμων καί τ ή ; φ ιλολογία ;). 9 7 1 -9 7 3 .  
1 0 2 3 -1 0 2 3 . 1 0 8 3 -1 0 8 6 . 1 1 8 5 -1 1 8 8 .1 2 4 2 -  
1248,

Μ ωσαΐκόν, σ. 1 1 9 0 -1 1 9 1 . — ’ Α νατολικά α π ο 
φθέγματα, σ. 1 2 4 1 -1 2 4 2 .

’Α νέκδοτα σ. 7 3 9 .8 1 3 -8 1 6 .  1 0 2 8 -1 0 3 0 . 1 0 3 6 -  
1088.

Α ινίγματα σ. 76 0 -
Λ ύσΐί γρίφων σ. 81 6 - 8 6 4 . 9 2 0 - 9 7 6 .  1032. 

1088. ΐΊ 56 . 1 1 9 2 . 1 2 4 8 .

Λ ογοπαίγνια . 1 0 8 8 . 11 56 .

Ε ί κ ό ν ε ; .  Σα π φ ί) (έν π αραρτ .) σ. 8 7 3 .— Βύρων 
9 7 3 . —  Ή  αρπ αγή  τής Ε υρώ π η ; σ. 9 8 1 .— · 
'Ρ ή γ α ; ό ΦερραΤο; σ . 1090  (έν π αραρτ .) — · 
Συγκριτικό; π ίνα ; τώ ν  διαφόρων άλφαοήτων* 
(λιθογρ. π αράρτ. φυλλ. κ '.)  —  Σπυρίδων Τ ρι- 
κ ού π η :, σ. 1220. —  'Α λ ιε ΐ ; π ροσβαλλόμ ενοι 
ΰπό λευκδιν άρκτων (έν π α ρ α ρτ .) σ. 1219  —  
Τ ό  άντρον τοϋ διαβόλου (έν π α ρ α ρτ .) σ. 1 2 4 0 .

ΓρΤ·ΰοι. σ. 8 1 6 . 8 6 4 . 9 2 0 . 9 7 6 . 1032- 1 0 8 8 . 
' 1156. 1192. 1 2 48 .

ΤΟ Α Λ Τ Ρ Ο λ  TO Y  A U 3 0 A 0 Y
\PJ\f

Ή  ο π ή  ή τ ο  ά ν τ ρ ο ν  τ  ο ν  Δ ι α β ό 
λ ο υ  ( Devil’s bole), σπήλαιον  ω ρα ιότα 
του καϊ μ έγ ισ το ν  κεϊται έν Derbyshire 
τή ς  Α γ γ λ ί α ς .

Τό άντρον  τοΰ το  σ χ η μ α τ ί ζ ε τα ι  εν 
μ έσω  γ ιγ α ν τ ια ίω ν  β ρ ά χ ω ν ,  φαιόν μ ά λ 
λον ή μ έλαν  έχόντω ν  χ ρ ώ μ α , εγειρόμε
νων δέ σχεδόν  κατά κάθετον εις νψ ος  
τρ ιακοσίων περιττού ποδών. Ό  θόλος ,  ά 
σ χ η μ α τ ί ζ ω ν  τό σ τόμ ιον  τοΰ άντρου  τοΰ - 
του  περιγράφει καμπύλην εκατόν είκοσι
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νοδώ ν .  Κ α τ ’ ά ρ χά ς ,  οταν  τ ις  ε ίσέρχη-  
τα ι  ούδεν δύναται νά διακρίντ) ev τ §  φρι-  
κώδει σκοτία , ήτις  έπικρατεΐ εν αύτω·  
βαθμηδόν ομως οί οφθαλμοί συνειθ ι-  
σθέντες  βλέπουσ ι π εν ιχροτά τα ς  τ ι να ς  
καλύβας , κάτοικου μάνας υπό π τω χ ώ ν  
ανθρώπων, οιτινες πορίζονται  τά πρός  
τό  ζην πλέκοντες σχο ιν ιά  καϊ όδηγοΰν-  
τε ς  τούς περιηγητάς είς τό άντρον. Ε ίς  
την είσοδον ΰψ οΰντα ι ώς απ α ίσ ιος  οιω
νός μακρά και λ επ τά  ξύ λ α ,  σ χή μ α  α γ 
χόνης εχοντα , ά τ ινα  χρησιμεύουσ ιν  α 
π λ ώ ς  πρός πλοκήν τώ ν  σχο ιν ιώ ν . Ε ίς  
ά π ό σ τα σ ιν  εξήκοντα ποδών άπό τή ς  ει
σόδου ό θόλος κλίνει και σχεδόν  έγγ ίζε ι  
τήν  γην· τό  φώς τής ημέρας εκλείπει 
καϊ μόνον διά δαδών δύνατα ί  τ ι ς  νά  
προχωρήση. ’Επειδή δε ό θόλος είναι  
χα μη λός  έπϊ πολλην ωραν προχωρή τ ις  
κύπτων. Ε ίς  τό  πρώτον δε ά π α ντώ μ ε -  
νον ανοικτόν μέρος υπάρχει μικρά τ ις  
λίμνη , εύρος εχουσα  πεντήκοντα περί
που ποδών. Τ αύτην  παρελθών φθάνει 
τ ι ς  είς α ίθουσαν άπέραντον  ε π ϊ  το σ ο ΰ 
τον ώ σ τε  ούδαμώς αί δάδες δύναντα ι νά 
φ ω τίσ ω σ ιν  έξ  ολοκλήρου αύτήν, καϊ είναι 
αδύνατον  νά καταμετ  ρηθή τό  ΰψος καϊ 
τό  βάθος αύτής , ακολούθως εις δεύτε
ροι» λίμνην εύρυτέραν τής  πρώτης· τ α ύ 
την  οί περιηγηταϊ διέρχονται επϊ τώ ν  
νώ τω ν τώ ν  οδηγών· Ε ις  τ ινα  μέρη τό  
νδωρ σ τα λ ά ζε ι  καϊ π ίπ τει  ώ? λεπτή  
βροχή .  ’Ο λ ίγον  άττωτέρω είςχωρει τ ι ς  
εϊς α ϊθουσαν, έν §  τά  σκότη ε ίσϊν  eτ ι  
φρικωδέστερα· ή α ίθουσα  αΰτη καλείται  
ά δ υ τ ο ν  (chancel).

α Ε ις  τό  μέρος τοΰτο , λέγει τ ι ς  π ε 
ρ ιηγητής, ή θανάσιμος σ ιγή ,  ήτις  άπό  
τής εισόδου έπικρατεΐ καϊ τοσοΰτο  τήν  
καρδίαν π ιέζει, διακόπτεται άποτόμως  
δίά τραχέω ν  α σ μ ά τω ν  καϊ π αταγω δώ ν  
ή χω ν , προερχομένων εκ τώ ν  ά νω τά τω ν  
τοΰ  σπηλαίου μ ε ρ ώ ν  τούτους  δε έκπέμ- 
πει χορός γυναικών καϊ παιδιών, το π ο 
θετημένων είς τό  κοίλωμα β ρ ά χ ω ν  άνω
θεν τοΰ  αδύτου , ά λλ  είς μικράν άπό-  
σ τ α σ ι ν .  01 όδηγοϊ κινοΰσι  τ ά ?  δάδας  
α υτώ ν  καϊ Βεικνύονσι τά  ταλαίπωρα  
τα ΰ τ α  όντα  ώχρά  καϊ η μ ίγ υμ ν α ,  ρίπτον-  

[•ΠλΓΘΕΝβΝ —  ΕΤΟΣ b '.J

τα  τούς  θλιβερούς αυτώ ν  στόνους  έπϊ 
τώ ν  ζοφερών εκείνων α β ύσ σω ν .  Ε ίναι  
αί σ ύζυγο ι  αυτώ ν , είναι τά  τέκνα τω ν ,  
άτινα  έδιδάχθησαν οΰτω νά π α ρ ισ τώ σ ι  
είδος φ α ντασ τ ικ ού  μέρους εν τω  φρικτω  
τού τω  θεά'ματι. Π α ς  επαναβλέπω ν τό  
φώ ς α ισθάνετα ι εαυτόν άνακουφισθέντα  
άπό μεγάλου  βάρους· φαίνετα ι  αύτω  
οτι επϊ ολόκληρον ημέραν εφερε τό β ά 
ρος ολοκλήρου τοΰ  β ρ ά χου  εκείνου έπϊ 
τοΰ  στήθους τ ο ν .»

ΑΣΙΑΤΙΚΑ. ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ
WVf

'Εβραϊκά.

Οί άνθρωποι λ έγουσ ιν  είς τήν σφήκα :  
« Ούτε  τό μέλι σου, ούτε τό  κέντρον σου .»  

*

Τό στερεόν ξύλον  καίεται χω ρ ϊς  νά  
κάμντ) θόρυβον· έν ω δεμάτιον  άκανθών  
καιόμενον θορυβεί καϊ τρ ίζε ι  καϊ λ έ γ ε ι : 
« Ε ίμ α ι  ξύλ ον  καϊ έγώ .»

*

Οί ΰποκριταϊ κλέπτουσι τό δέρμα,  
οπως κατασκευάσω σιν  υποδήματα διά  
τούς π τω χούς .

*

Ή  κάμηλος έζήτει κέρατα και ό Κ ύ 
ριος άφείλετο  άπό αύτής καϊ τά  ώ τα .

*

Δ υ σ τ υ χ ία  είς τόν οΐκοδομοΰντα μ εγ ά 
λην πύλην , χω ρ ϊς  νά εχφ όπισθεν οικίαν !

’ Ινδικά.

*Ο Θεός εδωσεν όπλα είς δλους · εις 
τήν  τ ί γ ρ ιν  τούς  όνυχ α ς ,  είς τόν δφιν  
τόν  ιόν, εις τόν  μΰν  τούς όδόντας ,  είς 
τόν  άνθρωπον τήν  συκοφαντίαν.

*

’Ε άν  φονεύσης τόν εχθρόν σου , ε ίσαι  
βέβα ιος  οτι τ ω  εκαμες κακόν;

*

1*6
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Ή  ηχώ δέν όμιλεΐ ποτε άφ' ε α υ τή ς . . .  I 
ούτε ό λαός.

Ού Set πεποίθησιν καί π ίσ τ ιν  ίχε ιν  
είς β α σ ιλ ε ίς ,  είς γυναίκας^ είς π ο τα 
μ ούς , είς όννχοφόρα θηρία , είς κερατο
φόρα ζώ α , καϊ είς ξιφηφόρους ανθρώ
πους.

*

Λεν πρέπει νά^ίχρ τ ι ς  φ ιλίαν  προς  
εχθρόν καί άν ουτος σύντονον  φ ιλίαν  
δεικνύει· τό  ύδωρ καί θερμανθεν ,  σ β ε ν -  
νύει τό  θερμόν πΰρ.

Ό  μεν ελεφας αναιρεί διά τής προς  
ψ α ύ σεω ς ,  ο δε δράκων διά τής  πνοής, 
ό δε β α σ ιλ εύς  διά τοΰ  μειδ ιάμ ατος , ό δε 
κακός διά τής τιμής .

’Αραβικά.

Ή  θρησκεία α να χ α ιτ ίζ ε ι  τόν άνθρω
πον,  ώς ό χαλινός  ά να χ α ιτ ί ζ ε ι τό ν  ϊππον.

•

Μ όνος  ό ήμίονος άρνεΐται τή ν  κ ατα 
γω γή ν  του . Έ ρ ω τη θ ε ίς  π οτε ,  —  Τις  
εΐναι ό πατήρ σου, ήμίονε ;  άπεκρίνατο : 
—  Ό  ίππος εΐναι θεΐός μου.

•

Ό  σωθείς διά τω ν  ποδών του , έσώθη  
επίσης καλώς, ώς καί ό σωθείς διά τώ ν  
βραχιόνω ν  του.

*

Π ροτιμώ τερον  νά κοιμηθ^ς λυπ ημέ
νος παρά μετανοημένος.

*

"Ο ταν  ό όμιλών εΐναι ανόητος, ό ά -  
κούων πρέπει νά εΐναι φρόνιμος.

*

’Αγόραζα πάντοτε  ϊππον ταχύποδα·

οταν  διώκης φθάνεις} ο ταν  διώκησαι Sev 
φ θάνεσαι.

Κ α ί  ό αετός αυτός  δεν δύναται νά πε· 
τάστ] χω ρίς  πτερά .

*

"Ο ταν  ό ποντικός β ιά ζη τα ι  ή γ ά τ α  
χα ίρετα ι.

*

Ό  σοφός είς τήν  π ατρ ίδα  του εΐναι  
ώς ό χρυσός  είς τό  μεταλλειόν  του.

Μ ΥΡΙΑ
\f\j\r

Φ ΙΛΟΛΟΓΙΑ.— Έ τε λ ε ύ τη σ ε ν  ό  διά 
σημος  yΑ γ γ λ ο ς  μ υθ ιστορ ιογράφ ος  Lyt- 
ton Bulwer, ου τα  μ υθ ιστορήμ ατα  : Τ ε 
λ ευ τα ίο ι  ήμέραι Π ομ π ηίας  καί 'Ρ ιέ ν -  
ζη ς , πρό πολλοΰ γνω ρίζε ι  τ ό  ελληνι
κόν κοινόν έκ τώ ν  γλαφ υρώ ν μ εταφ ρά 
σεων τοΰ άοιδίμου Ζ α λ οκ ώ σ τα  καί τοΰ  
κ. Ν .  Δ ραγούμη. ’Ε τά φ η  δε τήν  13]25  
Ί α ν .  έν W estm inster, έν τψ παρεκκλή
σια> τοΰ Α γ ί ο υ  Έ δμ όνδου ,  παρά τό ν  
τάφ ον  ενός τώ ν  προγόνω ν του , τοΰ  H um 
phrey Bouchier, φονευθέντος κατά τό  
14Τ0 εν τί} παρά  Barnet μ ά χ ν ,  ήν 6 
Bulwer έν τώ  μ υθ ισ τορή μ α τί  του  ό Τ  ε- 
λ ε υ τ α ΐ ο ς  τ ώ ν  Β α ρ ώ ν ω ν  περιέ
γραψ ε .

* Ό  "Α γγλ ο ς  ποιητής  Longharth α
π ίθανε  κατ' α ύ τά ς  έν Π αρισ ίο ις .  Ό  ν ε 
κρός αύτοΰ  μετεκομίσθη είς ’Α γ γ λ ία ν .

* Ή  κ υρ ίαGertrudis Com ezde A vel- 
lamda, ή Χάνδη τής 'Ι σ π α ν ία ς ,  έ τελεύ -  
τησε  κατ' α ύ τά ς  έν Μ αδρ ίτη . rH v  8’ 
αΰτη  διάσημος ποιήτρια , καί ά ξ ιόλογα  
δραματικά  εγραψεν εργα , μ ε τα ξύ  τώ ν  
οποίων κατ' έξοχήν  διακρίνονται ό Saiil 
καί ό Munio A lfonso.

* Έ τελεύτησε κατ' αύτάς εν Π αρι
σίοις είς ήλικίαν 74 ετών  ό Stanislas
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Julien, μέλος τής γαΧΧικής ακαδημίας 
των επιγραφών και πολλών άλλων άκα- 
Βημιών. Ό  Stanislas Julien εΐχεν ίγκύ-  
ψει ιδιαζόντως περί την μελέτην των  
άνατοΧικώυ γλω σσώ ν. Έ γ ν ώ ρ ιζε  κατά 
β άθος  την κινεζικήν, έξ  ής πολλά σ υ γ 
γράμ μ ατα  μετάφρασε, την σανσκριτι
κήν, τάς τ αρταρικάς διαλέκτους καϊ δλας 
σχεδόν τάς  εύρωπαικάς γΧώ σσας.

* Έ τεΧ εύτη σε  π ροσέτ ι  ό διακεκριμέ
νος ΠοΧωνός σ υγγ ρα φ εύς  'Ιω σήφ  La 
Kaszewicz εν τί} ιδιοκτησία του  Targo- 
Szice, έν ηλικία, Ί ί  ετών.

* ’Α ναγγέλλετα ι ή δημοσίευσις  ανεκ
δότω ν έργων τοΰ  Α α μ α ρ τ ίνου ,  μετά  σ η 
μειώ σεω ν τοΰ  Laprade. Μ ε τ α ξ ύ  τώ ν  έρ
γω ν  το ύ τω ν  συγκ αταρ ιθμ οΰντα ι  ανέκδο
το ι  σ τροφ α ϊ τή ς  Λ ί μ ν η ς ,  τ ων  Π  ο ι η-  
τ ι κ ώ ν  α ρ μ ο ν ι ώ ν  νέα ποιήματα  καί 
τ ι ς  τρ α γω δ ία  Μ ή δ ε ι α .

* Έ τεΧ εύτησεν  ό κόμης Segur, μ έ-  
Χος της γαλλικής ’Ακαδημίας , ύπερενεν-  
ρηκοντούτης. Κ υριώ τΐρα  συγγρ άμ μ ατα  
αύτοΰ εΐσϊν ή Ι σ τ ο ρ ί α  τ ο ΰ  Ν  α π ο -  
Χ έ ο ν τ ο ς  κ α ϊ  τ ή ς  μ ε γ  ά Χ η ς  σ τ ρ α 
τ ι ά ς  κ α τ ά  το ε τ ο ς  18 i 2 ,  ή Ί  σ τ  ό
ρ ι α  τ ή ς  ' Ρ ω  σ σ  ί α  ς,  κ α ι  Ι σ τ ο ρ ί α  
τ ι ς  Κ α ρ ό λ ο υ  τ ο ν  Η' ,  β α σ ι λ έ ω ς  
τ ή ς  Τ  α λ λ  ί ας .

* Κ α τ ά  τ ινα  εφημερίδα το  μόνον ιδιό
χειρον  χειρόγραφον τοΰ Σ α ίξπ η ρ ,  κατε-  
σ τρ ά φ η  ε ν τ ι ν ι  πυρκαϊα  έν Φιλαδελφεία , 
κατά  τη ν  ■/?]25 ’ Ιανουάριου· τό  χ ε ιρό 
γραφ ον  δε τοΰτο  έ ξε τ ιμ α το  ά ν τ ϊ  8 0 ,0 0 0  
φράγκω ν.— Έ ν  τού το ις  εχει άποδειχθή  
ν τ ο  τώ ν  αρχα ιολόγω ν καϊ τώ ν  φ ίλω ν τώ ν  
αύτογρ άφ ω ν  οτι ούδέν έτερον έκ τής χει -  
ρός τοΰ Σαίξττηρ σ ώ ζετα ι ,  έκτος τ ε σ σ ά 
ρων μόνον αύτογράφ ω ν  υπογραφών. Φαί
νετα ι  ομ ω ς οτ ι  τό  έν ’Αμερική κ α τα -  
σ τρ α φ έ ν  χειρόγραφον ήν α ντ ίγρ αφ ου  γε-  
γραμ μ ένον  υπό τ ίνος  ηθοποιού τοΰ  δρα
ματικού θιάσου  τοΰ περικλβοΰς Α γγλ ου  
ποιητοΰ.

* 'Ύπό την επ ιγραφήν  La Verite sur 
le masque de fer έξεδόθη έν Π α ρ ισ ίο ις ,  
νττό του κ. Til. lung, αξιω μ ατικού  τοΰ

επιτελείου , β ιβ λ ίο ν  εν ώ λ ύετα ι  έπϊ τ έ 
λους τό  τιερϊ τοΰ ά ν θ ρ ώ π ο υ  μ έ  τ ο  σ  ι- 
δ η ρ ο ΰ ν  π ρ ο σ ω π ε ΐ ο ν  άλυτον  μ έχ ρ ι  
τοΰδε ιστορικόν ζή τημα . Γ ν ω σ τό ν  οτι  
έπϊ τής β α σ ιλ ε ία ς  Λουδοβίκου τοΰ Ι Α ' . 
καθείρχθη έν τα ΐς  φυλακαΐς τή ς  Β α -  
σ τ ίλ λ η ς  καϊ μ ετά  τα ΰ τ α  έν τα ΐς  τοΰ  
Π ινιερόλ  καϊ τώ ν  Ε ξ ο ρ ιώ ν  (Exiles) ά 
γνω σ τό ς  τ ι ς  σ ιδηρονν π ά ντοτε  φέρων  
προσωπείου, καϊ μετά  μ ε γ ίσ τη ς  επ ιτη 
ρούμενος αυστηρότητας. Τ ίς  ήτο ό μ υ 
στηριώ δης  εκείνος δεσμώ της  καϊ τ ίνος  
ενεκεν ή φρικώδης αύτη  τω  έπεβλήθη  
τ ι μ ω ρ ί α ;  οί ιστορικοί τό  ήγνόουν καϊ 
παντοειδείς  έξέφερον εικασίας· καϊ ό μέν  
Β ολταϊρος ο σ τ ι ς  πρώτος έποιήσατο λ ό 
γον  περϊ τοΰ  έπεισοδίου τού του  τή ς  ι 
σ τορ ία ς  τοΰ  Ι Α ' . Λ ουδοβίκου, υποθέτει  
οτι  ήν υιός νόθος ’Ά ν ν η ς  τής  Α υ σ τ ρ ια 
κής· ό δέ διάσημος μυθ ιστορ ιογράφ ος  
Al Dumas έν τω  ύποκόμητι τή ς  Β ραζε-  
λόννης, δ ιατε ίνετα ι  επόμενος τη γνώ μ η  
τοΰ  Sismondi καϊ πολλώ ν ά λ λ ω ν ,  οτι  
ό ά γ ν ω σ τ ο ς  ουτος ήν αδελφός δίδυμος  
Λουδοβίκου τοΰ ΙΑ ',  άλλοι Χ έγονσιν  ότι  
ήτο ό δούξ  τοΰ Βωφόρ ή ό δούξ  τοΰ Μ ο μ -  
μούθ, άλλοι οτ ι  ήτο ό υπουργός Φουκέ, 
άλλοι τόν  θέλουσιν  ’Αρμένιον π α τρ ιά ρ 
χη ν  καϊ άλλοι άνθρωπον το ν  δονκός τής  
Μ α ντούη ς .

Ά λ λ ’ ό κ. lung, άναδιφώ ν εν τοΐς Ά ρ -  
χείοις  τοΰ  Π ολέμου  διάφορα έγγρ α φ α ,  
εΰρε τ υ χ α ίω ς  πολυπληθή έγγρα φ α  άφο- 
ρώ ντα  τή ν  υπόθεσιν  τα ύτη ν .  Έ κ  τώ ν  ε γ 
γράφ ω ν  δε το ύ τω ν  έξ άγετα ι  οτι  τό σ  ι δ η -  
ρ ο ΰ ν  π  ρ ο σ  ω π  ε ΐ ο ν έκρυπτεν εύπατρί-  
δηντινά  τής Λ ορραίνης, σ υ ν τα γ μ α τά ρ χ η ν  
τοΰ  ιππικού, άνδρεΐον  δε καϊ τολ μ η τίαν ,  
δ σ τ ι ς  ώς ή α στυνομ ία  άνεκάλυψεν ήν 
μέλος σ υνομ ω σ ία ς ,  εύρυτά τας  έχούσης  
δ ια σ τά σ ε ις ,  σκοπούσης δέ νά δηλητηρία
ση τό ν  β α σ ιλ έ α ,  Φαίνεται δέ οτι αί δ ιά 
φοροι καϊ τοσοΰτον  ά ντ ιφ ατικ α ϊ  πρός  
άλλήλας  είκασίαι περϊ τοΰ σιδηρού προ
σω πείου , προήλθαν έκ τώ ν  κ ι τ  ρ ί ν ω ν  
μ ύ θ ω ν  (contes jaunes}, ποικίλων ψ ε υ 
δών ισ τορ ιώ ν ,  ας ό δεσμ οφ ύλαξ  αύτοΰ  
de Saint-Mars διηγείτο εις τούς περιέρ-  
γ ο ν ς ,  πρός άπόκρυψιν τή ς  αλήθειας.
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* 'Η  έπϊ τώ ν  ’Ο λυμπίω ν επιτροπή  | 
προεκήρυξεν ώς θέμα δ ιαγω νίσμ ατος  διά 
την  προσεχή  τρ ίτη ν  ’Ο λυμπιάδα  τοΰ  
έτους 1874 την  ίστοριΑν τής νεωτέρας  
ελληνικής ποιήσεως εξ  αρχής, ήτοι εκ 
τής πρώτης χρήσεως τή ς  νεωτέρας ε λ 
ληνικής γλ ώ σ σ η ς  μ έχρ ι τής άφίξεως  
εϊς την  'Ε λλάδα  το ν  β α σ ιλέω ς  ”Οθωνος  
του  A  . Ε ν  τή ιστορία ταύτη  θέλονσιν  
έ ξε τά ζεσ θ α ι ,  κατά την προκήρυξιν τής  
επιτροπής, υπο γλ ω σσ ικ ήν  τεχνικήν καϊ 
μετρικήν ’έποψιν π ά ντα  τά  ποιήματα  
τα  ev τή νεωτέρα ελληνική γ λ ώ σ σ η  κατά 
το είρημένον χρονικόν δ ιά σ τη μ α  πεποιη- 
μενα' προσέτι  δε θέλονσι π α ρεμ βά λλ ε -  
σ θα ι  έκάστοτε  καί αί άναγκαΐαι β ιο -  
γραφικαϊ και β ιβλ ιογραφικάι ειδήσεις. 
Τω ά ρ ισ τεύ σ α ν τ ι  άπονεμηθήσεται β ρ α 
βείου εκ δρ αχμ ώ ν  χ ιλ ίω ν . Τά  δέ ποιή
μ α τα  θέλουσιν εΐσθε δεκτά είς το  γ ρ α 
φείου τής  επιτροπής τώ ν ’Ο λυμπίω ν  
μέχρι τής 20  μαίου τοΰ  18 Ί  4 , οτε θε- 
λ ουσ ιν  ύποβληθή εις τή ν  κρίσιν τής  φ ι
λοσοφικής σ χολ ής  τοΰ  Π α νεπ ισ τη μ ίου ,  
ήτις  και θέλει άπονείμει το βραβεΐον  
κατά τή ν  πρώτην ημέραν τής  ’ Ο λ υ μ π ια 
κής τελετής εν τή μ εγάλη αιθούση τοΰ  
Π α νεπ ισ τη μ ίου .

* 01 * Α γγλ ο ι  π ροτίθεντα ι  νά  μετ  α -  
κομίσωσι τον  εν 'Αλεξάνδρειά  οβελίσκον,  
γ ν ω σ τ ό ν  υπο τήν ονομασίαν Βελόνη τής  
Κ λ εοπ α τρ α ς ,  και νά ίδρύσω σιν  αύτον  
επϊ τής νέας προκυμαίας τοΰ Τ αμ έσ ιω ς .  
Η  δαπάνη τή ς  μετακομ ίσ ( ω ς ΰπ ελογ ί-  
οθη εϊς 15 ,000  λ ίρας σ τερλ ίνας .

Αι κατα την θεσιν  τοΰ  Δ ίπολου υπο 
τής ένταΰθα  αρχαιολογικής εταιρίας γ ι 
νόμενοι άνασκαφαϊ έξακολονθοΰσι δρα- 
στηρίω ς. Απο τοΰ παρελθόντος Σ ε π τ ε μ 
βρίου, ώς σημειοι ό κ. Χ τ .  Κ ουμ ανού -  
δης ev τω  Α θηναίω , κέξακολουθού ντων  
τώ ν  έργων σχεδ'ον ανευ διακοπής, άπε-  
κομισθησαν πολλά χ ώ μ α τα  εσωθέν τε  
καϊ ’έξωθεν τής  γραμ μ ή ς τοΰ  αρχαίου  
τή ς  πόλεως περιβόλου  καί άνεδείχθη  
ουτος κάλλιον, άφοΰ μ ά λ ισ τα  κατεδα-  
φ ισθησαν  άσημα τινα  καϊ μ ε τ α γ ε ν έ σ τε 
ρα π ροσκ τ ισμ α τα  συνεχόμενα  αύτω ,  ες 

€ζ τΐχθησαν  καί τ ινα  γ λ υ π τ ά  τεμ ά χ ια

καϊ κιονίσκοι επ ιτύμβιο ι .  ’^4λλά ό κύ
ριος σκοπός τώ ν  άνασκαφών τούτω ν , ή 
άνάδειξις  τοΰ  Δ ιπ νλ ου  ή άναμ φ ισβήτη -  
το ς ,  ε ίσέτι  καθ’ ολοκληρίαν δεν επε-  
τεύχθη , άτε έπιπροσθούντων κατ’  εκεί
νην ακριβώς τήν θεσιν  ενός παλαιού  
υδραγωγείου οχι σπουδαίοι; καϊ τώ ν  
νέων σωλήνων τοΰ  αεριόφωτος τής πο -  
λεως. Α ι ’ ο καϊ μ έχρ ις  οΰ τά  κωλύματα  
τα ΰ τ α  άρθώσι, ή 'Ε τα ιρ ία  μετήγαγε  τους 
σκαφείς είς τήν πλησίον άρχαίαν  νεκρο- 
πολιν καϊ δή είς τόν νοτίως τής άγ .  
Τριάδος ήρέμα υψούμενον χώ ρον? ολί
γον  παρέκει τοΰ γ νω στού  μεγάλου  μνή
μ ατος  τής Δημητρίας καϊ τής Π α μ φ ί -  
λης, καϊ εκεί κατά τούς τελευταίους  μή 
νας άπεκαλύφθησαν πολλοϊ τάφοι και 
τινα  μ νή μ α τα ,  ολίγα  μεν κατά χω ράν  
ιδρυμένα, τά  δε πλείονα κα τα π επ τω -  
κότα καϊ άνήκοντα είς τήν τά ξ ιν  τώ ν  
κοινοτέρων, πλήν οτι ev τούτω ν , μενον 
κατά χώ ραν , εχει τ ινα  μακρόθεν β λ ε -  
πόμενον επιφάνειαν 7 διότι π α ρ ισ τα  γ υ 
ναίκα άνάγλ υπ τον  φυσικοΰ μεγέθους,  
άκέφαλον νΰν , καθημένην δε π λ α γ ιω ς  
έπϊ θώκου, τοΰ  όποιου τό επικάλυμμα, 
σώζει λείψ ανα  ερυθράς βαφ ή ς .

» ’Αφοΰ ικανόν χρόνον έξηκολούθησαν  
αί σκαφαϊ περϊ τούς τόπους τούτους καϊ 
ήνοίχθησαν καί τ ινες  τά φ ο ι ,  άλλοι μεν  
κοινοΐς λίθοι κ τ ισ τα ϊ ,  άλλοι  δε κερα-  
μεοι, περιέχοντες  πλήν τώ ν  οστώ ν  ή τής  
τέφρας π ρ ά γ μ α τα  μετρίως λόγου ά ξ ια ,  
μ ετήχθησαν  πάλ ιν  οί σκαφείς προς το  
μέρος τοΰ Δ ιπύλου , καϊ έκει προς νότον  
μεν τώ ν  δύο οιον πύργω ν βάσεω ν, τω ν  
πρότερον άποκαλυφθεισών, ένδοτέρω δε 
τής τοΰ περιβόλου γραμ μή ς,  εφάνησαν  
το ίχοι τινες κοινοϊ ώς δ ια χ ω ρ ίσμ α τα  οι
κήσεων, έπϊ ενός δε το ίχου  μεγαλολίθου  
καϊ ίταχέος, χωροΰντος  άπο τοΰ νοτιω -  
τέρου πύργου προς  τά  έσω  τής π όλεω ς, 
ά δνλον πόσον, εφάνη είς ικανόν βάθος  
θυρϊς με σ ιδηράς τταχείας κιγκλίδας, 
ην τινες εθεώρησαν ώς ειρκτής τίνος  
παρά τό Δίπι/λον θυρίδα, οχι Ίσως α το - 
πως· νοτιώτερον δέ, εντός άλλου π ε ρ ι -  
το ιχ ίσ του  άμελέστερον χώρου, έχοντος  
δέ κ αϊ άτέχνους  δύο κλίμακας, ά π ε κ α -
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λνφθη είς βάθος  δύο πβρίπου μέτρων  
κάμινος κεραμέως κτιστή, τετράγωνος  
εξωθεν, τον δε εσω θόλον εχουσα έστη-  
ριγμενον καταμεσής ιπϊ στύλον πεποιη- 
μένου έ ξ  επαλλήλων τροχοειδών κερά
μων καί επιχρίστου. Ή  άνω στέγα σις  
είναι επίπεδος και εχει περι τάς- 7 Ο τρ ύ 
πας διεσπαρμένας συμμέτρως καθ' 6λ-ην 
τήν επιφάνειαν της ,  Ινα δι' αυτών έξερ-  
χηται ο καπνός. Εΰρέθη δε ό πλησίον  
χώρος άνάπλεως κοκκινοχώματος, και 
λύχνοι ε ξ  αΰτοΰ έξήχθησαν πήλινοι οχι 
ολίγοι, κοινού σχήματος, με κοσμήματα  
μόνον, οχι δε παραστάσεις· τό δέ κυ- 
ριώτερον και εκφραστικώτερον , μήτραι 
λύχνων γύψιναι περϊ τάς  ε'ίκοσι, καλώς 
διατηρούμεναι.·»

* „*  ΘΕΑΤΡΟΝ— ΜΟΓΙΙΚΗ.— Έ ν  τω  Γ α λ 
λικά> θεάτρω  (Theatre Fran£ais) τών  
Π αρισίω ν , παρίσταται ήδη ή Marion de 
Lorm e, δράμα τοΰ Οΰγκώ, οΰ ή πρώτη  
παρά στασ ις  έγένετο τω  1834 ή δέ τ ε 
λευταία τω  1 8 5 2 .  Ή  συρροή τοΰ πλή
θους είναι μεγίστη , πάσαι δε τοΰ θεά
τρου αί θέσεις είσϊν έκ τών προτέρων 
ενοικιασμένοι διά τεσσαράκοντα π α ρ α 
στάσ εις .  Ώ ς  τεκμήριου τοΰ μεγάλου εν
διαφέροντος οπερ κινεί ή παράστασις  
τ  οΰ δράματος τούτου άναφέρομεν οτι ή 
αγγλική έφημερϊς  Dailly Telegraph 
( 'Η μερήσιος  Τηλέγραφος)  τήν πρωίαν  
τής έπαύριον τής ημέρας καθ' ήν έδόθη 
ή πρώτη παρά στασ ις  έδημοσίενσεν εκ- 
θεσιν και περιγραφήν τής π αραστάσεω ς  
έκ 4 0 0  σ τίχω ν  διά λεπτοτάτων έκτε-  
τυπωμένων χαρακτήρων,  α ς  τηλεγραφι-  
κώς είχε λάβει .  —  ’'Αξιόν σημειώσεως  
είναι ό τ ι  ο κώδων οστις  έν τω  θεάτρω  
σημαίνει τήν ώραν τής θανατικής έκτε-  
λέσεως τοΰ Διδιέρου και τον Σαβερνώ ,  
είναι ό αύ τός κώδων δστις κατά τήν 24  
Αύγουστου 15  / 2  εδωσε τό σημεϊον τής 
εν ά ρ ξεω ς  τώ ν  σφαγών  τοΰ  'Αγίου Β αρ
θολομαίου.

Ό  ποιητής μονάζων έν Guernesey, ήν 
απών κατά τήν έπανάληψιν ταύτην τής  
π αραστάσεω ς τοΰ δραματος του. Α π ο 
λογούμενος δέ διά τοΰτο γράφει  τ ά  εξής

εν τώ  προλόγω τής νέας ίκδόσεως τοΰ 
δράματος τούτου :

« Ή  επί σκηνής τής  Marion de Lorme 
ίμφ άνισις  χρονολογείται άπό τον 4 8 3 1 .  
Τεσσαράκοντα δυο ετη χωρίζονσι τήν 
πρώτην ταύτην π αράστασιν  άπό τής ση
μερινής έπαναλήψεως. Ό  συγγραφεύς  
ήτο νέος τότε, ήδη είναι γέρων· τότε ήτο 
παρών , ήδη ά π ώ ν  τότε είχε πρό αΰτοΰ 
τήν ελπίδα, ήδη εχει όπισθέν του τήν 
ζωήν.

» 'Η  απουσία του κατά τήν έπανάλη- 
ψιν ταύτην ’ίσως φανή έκουσία, ά λ λ ά  
δέν είναι τοιαύτη. Οί άνθρωποι  ονς προ-  
ειδοποιονσιν αί λευκαϊ τρίχες , και πρό 
τών όποιων ό χρόνος είναι β ρ α χ ύ ς , e - 
χονσιν δπως περαιώσωσιν εργα, είδος 
διαθήκης τοΰ πνεύματός των. Δεν  εχου-  
σιν ούτε μίαν ημέραν νά χάσω σιν , διότι 
δυνατόν άττοτόμως έπελθόν τό τέλος νά 
διακόψτ/ τήν εργασίαν τ ω ν  έκ τούτου  
αυστηρά επ ίσταται άνάγκη απουσίας  
και μονώσεως.  Ό  άνθρωπος εχει καθή
κοντα πρός τήν διάνοιαν αΰτοΰ. ^ λ λ ω ς  
δέ πάσαι αί άναχωρήσεις άπαιτοΰσιν  
ετοιμασίας τ ινας , ή είσοδος εϊς τό ά 
γνωστον προσμένει π άντας ημάς, ή δέ 
μονωσις καϊ ή άπουσία είσίν εΐδος λ υ 
καυγούς, παρασκευάζον τήν ψυχήν είς 
τήν μεγάλην εκείνην σκοτίαν, καϊ εϊς τό  
μέγα εκείνο φώς.

» Ό  συγγραφεύς αισθάνεται τήν ανάγ
κην νά δώσιj λόγον τής απουσίας του είς 
τούς ευάρεστου μένους νά τον ενθυμώνται. 
Ούδέν ήθελε τόν πικράνειπλειότερον τοΰ 
να φανή αχά ριστο ς .»

* Από τής πρώτης τοΰ προσεχούς  
Ιουνίου τήν διεύθυυσιν του έν Π α ρ ισ ί -  
οις θεάτρου  de la Gaite άναλαμβάνει  ό 
γνωστός μουσικοδιδάσκαλος Offenbach.

*** τεχναι και επιςτπμαι.—  Αί τελευ-  
ταΐαι ειδήσεις περϊ τοΰ διασήμου περιη-  
γητοΰ  Livingstone φθάνονσι μέχρι τής  
2 0  Σεπ τεμβρίου. Ό  Livingstone ελαβε  
τά υπό τοΰ Stanley σταλέντα  βοηθήμα
τ α ,  καϊ τής ΰγείας του βελτιω θείσης  
αρκούντως , ήρξατο νά περιηγήται είς 
τήν χώραν Οΰρορί.

* Π ολύς λόγος γίνεται έν Εΰρώπτ)
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περί νέας τ ίνος  έφενρέσεως τοΰ κ. Bes
semer, έξουδετερούσης τον σ άλ ον  τώ ν  
πλοίων. Ο ντω ς  οί ύποφέρουτες εκ να υ 
τ ία ς  δύναντα ι είς το  εξής να ταξειδεύω-  
σ ι  Χίαν άνέτως μή π ά σ χοντες  τά  δ υ σ ά 
ρεσ τα  α π οτελ έσ μ α τα  τά  προερχόμενα  
εκ τοΰ κατά  τά ?  τρ ικυμ ίας  σάλου. 'Η  
εφεύρεσής τοΰ κ. Bessemer σ τηρ ίζετα ι  
έπϊ αρχής ά π λ ουστάτη ς ·  ό μ ηχανισμ ός  
είναι δμοιος τω  νΰυ εν χ ρήτε ι  Βιά τούς  
κρεμ αστούς  τώ ν  ά τ  μοπλοίων λ α μ π τ ή 
ρ ας ,  έν μ είζοσιν  ομως ά σ υ ’γκρίτω  λόγο» 
δ ια σ τά σ εσ ι ·  σ υ ν ίσ τα τα ι  Βέ είς την κα
τασκευήν ολοκλήρου κρεμαστής αιθού
σ η ς ,  ή τις  έ ξαρτω μένη  έξ  ενός άξωνος  
διατηρεί π άντοτε ,  ενεκα το ΰ  κέντρου τής  
β α ρ ύτη το ς ,  κάθετον θέσιν , έν ω τοΰ  
■πλοίου το  κέλυφος κινείται. ’ Επειδή δε 
ή από θέσεως είς θέσιν  μ ε τ ά β α σ ις  τών  
ε π ιβ α τώ ν  ήδύνατο νά τα ρ ά σσ η  το κέν
τρου τή ς  β α ρύτη το ς ,  6 κ. Bessemer κα- 
τεσκεύασευ  υδραυλικήν μηχανήν, δι ’ ής 
εϊς μόνος άνθρωπος κατορθοϊ νά ρυθμ ί
ζω το? κινήσεις ολοκλήρου τοΰ μ η χ α 
νήματος .  Ή  έφεύρεσις αΰτη τοΰ κ. Bes
semer έξουδετεροΐ μόυον τον προς τά ς  
π λευράς κατά  7Γλ.άτος σάλου τώ ν  π λ ο ί 
ων" ο εφευρέτης ομως νομίζει δτι ό κατά  
μήκος σάλος, ή ή νψ ω σ ις  καϊ κατάδυ-  
σ ις  τοΰ πλοίου, δύνατα ι νά έλαττω θβ  
άν το πλοΐον κατασκευασθη πολύ μ α -  
κρου. Η δη  κατεσκευάσθη άτμόπλοιον  
κατά  τον  μ ηχαν ισμ όν  τούτου , προωρι-  
σμένον  νά διαπλέτ) το ν  πορθμού τής  
Μ ά γ χ η ς .

* Κ ατεσκ ευάσθη  έυ Λονδίνω διά το  
αστεροσκοπείου τοΰ  Greenwich τη λ ε 
σκοπίου, Βι’ οΰ ή άπο τής γής ά π ό σ τα -  
σ ις  τής σελήνης έ λ α ττοΰ τα ι  κατά 5 8 2 ,  
000  χ ιλ ιό μ ετρ α , ώστε Βιά τοΰ  τερ α 
σ τ ίου  τούτου  έργαλείου δύνατα ι τ ι ς  νά 
βλέπη  τήν  σελήνην είς ά π όσ τα σ ιν  1 28 
χ ιλ ιομ έτρω ν  άπό τοΰ οφθαλμού του. Έ λ -  
π ίζουσ ι  δέ δτι  εντός μικροΰ θέλουσι κα
τασκευάσω και τελειότερου τηλεσκόπιου  
Βι οΰ ή σελήνη θά φαίνετα ι είς άπ όστα -  
σ ιν  πέντε μόνον λευγών.

* Ό  επιστημονικός κόσμος αρχετα ι  
κ,αταγινό μένος περϊ τήν προσεχή δ ιά β α -

ατιν τοΰ  π λανήτου  ’ Αφροδίτης  διά τ ο ν  
ήλιου. Τό φαινόμενου τοΰτο  εΐναι τοσού-  
τα> μ άλλον άξΐοπαρατήρητον , καθ’ οσον  
καϊ σ π α ν ιώ τα τα  συμ βαίνε ι .  Δ ιό τ ι  τ α  
πρώτον μεν παρετηρήθη κατά τόν μήνα  
νοέμβριον τοΰ  1651 , ακολούθως τήν  5·
’Ιουνίου  1 7 6 1 ,  καϊ τήν  3  ’Ιουνίου Π 6 9 .  
Ή  προσεχής Β ιάβασις θέλει γίνει κατα  
τό 1 8 Ί ί , ή  δέ μ ετ ’  αύτήν κατά τό  1882.

* Ό  Γ ερμ ανός ’ΕδουάρΒος Heis έδη-  
μ οσίευσεν  αστρονομικόν α τλ α ν τα  (Atlas· 
coelestis novus), προϊόν ε ίκοσιεπταετοΰς  
εργα σ ία ς ,  οΰτιυος καϊ αύτός  6 Ο ύ μ β ό λ -  
δος μ ε τ ’ επαίνων πολλών έν τω  K osm os 
έποιήσατο μνείαν. ’Ε ν  τ ω  *Α τ λ α ν τ ι  τοΰ· 
κ. Heis καταγράφ οντα ι μόνον οί Βιά γ υ -  
μνοΰ όφθαλμοό όρατοϊ α στέρες '  τό εργον  
ομως τοΰ  Γ ερμ ανού  αστρονόμου εχε ι  
τοΰτο  τό εξαιρετικόν πλεονέκτημα, δ τ ι  
α κ ρ ιβ έσ τα τα  έν α ύτω  οί αστέρες  κ ατα 
γράφ οντα ι  καϊ ούχΐ  ώς φαίνοντα ι το ΐς  
πολλοΐς , τοΰ  συγγρα φ έω ς  μ εγ ίσ τη ν  κε- 
κτημένου καθαρότητα όράσεως. Ουτιος  
οί α στέρ ες ,  οίτς ήμεΐς βλέπομευ  μ ε τ ’  
άκτίνωυ, φαίνοντα ι  α ύ τω  ώς φω τινα  
σημεία. Δ ιά  τούς κοινούς οφθαλμούς το  
yΑ λφα  τοΰ Αίγόκερω,  τό Ω μ έ γ α  τοΰ  
Σκορπίου καϊ τό  Έ ψ ιλ ο ν  τής  Α ύ ρ α ς  
ε ίσ ϊν  αστέρες  άπλοι· ό κ. Heis δμ ω ς  
βλέπει αυτούς  διπλούς. Π ά ντε ς  β λ έ -  
π ουσ ιν  εξ  ά σ τρα  έν τη Π λ ειά δ ι ,  έν ω έν 
τω  '’Α τλ α ν τ ι  καταγράφ οντα ι δώδεκα. Οί  
α στέρ ες  οί παρατηρθέντες υπό τοΰ κ. 
Heis f  ών τούς  πολλούς μόλις οφ θαλμός  
όξύ τα το ς  καϊ αρκούντως γ ε γ υ μ ν α σ μ έ ν ο ς  
δύνα τα ι  νά διακρίντ)) ,  ανέρχοντα ι έν σ υ -  
νόλω είς 5 , ί 2 1 ·  τού τω ν  3 ,9 6 8  π α ρα τη 
ρούνται είς τό  βόρειον ή μ ισ ν  τή ς  ουρα
νίου σφ α ίρ ας ,  έξ  ου προκύπτει δτι ο 
αριθμός π άντω ν  τώ ν διά γυμνού  οφ θ α λ 
μού ορατών αστέρω ν έν όλοκλήρω τη ου
ρανία) σφ αίρα  ανέρχετα ι είς 8 ,0 0 0  π ε 
ρίπου.

* Κ α τ ά  τήν παρισ ινήν  εφημερίδα  Rap
pel μέλλει νά συστηθή  έν Π α ρ ισ ίο ις  
εταιρία , έκ μ αγείρω ν καϊ γ α σ τ ρ ιμ ά ρ -  
γ ω ν ,  σκοπόν προτιθεμένη νά Βιαδόστ) 
καϊ απόδειξη  έξα ίρετον  τήν τροφήν έκ 
κρέατος ζώ ω ν, α τ ινα  άηδίαυ μέχρι  τοΰδί
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to t ?  π α σ ιν  ενέπνεον, ola α ί  κίσσα ι,  οί  
κό ρακες ,  α ί  κορώναι, οί ασπάλακες , α ί  
Ικτίδες , οί ποντικοί κλπ. Κ α ι  ώς πρός 
μ ε ν  τά  άλλα  ζώα ά γνω σ το ν  αν  ό σκο-  
ττός τής εταιρίας τα ύ τη ς  επ ιτευχθί]. 'Ως  
πρός τήν  π ο  ν τ  ι κ οφ  a y  ί α ν  όμως, δεν 
Ίτιστεύομεν ν ’ ά π α ν τή σ y πολλά  κωλύ
μ α τα ,  διότι  τά  εκ ποντικών εδέσμ ατα  
είσϊν  άν οχ ι  συνήθη, γ ν ω σ τ ό τα τα  ομως. 
*Ε κτός τής  εποχής τή ς  πολιορκίας τώ ν  
Π α ρ ισ ίω ν ,  ή ποντικοφαγία  ύ φ ίσ τ α τα ι ,  
ώ ς  έπιστέλλβι ιατρός τ ι ς  είς τήυ αυτήν  
εφημερίδα, και εν Β ρυ ξέλ λ α ις  άπό τρ ιώ ν  
ετώ ν .  νΕ χε ι  μ ά λ ισ τ α  σ υστη θή  και ε τα ι 
ρ ία , ής τά  μέλη άπ α ξ  τοΰ έτους σ υ ν α 
θροίζονται εις συμ π όσιον , ου π ά ντα  τά  
φ αγη τά  σ υ ν ίσ τα ν τα ι  εκ κρέατος π ο ν τ ι 
κού « τοΰ  θρεπτικού τούτου  «α ί τρυφερω-  
τά τ ο υ  κρέατος , τοΰ  καθηδύνοντος τόν  
ουρανίσκον  «α ί τώ ν  δυσκολωτερων γ α 
σ τ ρ ίμ α ρ γ ω ν .y> ( Ε ΐναι τ α ΰ τ α  λόγοι τώ ν  
μελών. J

'Η  χ ρ ή σ ις  τοΟ κρέατος τώ ν  ποντικών  
ώς τροφής ανέρχεται είς τούς αρχα ιό 
τ α τ ο υ ς  χρόνους. Οί αρχαίοι 'Ρ ωμαίοι  
ετρωγον φαιούς ποντικούς, μαγε ιρευομέ-  
νους μ ετά  βαλάνω ν  και καστάνων. Οί 
κάτοικοι τής  Μ αρτινίκης τρ ώ γο υσ ι ,κ α τά  
τό ν  Β υφφώ να  άνευ αηδίας μικρούς πον
τικούς ,  έπ ιζη τοΰσ ι  δε πρό π άντω ν  τούς  
μοσχοποντικούς, οϊτινες ε ίσϊν  εξα ίρετοι  
μαγειρευόμενοι φ ρ ι κ α σ σ έ .  ’Ε ν  Κ ο ύ β α  
καϊ Ί α μ α ϊκ ή  οί άναρριχητα ϊ μ υς  εΐναι 
§ν τώ ν  κυριωτέρων φ αγητώ ν , ώς καϊ εν 
Αυστραλία, οί βρασιλ ιανο ϊ  μΰς . Οί δε 
Κ ινέζο ι  περϊ πολλοΰ ποιοΰνται τόν ζω 
μόν ποντικών, είς ον π ροσθέτουσ ι  νυ 
χτερίδας, παλαιούς  έξηραμένους ίχθΰς ,  
κοχλίας καϊ ίίωλα ώά. ’Έ χ ο υ σ ι  δέ καϊ 
είδος εθνικού φ αγητοΰ , άποτελουμένου  
κατά μ έγα  μέρος έξ  εγκεφάλων π ο ν τ ι 
κών. Τ ρώ γουσ ι  δέ καϊ μ ΰς  τ ετα ρ ιχευμ έ -  
νους. Ή  μέθοδος δέ δι ’  ής σ υ λ λ α μ β ά -  
νουσι τούς ποντικούς οί Κ ινέζο ι  εΐναι 
αρκούντως περίεργος. Ε ίς  τ ά ς  όπάς τώ ν  
το ίχω ν  θέτουσι φ ιάλας μέ π λ α τύν  λ α ι 
μ ό ν  οί μΰς  κάμνουσι τό τε  εκεί τήν  φω· 
λεάν τω ν ,  αυξάνοντα ι καϊ πληθύνοντα ι , 
καϊ σ ι λ λ α μ β ί ν ο ν τ α ι  οντω ϊ ί ύ κ ο λ ώ τ α τ α .

* Τήν 16 μαρτίου  εν το ΐς  Ή λ υ σ ίο ι ς  
πεδίοις τώ ν  Π α ρ ισ ίω ν  γενή σετα ι  εκθε- 
σ ις  γαστρονομ ικώ ν προϊόντων. Α ντικεί
μενα δέ τής  έκθέσεως είσϊ κατά πρώτον  
μέν λόγον παν ο ,τ ι  τρ ώ γε τα ι  και γ ί ν ε 
τ α ι ,  ακολούθως δέ π αν  ο ,τ ι  χρησιμεύε ι  
είς τό τρώ γε ιν  καϊ πίνειν, ώς μάγειρικά  
σκεύη, μ α χ α ίρ ια , περόναι, ποτήρια, ττα- 
ροψίδες κλπ. θέλει δέ γίνει και μ αγε ιρ ι 
κός δ ια γω νισ μ ός ,  έν ω δ ιάγω υισθή σον -  
τ α ιο ί  βυυλόμενοι και αί βουλόμεναι τω ν  
μαγείρω ν καϊ μ αγε ιρ ισσώ ν .  Ή  εκθεσις  
αύ τη θέλει διαρκέσει μέχρι τής 1 Α π ρ ι 
λίου. ’Οκτώ  δ ’ ημέρας μετέπ ε ιτα  εν τ φ  
αύτω  τόπω γεννήσετα ι έτέρα εκθεσις  
κυνών καϊ γαλών.

* Ή  'Ρ ω σσική  κνβέρνησις έπετρεψεν  
είς τή ν  ιατρικήν ετα ιρίαν  τής  Π ε τρ ο υ -  
πόλεως νά δεχθή τήν έκ 2 0 0 ,0 0 0  φρ. 
δωρεάν τή ς  κυρίας Α ιδ ία ς  'Ρ ο δ σ τ β έ ν ν α , 
πρός ϊδρυσιν  ιατρικής σ χολ ής  διά τ ά ς  
γυναίκας.  Ή  γεννα ία  αυτή  προσφορά  
τή ς  φιλομούσου  'Ρ ω σσ ίδος  έχειροκρο-  
τήθη παρά π αντός  φιλελευθέρου καϊ 
φιλοπροόδου άνδρός, διότι εΐναι τό  πρώ 
τον  π αράδειγμα  γυναικός κληροδοτούσης  
τή ν  περιουσίαν της  υπέρ τής ε π ισ τή μ η ς t 
καϊ ούχ* υπέρ μ οναστηρίων καϊ καλο
γέρω ν.

* Κ α τ ά  τ ά ς  εφημερίδας τή ς  Ο ύ α σ ιγ -  
κτωνίας άνεκαλύφθη έν Α υ σ τρ α λ ία  νέον 
είδος άνθρακας, ον περ ώνόμασαν  λ ε υ 
κ ό ν  ά ν θ ρ α κ α .  Ό  άνθραξ ουτος εΐναι 
ά φ θονώ τατος , καίει δ« ευκόλως, καϊ δύ -  
ν α τα ι  νά πω λήται είς εύ τελεστά τη ν  
τιμήν .

* Έ ν  Ιαπ ω νία , είσήχθη  το ευρωπαϊ
κόν ήμερολόγιον άπό τής 1ης Ί α ν ο υ α -  
ρίου τοΰ  άρζαμένουψτους. Ω σ τ ε ο ί Ί ά π ω -  
νες διαφέρουσιν ήδη τώ ν  Ε υρωπαίω ν μό
νον ώς πρός τήν  εποχήν τή ς  χρονολογίας , 
διότι άριθμούσι τά  ετη τω ν  άπό τής επο
χ ή ς  τοΰ  πρώτου  Μικάδο ( αύτοκράτοροςJ 
καϊ ή 1η Ια νο υ ά ρ ιο υ  187 3  άνταποκρί
νετα ι  πρός τήν πρώτην Ίαυουαρίου  252 3  
τοΰ ιαπωνικού ήμερολογίου.

*φ* ςτατιςτικαι.— Ά π ό  τού  1859 μέ
χ ρ ι  τοΰ 1869 συμπεριλαμβανομένου  και 
τούτου, 8S5 εκατομμύρια , 9 9 6 ,9 4 6  έτα-
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ξ ε ίδ ευ σ α ν  δ ιά  τω ν γ α λ λ ικ ώ ν σ ιδ η ρ ο δ ρ ό 
μ ω ν . ’Εκ τούτω ν 6 5  εφ ονευθ ησ α ν, 1 8 2 5  
Be επ λ ηγ ώ θ ησ α ν ev δ υ σ τ υ χ ή μ α σ ι σ υ μ -  
p a c r t  εις δ ιά φ ορους γ ρ α μ μ ά ς . Ω σ τ ε  
οΰτω  π α ρ ο υ σ ιά ζ ε τ α ι α ν α λ ογ ία  ενος φ ο -
νευθέντος επ ϊ 4 5 , 5 2 5 , 0  4 i  ε π ιβ α τ ώ ν ,  
κ α ι 4 π λ ηγω θ εντος επ ί 6 7 5 , 9 2 7 .

*  Έ ν  Π α ρ ισ ίο ις  τω  4 8 6 9  εφ αγον  
2 , 6 2 2  ίπ π ο υ ς , 4 4 2  δνους καϊ 4  ή μ ιό -

ν ου ς · τώ  4 8 7 2  ίπ π ους μ ίν  5 , 0 5 4 ,  δι/ον? 
6 7 5  κα ι 5 1  η μ ιό ν ο υ ς .

*  Κ α τ ά  τη ν  ε π ίσ η μ ο ν  σ τ α τ ισ τ ικ ή ν  
τοΰ επϊ τω ν ο ικ ονομ ικ ώ ν  υπ ουργείου τή ς  
Γ α λ λ ία ς  τά  κ α τ α σ τ ή μ α τ α , εν ο ίς  ητω- 
λ ο ΰ σ ι φ α γ η τά  η  π ο τ ά , ήτοι ο ϊνοπ ω λ ε ΐα > 
κ α φ ενεία , ξ ενοδοχ εία  κ λ π . ανέρχονται, 
καθ' ολ ην  την Γ α λ λ ία ν  εϊς 5 8 2 , 2 0 6 .

Λ Ο Γ Ο Π Α Ι Γ Ν Ι Α -
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"Ελλην εχων θυγατέρα, 
Φρίξον, τέκνον, τίς έσ τ ι;

Α ύ σ ις  τώ ν εν τώ  π ρ οη γ ου μ ενω  φ υ λ λ α δ ιω  λ ο γ ο π α ιγ ν ίω ν .

4. Τί πράγμα θέτουσιν έπϊ της τραπέζης, κόπτουβι και ομως δεν τροιγουσι; Τ α  
χκρτία  τοϋ παιγνιδιού.

5 .  Ποϋ εΰρίσκεται 5 βασιλεύς οταν  δύσ·/| δ ήλιος —  Εϊς την σκιάν.
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Έ ξ  ονυχ ος τον  λ έοντα .

(6  ον οι.— χ ώς τόν·— Λέων.— τ*  )


